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  Wendy Miller is wanhopig wanneer ze haar baan verliest: zonder inkomen zal ze onmogelijk nog voor Rory Burgess, het dochtertje van haar overleden vriendin, kunnen zorgen. Ze zal de baby aan de familie Burgess moeten afstaan, hoezeer haar dat ook aan het hart gaat. Tot haar grote verbazing stelt de aantrekkelijke Mack Burgess haar voor om met hem te trouwen, opdat zij de baby samen kunnen grootbrengen. Hoewel zijn aanzoek verre van romantisch is, besluit ze op zijn voorstel in te gaan. Een huwelijk tussen hen is immers de beste oplossing voor Rory. Diep in haar hart verlangt ze echter naar heel wat meer dan alleen een verstandshuwelijk…


  Biografie


  


  


  


  Al op haar vierde liet Leigh Michaels haar eerste gedicht opschrijven. Op de middelbare school schreef ze verschillende romans, die ze allemaal heeft verbrand. Pas op latere leeftijd had ze de moed een manuscript naar een uitgever te zenden. Met groot succes!


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Zodra Wendy het eerste geluidje hoorde, vloog ze haar bed uit en reikte ze naar haar badjas. Ze had natuurlijk nog niet geslapen – wie zou er kunnen slapen na de dag die zij had gehad. Haar benen voelden aan als lood en het licht van het nachtlampje op de babykamer deed pijn aan haar vermoeide ogen.


  Rory’s klaaglijke jammerkreetjes waren inmiddels overgegaan in een luidkeels protest, maar toen ze Wendy in de deuropening zag staan, zwaaide ze opgetogen met haar armpjes en beentjes en begon ze te brabbelen.


  ‘Ik dacht dat we hadden afgesproken dat je vannacht door zou slapen,’ zei Wendy, terwijl ze zich over het ledikantje boog en het kind optilde.


  Het kleine meisje giechelde en stopte haar vuistje in haar mond.


  Lachend drukte ze de baby tegen zich aan. Ze droeg haar naar de kleine keuken en maakte een flesje warm.


  Vanuit haar babystoeltje op de aanrecht sloeg Rory het proces met grote belangstelling gade.


  ‘De hemel zij dank voor magnetrons,’ mompelde Wendy, toen de baby haar belangstelling in haar vuistje verloor en opnieuw een keel opzette. Ze duwde de speen van het flesje in Rory’s mondje en droeg haar naar de schommelstoel in de kleine woonkamer.


  Het kleine meisje nestelde zich in haar armen en dronk tevreden.


  Met haar hoofd rustend tegen de rugleuning staarde Wendy naar het kerstboompje in de hoek van de kamer. Ze had de lichtjes in de boom nog niet aangesloten, maar hij was al wel versierd en het zwakke licht dat vanuit de keuken viel, werd weerkaatst door de ballen en slingers. Hoe vaak had ze hier nu al zo samen met Rory gezeten, vroeg ze zich wat slaperig af.


  Rory was inmiddels bijna vijf maanden; ze was zes weken oud geweest toen Marissa haar aan haar had toevertrouwd. Dat leek nu wel eeuwen geleden. Het was alsof het kind altijd deel had uitgemaakt van haar leven. De gedachte haar misschien te moeten opgeven, deed de paniek in haar opwellen.


  Ze kon zich niet eens meer herinneren hoe haar leven eruit had gezien, voordat Rory daarin haar intrede had gedaan. Haar leven was lang niet slecht geweest – ze hield van haar werk en ze had haar vrienden en massa’s interessante dingen om te doen – maar ze had zich niet gerealiseerd hoezeer alles veranderde als er plotsklaps sprake was van een kind. Een kind met wie je rekening moest houden. Beslissingen waren opeens zoveel belangrijker nu Rory’s toekomst met de hare verweven was. Haar leven draaide nu enkel en alleen om dit kleine mensje en als ze haar zou moeten opgeven…


  Ze leek echter weinig keus te hebben. De afgelopen dagen had ze de zaak van alle kanten bekeken en steeds weer was ze tot dezelfde conclusie gekomen. Er was maar één ding dat ze kon doen – omdat dat het beste voor Rory was – hoewel dat haar zou verscheuren van verdriet.


  Op de salontafel lag de brief die ze twee dagen geleden had ontvangen. Haar ontslagbrief. Even vlamde de woede opnieuw op. Vijf jaar had ze voor hetzelfde bedrijf gewerkt, en haar baas had niet eens de moeite genomen om haar persoonlijk op de hoogte te stellen van haar ontslag.


  De baby stopte even met drinken en kreunde zachtjes, in protest tegen het feit dat ze opeens wel erg stevig werd vastgehouden.


  Wendy haalde diep adem en dwong zichzelf om te ontspannen. Eigenlijk had ze niets om boos over te zijn; bijna alle werknemers waren op deze manier geïnformeerd over hun ontslag. Het nieuws was als een donderslag bij heldere hemel gekomen. Natuurlijk hadden er wel wat geruchten de ronde gedaan over het feit dat het bedrijf niet naar behoren draaide, maar dat het er zo slecht voor had gestaan… Slechts twee dagen eerder was bekend geworden dat het faillissement was aangezegd en dat het bedrijf zou worden opgeheven – en dat betekende dat alle werknemers op straat kwamen te staan. Twee weken voor Kerstmis, dacht ze verbitterd. Wat een manier om de feestdagen te vieren!


  Natuurlijk was het tijdstip voor haar nog niet zo erg als voor anderen. Zij was zich niet te buiten gegaan aan kerstinkopen, dus de rekeningen die in januari zouden binnenkomen, zouden niet hoger zijn dan gebruikelijk. Rory was immers nog te klein om weet te hebben van kerstcadeautjes en ze speelde nog even graag met pollepels en doosjes als met echt speelgoed. In andere gezinnen in Phoenix zouden de zaken er echter wel anders voor staan.


  Toch zat ze behoorlijk in de problemen. Ze had natuurlijk wel wat gespaard, maar een paar maanden geleden had ze haar spaarrekening al flink moeten aanspreken. Rory was uit haar reiswiegje gegroeid en had een ledikantje nodig gehad en nog een hele berg andere spullen. Ze had nooit vermoed dat baby’s zo duur zouden zijn; flesvoeding kostte een vermogen en luiers waren ook allesbehalve goedkoop. En dan de oppas – ze zou nog steeds iemand nodig hebben die op Rory kon passen, opdat ze zou kunnen gaan solliciteren naar een andere baan. Haar spaargeld zou verdwijnen als sneeuw voor de zon.


  De baby zoog tevreden aan haar flesje. Haar kleine handje omknelde vol vertrouwen Wendy’s pink. Ze had Marissa’s ogen; stralend blauw met een donkere kring rond de iris.


  Marissa had altijd beweerd dat zulke ogen op helderziendheid wezen. Van helderziendheid was echter geen sprake geweest, dacht Wendy, anders zou Marissa de auto die haar had overreden, wel hebben zien aankomen.


  Peinzend legde ze Rory tegen haar schouder om haar de gelegenheid te geven een boertje te laten. Toen verschoonde ze haar luier en legde haar weer terug in het ledikantje. Ze bleef nog een tijdje naast het bedje staan en keek naar de baby, denkend aan die dag dat ze naast een ander bed had gestaan…


  Marissa’s gezicht was gespaard gebleven tijdens het afschuwelijke ongeluk dat haar overkomen was. Daardoor had het in het begin onmogelijk geleken dat ze werkelijk zou sterven. Haar bed was omringd geweest door medische apparatuur, monitoren en een eindeloze stroom verpleegsters en doktoren.


  Niemand had verwacht dat ze nog bij bewustzijn zou komen. Op de een of andere manier was Marissa er echter in geslaagd om zich even los te rukken uit de duisternis die haar omringde. Ze had Wendy’s hand omkneld en met zwakke stem – maar op felle toon – gezegd: ‘Zorg voor mijn baby, Wendy. Laten mijn ouders haar niet in handen krijgen. Ze zullen haar ook ruïneren. Beloof het me!’


  Haar greep was zo krachtig geweest dat Wendy enigszins ineen was gekrompen van de pijn. Terwijl ze zich vermande had ze Marissa de belofte gedaan. Daarop was de greep van haar vriendin verslapt, en was Marissa gestorven.


  Met trillende handen trok ze Rory’s dekentje glad. Ze kon niet langer voor Rory zorgen zoals Marissa gewild zou hebben. Daarom moest ze haar belofte verbreken. Ze had simpelweg geen andere keus.


  


  Wendy had nog niets gezegd over haar ontslag tegen Carrie, de vrouw die overdag voor Rory zorgde. De wond was nog te vers en te rauw om erover te kunnen praten. Toen ze echter de volgende ochtend Carries huis binnen kwam, was het duidelijk dat die op de hoogte was van het nieuws.


  ‘Ik moet van mijn man zeggen dat ik niet gratis kan werken.’ Ze durfde Wendy niet aan te kijken. ‘Ik heb hem verteld dat je dat ook niet van mij zult verwachten.’ Ze keek angstig op. ‘Blijf je haar brengen?’


  ‘Ik weet het niet. Zodra ik het weet, zal ik het je zeggen.’ Ze kuste Rory en overhandigde Carrie de tas met luiers en babyvoeding. Daarna liep ze snel naar buiten.


  Vermoeid kroop ze achter het stuur van haar auto en liet haar hoofd even rusten op het stuur. Waarom had ze de waarheid niet verteld? Ze zou Rory binnenkort niet meer brengen, want de baby zou niet lang meer bij haar kunnen blijven. Ze had de woorden echter niet uit haar mond kunnen krijgen, alsof ze Rory wellicht toch zou kunnen houden. Hoezeer ze ook worstelde met haar geweten, ze wist dat ze haar belofte zou moeten breken.


  Marissa zou het hebben begrepen, zo hield ze zichzelf voor. Ze kon niet langer voor Rory zorgen – niet op de manier waarop er voor het meisje gezorgd zou moeten worden. Geen enkele moeder wilde dat haar kind in armoede moest leven; niet als er iets beters voor handen was. Wat de rest betrof… het feit dat Marissa’s ouders het kind zouden ruïneren…


  Wendy slikte moeizaam. Ze had de familie Burgess nooit ontmoet. Zelfs na Marissa’s dood waren ze niet gekomen; een advocaat was haar persoonlijke eigendommen komen ophalen en had de details van de begrafenis voor zijn rekening genomen. Het enige wat ze van de familie wist, was datgene wat Marissa haar ooit in een aanval van razernij had verteld. Marissa was nog jong en een beetje egocentrisch geweest en misschien had ze overdreven. Hoe dan ook, ze zou de familie Burgess moeten bellen.


  


  Even later kwam ze, een paar minuten te laat, op haar werk. Niet dat dat nu nog veel uitmaakte, dacht ze. De projecten die een paar dagen geleden nog zo belangrijk hadden geleken, waren nu waardeloos. Ze was bezig geweest met de catalogus voor het komende jaar, maar het had weinig zin om nu nog een brochure samen te stellen met daarin peilglazen en ventielen die toch nooit zouden worden gefabriceerd.


  Haar collega’s van de marketingafdeling stonden niet in groepjes bijeen om hun lot te bespreken, zoals ze had verwacht. Ze leken nog harder aan het werk te zijn dan gewoonlijk. Overal waren hoofden diep gebogen over bureaus. Iedereen was waarschijnlijk bezig met het schrijven van sollicitatiebrieven, dacht ze een beetje spottend.


  Haar baas kwam uit zijn kantoor en liep op haar bureau af. ‘Je bent te laat,’ zei hij beschuldigend.


  Door de spanning, de zorgen en het gebrek aan slaap stond ze op het punt om te exploderen en ze viel vinnig uit: ‘Ontsla me dan maar, Jed.’


  Nijdig keek hij haar aan. ‘Spaar me je sarcasme, alsjeblieft.’


  Geschrokken beet ze op haar tong. Gezien de omstandigheden had ze dringend behoefte aan het beste getuigschrift dat haar baas haar zou kunnen geven. ‘Neem me niet kwalijk. Het komt door de schok. Wat is er aan de hand?’


  ‘We moeten een campagne op touw zetten om de rest van de inventaris van de hand te doen.’


  Ze fronste. ‘Wordt dat niet afgehandeld door degene die de opbrengst van de faillissementsverkoop incasseert?’


  ‘Wil je soms niet werken, Wendy?’


  ‘Het was slechts een vraag.’ De opdracht was dan wel zinloos, maar het was altijd nog beter dan twee weken niets doen. Daar zou ze stapelgek van worden. ‘Jed, wordt er door het bedrijf nog ondersteuning geboden bij het zoeken naar vervangende banen?’


  ‘Niet dat ik weet. Als dat wel het geval is, zal ik het je vertellen.’ Hij legde een stapel computeruitdraaien op haar bureau. ‘Hier zijn de inventarislijsten van gisteren.’


  Ze pakte een potlood en ging aan de slag. Het was al ver in de middag voordat ze erin slaagde er even tussen uit knijpen voor de lunch. Omdat ze niet veel honger had, keerde ze al snel terug naar haar bureau. Het enige voordeel van deze situatie was dat niemand je vroeg waarom je zo terneergeslagen was, mijmerde ze. Ze wisten het allemaal – of ze dachten het te weten. Haar collega’s gingen te zeer op in hun eigen problemen om oog te hebben voor de hare.


  Toen ze haar werk voor die dag had gedaan, deponeerde ze het op Jeds bureau. Hij gromde iets zonder zelfs maar op te kijken. Geduldig probeerde ze zichzelf voor te houden dat ook hij binnenkort op straat zou staan. Op zijn leeftijd, met een stel kinderen die nog studeerden, was dat allesbehalve iets om vrolijk over te zijn. Buiten dat was het niet Jeds slechte humeur dat haar dwarszat; het was het telefoontje dat ze moest plegen.


  Neerslachtig ging ze terug naar haar bureau, pakte het stukje papier uit haar jaszak en bestudeerde het telefoonnummer dat ze de avond tevoren opgevraagd had. Ze had slechts het telefoonnummer van het bedrijf; het privénummer van de familie Burgess was geheim.


  Misschien was het inmiddels te laat om te bellen, dacht ze, terwijl ze een hoopvolle blik op de klok wierp. Omdat het in Chicago een uur later was dan in Phoenix, zou Samuel Burgess al wel eens naar huis kunnen zijn. De banken waren om deze tijd allang gesloten, nietwaar? Mr. Burgess was echter niet echt een bankier. Wat hij wel was, wist ze niet precies.


  Marissa had nooit veel over haar ouders verteld. Pas toen ze elkaar al een aantal maanden kenden en een appartement deelden, had ze iets over hen losgelaten. Niet dat dat veel had uitgemaakt; voor de mensen met wie ze omgingen in die tijd, deed het er niet toe uit wat voor een familie je kwam, en of je over connecties beschikte.


  Een keer in de maand had Marissa post ontvangen die kennelijk afkomstig was van haar familie. Duur uitziende enveloppen waarop met gouden letters ‘The Burgess Group’ was gegraveerd. De inhoud van die enveloppen had haar keer op keer woedend gemaakt, en daarom had Wendy een heel enkele keer een vraag gesteld.


  ‘Die brieven komen van mijn vader,’ had Marissa haar verteld. ‘Hij vindt het heerlijk om met mensen te spelen. Om nog maar te zwijgen over hun geld.’ Daarna was ze met grote passen weggebeend.


  Gedurende het jaar dat Wendy Marissa had gekend, was ze verder weinig meer over haar vriendins familie of achtergrond te weten gekomen. Na het ongeluk, toen de artsen in het ziekenhuis informeerden of Marissa nog naaste familie had, had ze hen alleen haar vriendins achternaam kunnen geven. De politie had de familie toen opgespoord. Gelukkig wist ze nu tenminste hoe ze Rory’s grootvader kon bereiken.


  Ze had besloten dat ze beter contact kon opnemen met de grootvader van haar beschermelinge dan met de grootmoeder. Het feit dat ze maanden na de dood van hun dochter te horen zouden krijgen dat ze een kleinkind hadden van wie ze nog nooit hadden gehoord, zou een grote schok zijn voor de familie Burgess. Samuel Burgess was echter een zakenman, en ze vermoedde dat hij wat minder emotioneel zou reageren op dit nieuws dan zijn vrouw.


  The Burgess Group. Het klonk zelfs duur. De telefoon rinkelde niet eens – het geluid leek meer op een beschaafd zoemen – en de receptioniste had vast een zangopleiding gevolgd. ‘Met wie mag ik u doorverbinden?’ kirde ze.


  Ze haalde diep adem. ‘Ik zou graag Samuel Burgess willen spreken.’ Ze wachtte op de onvermijdelijke vragen – wie ze was, wat ze wilde – maar de receptioniste bedankte haar slechts en het beschaafde gezoem begon opnieuw.


  Plotseling kwam daar een einde aan, en hoorde ze een stem aan de andere kant van de lijn. De stem was totaal anders dan ze had verwacht: hij was diep, sonoor en warm – en hij had een vreemd effect op haar. Het effect van een warme, wollen deken die om haar heen werd gewikkeld. Van pure verbazing ontging dat wat er gezegd werd haar volledig.


  ‘Burgess,’ herhaalde de persoon aan de andere kant van de lijn, dit keer ietwat ongeduldig.


  Met een zenuwachtig gebaar verplaatste ze de hoorn naar haar andere oor. ‘Mr. Burgess, mijn naam is Wendy Miller en ik bel –’


  ‘Kunt u iets harder praten?’


  ‘Ik bel u over…’ Ze bevochtigde haar lippen, ik zou graag met u willen praten over uw kleindochter.’ Ze had een verbijsterde stilte verwacht en was dan ook met stomheid geslagen toen ze een onderdrukt gegrinnik opving.


  ‘Mijn kleindochter? Dat kan ik me niet voorstellen.’


  Ze schraapte haar keel. ‘Het spijt me, maar ik weet niet hoe ik dit voor u kan verzachten. Ze is Marissa’s dochter.’


  ‘Ik denk dat u verkeerd bent geïnformeerd.’ De warmte in de stem had plaatsgemaakt voor staal en ijs.


  Onwillekeurig huiverde ze. ‘Ik weet dat Marissa is overleden,’ vervolgde ze snel, ‘maar –’


  ‘Jij probeert nu een voordeeltje te slaan uit die situatie?’ vroeg hij op afgemeten toon.


  ‘Natuurlijk niet. Ik –’ Ze zweeg. Hij zou haar niet eens de kans geven om het uit te leggen, realiseerde ze zich ineens. Laat mijn ouders de baby niet in handen krijgen, had Marissa gesmeekt. Nu begon ze te begrijpen waar haar vriendin bang voor was geweest. Rory was een en al opgewektheid en vreugde – hoe lang zou ze zo blijven in de nabijheid van deze kille, harde man?


  Je kent hem niet, hield ze zichzelf voor. Hij is geschokt, en het is niet meer dan logisch dat hij achterdochtig is. Tot even tevoren was hij immers buitengewoon vriendelijk geweest. Aan de andere kant, bedacht ze, had hij natuurlijk een cliënte verwacht, dus geen wonder dat hij eerst heel vriendelijk was geweest.


  Wat ben ik aan het doen, dacht ze in paniek. Ze gaf het belangrijkste wat ze bezat weg – een kind dat kostbaarder was dan het leven zelf. Hoe had ze deze stap kunnen nemen? Ze had gewoonweg aangenomen dat iedere grootouder een kind als Rory liefdevol en met open armen zou ontvangen, maar ze kende de familie Burgess niet en Marissa had haar op haar sterfbed natuurlijk niet voor niets gesmeekt. Bovendien een belofte is een belofte en –


  ‘Miss…? Hoe was uw naam ook weer?’ vroeg hij scherp.


  Er waren veel ergere dingen voor een kind dan gebrek aan geld, realiseerde ze zich opeens. Bovendien had ze nog even de tijd voordat de situatie echt kritiek zou worden. Er moest toch ergens een baan voor haar zijn. Ze zou het redden – hoe wist ze nog niet, maar het moest lukken.


  ‘Waar belt u vandaan?’


  Ze negeerde zijn vraag en bleef zwijgen. Haar oog viel op Jed die het licht in zijn kantoor uitdraaide. Haar baas was duidelijk van slag, zag ze, maar hij had desondanks geen moment gezeurd over de onkosten die zijn kinderen met zich mee brachten. Hij zou zijn kinderen gewoon blijven onderhouden, zo goed en zo kwaad als dat ging. Zijn gezin zou zich aanpassen, zoals zoveel gezinnen dat moesten doen. Zij kon dat ook. Omwille van Rory. Rory en zij vormden immers ook een gezinnetje.


  ‘Laat maar,’ zei ze op bitse toon. ‘Ik heb me kennelijk vergist. Het spijt me dat ik u lastig heb gevallen.’ Terwijl ze ophing hoorde ze hem aan de andere kant nog praten. Ze wist niet wat hij zei en het kon haar niet schelen ook.


  


  Gedurende de daaropvolgende week schreef ze bergen sollicitatiebrieven, en ze nam zelfs een kostbare vrije dag op om persoonlijk langs te gaan bij bedrijven die eventueel op zoek zouden kunnen zijn naar iemand voor hun marketingafdeling.


  Haar inspanningen leveren echter niet onmiddellijk resultaat op. Ze was niet de enige die zo’n baan zocht. Haar hele afdeling had immers ontslag gekregen, en de bedrijven die een vacature hadden, wilden eerst alle sollicitanten uitnodigen voor een gesprek voordat ze een beslissing namen.


  Uiteindelijk zouden haar pogingen echt wel iets opleveren, zo hield ze zichzelf voor. Ze was goed in haar werk en ze had een uitstekende opleiding gehad. Als ze nu maar een klein beetje meer reserves zou hebben, hoefde ze zich geen zorgen te maken terwijl ze wachtte op een nieuwe baan. Het was echter nu te laat om daarover te zeuren.


  Iedere avond als ze Rory ophaalde, klaarde haar humeur op. Het was hartverwarmend om te zien hoe die kleine op slag in een zonnetje veranderde zodra ze haar zag; ze lachte en brabbelde en stak haar armpjes opgetogen naar haar uit. Gedurende de lange nachten echter, wanneer ze de slaap maar moeilijk kon vatten, leek de penibele situatie waarin ze zich bevond nogal uitzichtloos en moeilijk oplosbaar.


  Binnen een paar dagen zou het bedrijf sluiten, en haar loon van deze maand zou een stuk lager uitvallen. Met haar spaarcentjes zouden ze het een maand kunnen uitzingen, misschien zelfs twee als ze heel voorzichtig was, maar als ze dan nog steeds geen passende werkkring gevonden zou hebben, zou ze alles moeten aanpakken wat ze kon krijgen.


  Tijdens die nachten waarin ze zich suf piekerde, dacht ze heel af en toe terug aan het gesprek met Samuel Burgess. Zijn stem had eerst zo warm geklonken, waardoor ze even het idee had gekregen dat Marissa zich had vergist. Ze verbood zichzelf echter daar al te lang bij stil te staan; ze had bijna een verschrikkelijke fout gemaakt, en dat zou haar geen tweede keer overkomen.


  


  De volgende donderdagmiddag had ze een afspraak voor een sollicitatiegesprek. Jed had haar toestemming gegeven om iets eerder weg te gaan. Ze had haar beste kleding aangetrokken – een roestkleurig mantelpakje dat prachtig kleurde bij haar kastanjebruine haar dat ze in een Franse vlecht bijeen had gebonden. Opnieuw controleerde ze de inhoud van haar lederen portfolio, om zich ervan te overtuigen dat ze alles bij zich had, toen ze een man zag staan bij het bureau van een van de secretaresses.


  Hij moest zo’n jaar of vijfendertig zijn, schatte ze, en was heel aantrekkelijk. Wel nogal arrogant – of kwam dat door zijn wenkbrauwen – dik en donkerbruin – die in een frons waren samengetrokken? Vergeleken bij die wenkbrauwen was zijn haar verrassend licht. Bruin met blonde strepen, waarschijnlijk veroorzaakt door lange uren doorgebracht op een zonnig strand. Hij was lang en slank en gekleed in een donkergrijs kostuum dat kennelijk niet van een rek in een warenhuis was geplukt. Zijn overhemd was van de beste kwaliteit, en ze zou er gif op durven innemen dat zijn stropdas van zijde was en zijn aktetas van het fijnste kalfsleder.


  Nieuwsgierig vroeg ze zich af wie hij was. Ze kende hem niet; hij was geen vertegenwoordiger van een van de bedrijven waarmee ze doorgaans zaken deden. Waarschijnlijk een van de advocaten die betrokken was bij de afhandeling van het faillissement. Hoe dan ook, met haar had het in ieder geval niets te maken.


  Toen ze haar aandacht weer op haar portfolio wilde richten, zag ze dat de secretaresse in haar richting wees. Haar hart miste een slag. Maar alleen, verzekerde ze zichzelf, omdat ze door zijn toedoen waarschijnlijk te laat zou komen op dat sollicitatiegesprek. ‘Verdorie,’ mompelde ze binnensmonds.


  De man liep met rustige passen op haar toe.


  Ongeduldig keek ze op. ‘Het spijt me, maar ik sta net op het punt om weg te gaan. Als iemand anders u misschien kan helpen –’


  ‘Ik vrees van niet, Miss Miller.’


  Haar handen verstarden. Het eerste gedachte was dat hij in levende lijve heel anders klonk dan aan de telefoon. Hoewel, dat kon toch niet waar zijn? Deze man kon Samuel Burgess niet zijn.


  ‘Ons gesprek werd verbroken,’ zei hij op effen toon. ‘Ik heb een eind moeten reizen om het te kunnen voortzetten.’


  ‘U kunt Marissa’s vader niet zijn,’ flapte ze uit. Zijn ogen leken echter sprekend op die van Marissa – misschien iets donkerder en zonder de ring om de iris.


  ‘Nee, dat klopt. Ik ben haar broer.’


  ‘Maar ik heb gesproken met –’


  ‘Je vroeg naar Samuel Burgess,’ verklaarde hij kortaf. ‘Sinds mijn vader met pensioen is, ben ik de enige in ons bedrijf die zo heet, daarom werd je met mij doorverbonden. Wat is er, Miss Miller? Zou je het prettiger hebben gevonden om deze zaak af te handelen met een oude man? Dacht je dat je die eenvoudiger voor de gek zou kunnen houden?’


  ‘Ik –’


  ‘Wat wilde je eigenlijk van hem? Ik heb je tijdens ons gesprek niet de kans gegeven om je eisen op tafel te leggen, maar nu ben ik een en al oor.’


  Zenuwachtig boog ze zich opnieuw over haar map. Haar handen trilden. Ze zou nog liever van honger omkomen dan Rory – die lieve, hulpeloze Rory – over te leveren aan deze wrede, sarcastische man.


  ‘Niets,’ zei ze. ‘Geen eisen. Geen vragen. Geen gunsten. Ik heb u al verteld – ik heb me vergist.’


  Even bleef het stil. Zijn stem klonk bijna nonchalant toen hij vroeg: ‘Dus er is geen sprake van een baby?’


  ‘Nee.’ Ze pakte de map en liep om haar bureau heen.


  Hij blokkeerde echter de weg naar de deur. ‘Nu maak je een monumentale fout,’ mompelde hij. ‘En een heel eigenaardige bovendien. Je buren hebben me verteld dat er wel degelijk een baby is.’


  Ze had er nog geen moment bij stilgestaan hoe hij haar had opgespoord. Even was ze met stomheid geslagen. ‘Ik bedoel… het is niet Marissa’s baby. Ze is van mij.’


  ‘Dus de familie Burgess heeft niets met die baby te maken?’


  Wendy keek hem recht in de ogen. ‘Helemaal niets.’


  Hij leek zich ietwat te ontspannen.


  Zijn reactie verbaasde haar niet – opluchting natuurlijk. Geen wonder dat Marissa niet had gewild dat haar familie haar dochtertje zou opvoeden! ‘Als u me nu wilt excuseren, Mr. Burgess…’ Ze probeerde zich langs hem heen te wurmen, maar dat stond hij niet toe.


  ‘Ik wil je nog iets vragen, gewoon om mijn nieuwsgierigheid te bevredigen. Was je van plan om die baby aan mijn vader te verkopen, of wilde je hem slechts chanteren?’


  ‘Geen van beide,’ snauwde ze. ‘Ik heb u al verteld dat die baby van mij is. Ik kan me uitstekend redden. Ik hoef niemand af te persen om aan geld te komen.’


  ‘Waarom belde je me dan?’ vroeg hij haar met een kille glimlach.


  Verward keerde ze hem de rug toe en even sloot ze haar ogen. Ze moest een verklaring vinden die haar uit deze onmogelijk situatie kon bevrijden.


  ‘Als het werkelijk jouw kind is…’ De stilte die op zijn woorden volgde, deed een aanslag op haar zenuwen.


  ‘Wat dan?’ Haar stem beefde.


  ‘Dan heb je er vast geen bezwaar tegen om haar aan mij te laten zien. Ik ben dol op baby’s. Je zou zelfs kunnen zeggen dat ik een expert op het gebied van baby’s ben.’


  Daartegen had ze wel degelijk bezwaar. Ze wist heel goed dat hij onmiddellijk zou zien dat er geen enkele gelijkenis bestond tussen haar en het kind. En dan Rory’s ogen – die prachtige, blauwe ogen…


  ‘Zullen we zeggen om acht uur in jouw appartement?’


  Moeizaam slikte ze. ‘Dan ligt ze in bed.’


  ‘Dan maak je haar toch even wakker.’ Hij pakte zijn tas. ‘En… probeer niet te verdwijnen.’


  ‘Waarom zou ik? Ik heb immers niets te verbergen.’


  Even speelde er een glimlachje om zijn mondhoeken. ‘Als je dat wel zou doen, zou je niet alleen schuld bekennen,’ zei hij heel zacht, ‘maar je zou er ook niets mee bereiken. Ik heb je heel eenvoudig weten te vinden en als het nodig mocht zijn, zal me dat ook een tweede keer lukken.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Geschokt liet Wendy zich in een stoel zakken nadat Samuel Burgess het kantoor had verlaten. Hoe had hij haar in vredesnaam gevonden? Ze had aan de telefoon haar naam wel genoemd, maar hij leek hem toen niet verstaan te hebben. Ze had hem ook niet verteld waar vandaan ze belde – hoewel, Phoenix was natuurlijk wel de meest logisch plek om te beginnen met een speurtocht. Zijn zus had hier immers gewoond. Wat maakte het ook uit; hij had haar gevonden en nu moest ze nog maar zien hoe ze van hem af kon komen!


  Even overwoog ze om haar sollicitatiegesprek af te zeggen; ze was er echt niet voor in de stemming. Haar financiële situatie was echter nijpend. Als er ook maar de geringste kans bestond op een nieuwe baan, moest ze die met beide handen aangrijpen. Bovendien kon ze tussen nu en acht uur toch niets meer aan de situatie veranderen. Ze kon echt niet bewerkstelligen dat Rory opeens op haar zou lijken. Als ze hier bleef zitten piekeren, werd ze gek; ze kon maar beter iets positiefs doen met haar tijd.


  Marissa’s broer. Verdorie, waarom had haar vriendin haar nooit iets over hem verteld? Dan zou ze nu tenminste voorbereid zijn geweest…


  Marissa had dit soort problemen echter niet kunnen voorzien; ze had immers niet verwacht op jonge leeftijd te zullen sterven. Zelfs als Marissa haar wel op de hoogte zou hebben gebracht van het bestaan van een broer – een behoorlijk arrogante broer trouwens – dan zou dat nog niets hebben uitgemaakt. Niets had haar kunnen voorbereiden op het feit dat die broer met zijn aanwezigheid het gehele vertrek had gevuld en de temperatuur ongeveer tien graden had doen stijgen, peinsde ze.


  Toen ze twintig minuten later zat te wachten op haar sollicitatiegesprek, dacht ze daar nog steeds over na. Plotseling werd haar naam afgeroepen. Bijna struikelde ze over haar eigen voeten toen ze het kantoor binnen liep. Kennelijk was dat een voorteken; het gesprek verliep zo beroerd dat ze bijna dankbaar was toen het ten einde was en ze Rory kon gaan ophalen. Ze had dringend behoefte aan een fikse dosis troost.


  Helaas bleek Rory allesbehalve in de stemming te zijn voor het geven van troost. Haar wangetjes waren nat van de tranen, en er kon zelfs geen glimlachje af.


  ‘Wat is er, lieveling?’ vroeg Wendy bezorgd.


  ‘Ze is de hele dag al uit haar doen,’ zei Carrie. ‘Volgens mij krijgt ze een tandje.’


  ‘Nu al?’


  De oppas haalde haar schouders op. ‘Misschien wat vroeg, maar er zit een kleine zwelling op haar tandvlees.’


  Met het topje van haar vinger voelde Wendy in Rory’s mondje. Onmiddellijk klemde het kleintje haar kaakjes op elkaar, alsof ze het heerlijk vond dat er over de pijnlijke plek werd gewreven. ‘Ik voel het, je hebt gelijk, Carrie.’


  ‘Je kunt maar beter een bijtring kopen, dan heb je die bij de hand,’ adviseerde de oppas vriendelijk.


  Op weg naar huis maakte Wendy een flinke omweg om langs te gaan bij een grote supermarkt. Vroeger zou ze naar een winkel zijn gegaan die op haar route lag, maar tegenwoordig moest ze iedere cent omdraaien; de supermarkt was nu eenmaal een stuk goedkoper.


  Thuisgekomen legde ze de ring, die met gel was gevuld, in de koelkast, opdat hij flink kon afkoelen. Dat zou de pijn straks doen verminderen. Daarna verschoonde ze Rory’s luier en verwisselde ze haar eigen mantelpakje voor een trui en een spijkerbroek.


  Het kindje liet luidkeels merken dat het haar helemaal niet aanstond dat haar avondmaaltijd zo lang op zich liet wachten.


  Wendy pakte haar op en liep naar de kinderkamer. Alle babykleertjes waren vuil en als ze de eerste lading naar de wasruimte op de benedenverdieping kon brengen voordat ze Rory voedde, zou ze misschien nog net voor middernacht klaar zijn met de was. Een blik op Rory’s gezichtje maakte echter wel duidelijk dat de was zou moeten wachten tot na de voeding. Snel maakte ze een flesje klaar.


  Zodra Rory’s ergste honger was gestild, was ze tevreden en lachte en brabbelde ze weer.


  Heel langzaam klaarde Wendy’s stemming ook wat op. Maak je nu toch niet zo druk, zei ze tegen zichzelf. Misschien komt die Burgess wel helemaal niet opdagen. Ze plaatste Rory in het babystoeltje en verwarmde een potje babyvoeding.


  De baby bleek echter liever met haar eten te spelen dan het op te eten. Het gevolg was wel dat het meisje na enige tijd van top tot teen onder zat, zodat een bad de enige oplossing was.


  Wendy, die langzamerhand doodmoe was en zich behoorlijk groezelig voelde, was juist bezig met het drogen van de baby’s haartjes toen de bel ging.


  Nieuwsgierig wrong de baby zich op de commode in allerlei bochten om te zien waar het geluid vandaan kwam.


  ‘Blijf nu nog even stil liggen,’ verzuchtte Wendy, ‘dan kun je zo zelf zien wie er gebeld heeft.’


  Het kindje grijnsde en gooide haar rammelaar van de commode.


  De bel ging nog twee keer voordat Wendy bij de deur was en die, met de baby in haar armen, kon openen.


  Onderzoekend nam Samuel Burgess haar op; van haar verwarde haren, die waren losgeraakt uit haar vlecht, tot aan haar blote tenen die wriemelden in het tapijt. Een van zijn donkere wenkbrauwen schoof langzaam omhoog.


  Verdorie, wat maakte het nu uit dat ze er op dit moment een beetje slonzig uitzag, dacht ze nijdig. De baby was schoon en droog en gelukkig; niemand zou kunnen zeggen dat ze haar verwaarloosde!


  Uiteindelijk scheen hij tevreden te zijn met het resultaat van zijn inspectie en richtte hij zijn aandacht op de baby.


  Met grote, verbaasde ogen staarde Rory hem aan. Toen verborg ze haar gezicht tegen Wendy’s schouder.


  ‘Ze is zeker een beetje verlegen,’ merkte hij vriendelijk op.


  ‘O, ze vindt de mensen aardig die ik aardig vind.’ De woorden waren eruit voordat ze er erg in had. Een beetje beschaamd beet ze op haar tong en begon opnieuw. ‘Ze krijgt een tandje, en daardoor is ze een beetje van slag.’


  De baby gluurde voorzichtig naar de vreemde man.


  Hij reikte in de zak van zijn regenjas en haalde een sleutelbos te voorschijn; grote, felgekleurde sleutels van plastic. In een speels gebaar liet hij ze voor Rory’s gezichtje heen en weer bungelen. ‘Hallo, kleintje. Ik geloof dat ik je oom Mack ben.’


  Hoewel Wendy die middag al had vermoed dat hij haar verhaal niet geloofde, waren zijn woorden een klap in haar gezicht – een verrassing bovendien. ‘Mack?’ herhaalde ze. ‘Ik dacht dat je –’


  ‘Samuel Mackenzie Burgess,’ antwoordde hij. ‘Het is de traditie in mijn familie om de oudste zoon te vernoemen naar zijn vader.’


  ‘Natuurlijk,’ mompelde ze.


  Rory deed een greep naar de sleutels maar ze miste.


  Mack Burgess hield de bos wat dichter bij haar gezichtje, terwijl hij Wendy bleef observeren. ‘Het is nogal verwarrend als je twee Samuels in een huis hebt,’ vervolgde hij. ‘Daarom word ik bij mijn tweede naam genoemd. De meisjesnaam van mijn moeder.’


  Rory reikte opnieuw naar de verleidelijk rammelende sleutels, dit keer met meer succes.


  Hij liet het speeltje los en schoof zijn handen onder de oksels van het meisje.


  Met tegenzin gaf Wendy het kleintje uit handen. Ze voelde zich opeens oneindig leeg, eenzaam en koud. Macks bewering dat hij een expert op het gebied van baby’s was, was helaas niet gelogen, zag ze verbaasd. Rory’s aandacht werd zozeer in beslag genomen door haar nieuwe speeltje dat ze niet eens in de gaten had dat hij haar had overgenomen. Een slimme manoeuvre hoor, dacht ze een beetje bitter. Het was ook heel uitgekookt van hem geweest om met haar over zijn namen te babbelen; daarmee had hij haar aandacht afgeleid totdat hij de baby in handen had.


  ‘Mag ik je wat dingen over de baby vragen?’ Zijn vraag onderbrak haar gemijmer. ‘Hoe heet ze?’


  ‘Rory.’


  Hij kromp even ineen. ‘Nou ja, gelukkig is het niet Sneeuwvlok of iets wat minstens even bizar klinkt.’


  ‘Voluit heet ze Aurora Dawn.’


  ‘Dat had ik kunnen weten. Typisch iets voor Marissa. Het slaat nergens op, maar het klinkt mooi. Zullen we gaan zitten om hier verder over te praten?’


  Pas toen realiseerde ze zich dat ze nog steeds in het portaal stonden en dat ze zelfs haar deur nog niet had gesloten. Het was heel handig van hem om dat te zeggen terwijl hij de baby vasthield; op die manier kon ze hem immers met geen mogelijkheid vertellen dat hij moest vertrekken. ‘Kom binnen,’ zei ze liefjes.


  Hij glimlachte bijna en zonder iets te zeggen volgde hij haar naar de kleine woonkamer. Zijn taxerende blik gleed door het vertrek en kwam tot rust op de kerstboom en het stapeltje cadeautjes dat eronder lag. Toen nam hij op de bank plaats.


  Rory leek echter niet van plan om rustig op zijn schoot te gaan zitten. Ze rechtte haar beentjes en duwde zich omhoog.


  ‘Met haar lichamelijke ontwikkeling is kennelijk alles in orde,’ merkte hij op.


  ‘Verwachtte je dan dat dat niet het geval zou zijn?’ vroeg ze heel vinnig.


  Zijn stem was bijna teder. ‘Met sarcasme bereiken we niets, Wendy.’


  Hij had gelijk en ze wist dat ze kinderachtig deed. Ze vlocht haar vingers ineen en keek hem aan.


  ‘Het is duidelijk dat dit Marissa’s kind is,’ vervolgde hij. ‘Zelfs als ik niet naar de burgerlijke stand was geweest, waar ik haar geboortebewijs heb weten te achterhalen, zou ik dat hebben gezien. Nu moeten we besluiten wat we gaan doen.’


  ‘Er valt niets te doen. Marissa heeft haar aan mij toevertrouwd.’ Dat was waar, maar Wendy was zich er wel degelijk van bewust dat ze daarvoor geen enkel bewijs had. Marissa had immers niets op papier gezet; Mack Burgess zou haar op haar woord moeten geloven.


  ‘Hoe zit het met de vader? De naam op het geboortebewijs zegt me niets.’


  ‘Ik weet wie hij is, maar dat is dan ook alles. Marissa en hij zijn een tijdje samen uitgegaan. Tegen de tijd dat Rory werd geboren, was dat allang voorbij en hij heeft geen belangstelling getoond voor de baby. Toen Marissa …’ Ze schraapte haar keel. ‘Toen ze was gestorven, heb ik hem gebeld, en hij bedankt me slechts voor het feit dat ik hem dat had laten weten en hing op.’


  ‘Dus heb jij de baby gehouden?’


  ‘Natuurlijk, ik heb je al gezegd dat Marissa haar aan mijn zorgen had toevertrouwd.’


  ‘Daar heb je echter geen bewijs van. Marissa heeft geen testament nagelaten.’


  ‘Nee, maar ze heeft me verteld wat ze wilde.’


  ‘Waren daar getuigen bij aanwezig?’


  Aarzelend schudde ze haar hoofd. ‘We waren alleen op de intensive-care… Je gelooft me niet, hè?’ vroeg ze, de uitdrukking op zijn gezicht bestuderend.


  ‘Ik zie niet in waarom ik je zou geloven.’ Zijn stem klonk scherp. ‘Ik heb je vanmiddag binnen een halfuur tijd op een fiks aantal leugens betrapt.’


  Ze voelde het bloed naar haar wangen stijgen. ‘Een vrouw zal alles doen om haar kind te beschermen,’ wierp ze geagiteerd tegen.


  ‘Als een kind werkelijk in gevaar is, is dat begrijpelijk. Maar in dit geval, als de persoon geen enkel wettelijk recht heeft op het kind…’


  Rory begon rusteloos te worden. Ze had de sleutels laten vallen en scheen er niet meer in geïnteresseerd te zijn. Opeens zette ze het op een klaaglijk huilen.


  ‘Het is tijd voor haar laatste flesje en dan moet ze naar bed,’ zei Wendy gedecideerd. Ze was verbaasd toen hij haar zonder iets te zeggen de baby overhandigde. Waarschijnlijk is hij het type man dat baby’s alleen leuk vindt zolang ze schoon zijn en lachen, dacht ze wat spottend. Ze dimde de lichten, wikkelde Rory in een dekentje en nam plaats in de schommelstoel. Terwijl de baby dronk, keek ze naar de glinsterende lichtjes in de kerstboom.


  ‘Waarom heb je me gebeld, Wendy?’


  Met een diepe zucht verzon ze een antwoord; ze moest de schade zoveel mogelijk zien te beperken. ‘Ik was van mening dat het fout was dat Marissa’s familie niet op de hoogte was van Rory’s bestaan, maar ik wilde helemaal niets van hen vragen.’


  ‘Dat is dan vijf.’ Hij leunde achterover. ‘Leugens,’ voegde hij er behulpzaam aan toe.


  Ze had ze niet geteld, maar ze vreesde dat zijn schatting aan de lage kant was. Ze zou nog veel meer liegen als ze daarmee Rory zou kunnen beschermen, vooral omdat haar eigen stommiteit en paniek de oorzaak waren geweest van dit probleem. Rory mocht er in geen geval onder lijden. Ze had willen zeggen dat ze het meisje nooit zou opgeven, maar de woorden leken niet over haar lippen te willen komen. Nerveus keek ze hem aan.


  Zijn ironische, diepblauwe ogen leken dwars door haar heen te kijken.


  ‘Het maakt niet uit wat je denkt,’ zei ze stijfjes. ‘Marissa heeft me wel degelijk verteld dat ze wilde dat ik voor Rory zou zorgen.’


  Het bleef lange tijd stil. Toen zei hij: ‘Marissa kennende, geloof ik dat wel.’


  ‘Dus je gelooft me?’


  ‘Laten we zeggen dat ik geloof dat het mogelijk zou kunnen zijn. Marissa heeft je niet gevraagd of je voor haar kind zou willen zorgen, ze heeft je daartoe opdracht gegeven. En gezien de situatie… Je hebt de zorg voor de baby op je genomen onder schokkende omstandigheden. Je had natuurlijk het gevoel dat Marissa je geen andere keus liet en –’


  ‘Marissa heeft me helemaal geen opdracht gegeven, ze heeft het me verzocht!’ onderbrak Wendy hem bits.


  Hij negeerde haar interruptie. ‘En toen je de kans kreeg om na te denken, kwam je tot de conclusie – hetgeen trouwens heel logisch is – dat de verantwoordelijkheid voor Rory je te zwaar valt. Daarom heb je gebeld. Je had hulp nodig, maar toen je mij aan de telefoon kreeg, zonk de moed je in de schoenen en besloot je haar toch te houden.’


  ‘Nee, ik ontdekte dat jij niet het type bent aan wie ik een baby zou willen toevertrouwen,’ snauwde ze.


  ‘Of misschien dacht je dat je er meer uit zou kunnen halen als je net deed alsof je niet van haar kon scheiden. Naar mijn mening zijn we daarmee bij de kern van de zaak beland,’ vervolgde hij onverstoorbaar. ‘Dus vertel me maar eens, wat wil je hebben?’


  ‘Ik wil de baby!’ bracht ze met trillende stem uit. ‘Laten we gewoon vergeten dat ik je ooit heb gebeld.’


  ‘Dat is nu precies datgene wat je niet kunt krijgen.’


  ‘Marissa heeft me gesmeekt om Rory te houden!’


  ‘Dat weet jij alleen. Ik moet je op je woord geloven.’


  Tranen brandden in haar ogen. ‘Het is waar!’


  ‘Misschien, maar het is tevens irrelevant. Hoe denk je dat een rechter hierover zal oordelen?’


  Daar hoefde ze niet meer over na te denken. Als Marissa een testament zou hebben nagelaten, zou de zaak heel anders liggen. Zonder testament had ze echter geen enkele kans; zelfs al zou ze zich een advocaat kunnen veroorloven. Zelfs de beste advocaat zou niets kunnen veranderen aan het feit dat zij slechts een vriendin van Marissa was geweest en de Burgesses. Het was haar woord tegen dat van hen.


  Hij keek haar aan alsof hij haar gedachten kon lezen. ‘Je denkt toch niet dat ik zomaar weer zal verdwijnen, hè? Ik voel me verantwoordelijk voor dit kleine meisje. Ze is het kind van mijn zus.’


  ‘Je kunt toch niet van mij verwachten dat ik haar zomaar, zonder slag of stoot, aan jou overdraag!’


  ‘Waarom niet? Dat had je al maanden geleden moeten doen, toen Marissa stierf.’


  ‘Jouw familie gaf zo weinig om Marissa, dat er zelfs niemand naar Phoenix is gekomen toen ze was gestorven!’


  Hij knipperde even met zijn ogen. ‘Dat hadden we natuurlijk wel moeten doen, maar op dat moment zagen we dat heel anders. Marissa was overleden. De details deden er niet meer toe.’


  Geërgerd beet ze op haar lip. Ze was het niet met hem eens, maar kon zijn gedachtegang wel enigszins begrijpen. ‘Toch kun je Rory niet zomaar van me afpakken. Hoe dacht je dat trouwens te doen? Ben je van plan om je intrek te nemen in een hotel en opdracht te geven dat iemand onmiddellijk zorgt voor een ledikantje, een kindermeisje en een hele serie benodigdheden zoals luiers en flesjes en babyvoeding?’


  ‘Denk je echt dat het Kendrick Hotel dat niet voor elkaar zou kunnen krijgen?’ vroeg hij enigszins spottend.


  Ze reageerde niet. Starend naar de baby die slaperig tegen haar glimlachte, mompelde ze met gebroken stem: ‘Ik ben goed voor haar.’


  ‘Dat betwijfel ik ook niet, maar ze heeft familie. Je hebt zelf gezegd dat het niet goed is dat ze niet van haar bestaan op de hoogte zijn.’


  Ze slaagde er niet in hem aan te kijken.


  ‘Heb je er bezwaar tegen als ik een glas water neem?’ vroeg hij heel zacht.


  ‘Ga je gang. Er staat frisdrank in de koelkast als je dat liever hebt.’


  ‘Nee, water is prima.’


  Afwezig bleef ze voor zich uit staren. Ze hoorde hem in de keuken rommelen en realiseerde zich ineens dat hij zo lang weg bleef om haar de kans te geven weer wat tot zichzelf te komen. Dat was attent van hem – als dat tenminste zijn opzet was – maar het maakte niet uit. De pijn die ze voelde, zou echt niet binnen een paar minuten verdwijnen.


  Het was voorbij, het had geen enkele zin om nog langer te vechten. Ze zou Rory verliezen.


  Hij keerde terug in de kamer met een glas water. ‘Er ligt een stukje uitgedroogde toast met pindakaas naast het babystoeltje op de aanrecht,’ zei hij.


  ‘Maak je maar geen zorgen. Ik heb Rory geen pindakaas gevoerd.’


  ‘Dat was niet eens bij me opgekomen. Was dat jouw avondmaaltijd?’


  ‘Voor iets anders heb ik geen tijd gehad,’ bekende ze.


  Zonder iets te zeggen nam hij opnieuw plaats op de bank, pakte het telefoonboek en zocht totdat hij de lijst met Chinese restaurants had gevonden die maaltijden aan huis bezorgden. ‘Houd je van Chinees eten?’ vroeg hij. ‘Of heb je liever pizza?’


  Ze zou de voorkeur aan droge toast met pindakaas geven als hij daarmee maar weg zou gaan. Als hij echter zou vertrekken, zou hij Rory waarschijnlijk meteen meenemen. ‘Chinees,’ antwoordde ze aarzelend.


  Ze wachtte totdat hij zijn bestelling had opgegeven voordat ze Rory’s flesje terzijde zette en behoedzaam opstond. ‘Ik ga haar in bed leggen.’ De toon waarop ze de opmerking maakte, was verdedigend – alsof ze wilde aangeven dat hij de baby vanavond niet mee zou kunnen nemen; althans niet zonder daarvoor te moeten vechten.


  ‘Ach, zolang ze hier is, kunnen we het haar maar beter zo gerieflijk mogelijk maken,’ merkte hij enigszins vaag op.


  Verdrietig legde ze het kleine meisje in haar bedje.


  Rory geeuwde en schoof net zo lang rond in haar ledikantje totdat ze haar favoriete slaaphouding had gevonden; met haar hoofd stevig in een hoekje gedrukt en haar vuistje tegen haar wang.


  Even bleef Wendy nog bij het bedje staan, toen vermande ze zich. Als ze langer zou blijven staan, zou ze haar tranen niet kunnen bedwingen. Gedecideerd zocht ze alle kleertjes voor de was bij elkaar – op die manier kon ze in ieder geval een tijdje bezig blijven – al had ze sterk de neiging om de hele boel in een grote zak te pakken en zo mee te geven aan Mack Burgess. Dan moest hij maar zien wat hij ermee deed.


  Misschien had hij inderdaad ervaring met kinderen. De manier waarop hij Rory voor zich had gewonnen, leek daar wel op te wijzen.. Misschien had hij zelf een stel kinderen. Dan zou Rory daar nog wel bij kunnen. Hij droeg echter geen trouwring… Pas nu realiseerde ze zich verwonderd dat haar dat was opgevallen.


  Toen ze terug de kamer in kwam, zat hij op het puntje van zijn stoel. Hij wreef met zijn vingertoppen over zijn slapen, alsof hij hoofdpijn had. Hij zag er moe uit, constateerde ze. Verdorie, waar maakte ze zich druk om? Ze wilde geen sympathie voelen voor de man die haar haar kostbaarste bezit, de kleine Rory, afnam.


  ‘Ik ga naar de wasruimte,’ zei ze kortaf. ‘Als ze wakker mocht worden…’


  Hij knikte slechts.


  Toen ze alle vlekken had voorbehandeld, de was in de machine had gedaan en terugkeerde naar haar appartement, werd hun maaltijd net bezorgd. Terwijl Mack afrekende, dekte zij de tafel.


  Mack nam een eerste hap van zijn Peking eend en merkte op: ‘Je bent heel anders dan ik had verwacht.’


  Verbaasd keek ze hem aan. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik verwachtte dat een vriendin van Marissa net zo zou zijn als zij – onverschillig, kortzichtig en niet in staat om in haar eigen onderhoud te voorzien.’


  De cynische toon waarop hij de opmerking maakte, ergerde haar mateloos. Als hij zo over Marissa dacht… Hij had al meer dingen over zijn zus gezegd die niet vleiend waren.


  ‘Marissa scheen anders geen moeite te hebben om de eindjes aan elkaar te knopen,’ verdedigde ze haar vriendin. ‘Van mij heeft ze in ieder geval nooit iets geleend.’


  ‘Werkte ze dan?’


  ‘Eh… nee, ik geloof het niet.’


  ‘Dat bedoel ik. Ze heeft ongetwijfeld beweerd dat mijn ouders een stelletje bloedzuigers en profiteurs zijn, maar ze leefde even zo vrolijk van de toelage uit het vermogen dat ze voor haar hadden vastgezet. Na haar dood, toen de advocaat haar bankrekening liet afsluiten, bleek er bijna geen cent meer over te zijn.’


  ‘Ze moest voor haar baby zorgen,’ mompelde ze afwerend. Ze wilde het niet langer over dit onderwerp hebben. Marissa was er niet meer en hoe ze haar geld had uitgegeven, deed er nu niet meer toe.


  Ook Mack scheen er niet verder op in te willen gaan, en het werd stil in de kamer.


  Het eten bleek uitstekend te zijn. Het was al een hele tijd geleden dat Wendy een fatsoenlijke avondmaaltijd had gehad; ze was bijna vergeten hoe heerlijk het was om er rustig de tijd voor te kunnen nemen en ervan te genieten. Ieder hapje bracht haar echter dichter bij het moment waarop deze man zou opstaan en zou aankondigen dat hij gereed was om te vertrekken. Met angst in haar hart zag ze dat moment tegemoet, want hij zou Rory met zich meenemen.


  ‘Ik ga morgen terug naar Chicago,’ merkte hij op, terwijl hij de laatste portie eend op zijn bord deponeerde.


  In zijn ogen zag ze medelijden en ze haatte hem erom. Als hij medelijden met haar had, waarom deed hij haar dit dan aan?


  ‘Ik wil de baby dit keer nog niet meenemen.’


  Heel even dacht ze dat ze hem verkeerd had verstaan.


  ‘Je had gelijk; de schok zou voor mijn ouders te groot zijn,’ vervolgde hij. ‘Ze zijn niet jong meer, en zelfs goed nieuws zou hen van slag kunnen brengen. Ik denk dat ik hen beter eerst voorzichtig kan voorbereiden, in plaats van hen zomaar te overvallen met een baby. Ondertussen…’ Zijn stem vervaagde, alsof hij niet goed wist hoe hij door moest gaan.


  Ze slikte moeizaam. ‘Bedoel je dat je voldoende vertrouwen in me hebt om haar nog een tijdje bij me te laten?’ vroeg ze hoopvol.


  Hij knikte.


  ‘Waarom? Ik heb toch tegen je gelogen en –’


  ‘Ik denk dat het komt omdat het me geen moeite heeft gekost om je te vinden.’


  ‘Dat begrijp ik niet.’


  ‘Ik ben hierheen gekomen om je op te sporen. Ik had me voorbereid op een moeizame, ingewikkelde speurtocht, maar ik hoefde slechts naar Marissa’s oude adres te gaan om je te vinden.’ Hij glimlachte even. ‘Als je van plan was geweest om Rory verborgen te houden, zou je op zijn minst zijn verhuisd.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Maar je wist niet eens hoe ik heette. Hoe wist je naar wie je op zoek moest gaan?’


  ‘Toen je me belde, heb ik je naam inderdaad niet verstaan. Gelukkig wist echter de advocaat die alles heeft afgehandeld na Marissa’s dood, dat het meisje met wie Marissa een appartement deelde, Miller heette.’


  ‘Het verbaast me dat hij zich dat kon herinneren. Het enige wat hij wilde, was het verwijderen van Marissa’s naam uit het huurcontract. Het kon hem niet eens schelen wat er met haar kleren zou gebeuren. Ik heb alles aan een liefdadigheidsinstelling geschonken.’


  ‘Hij is hier toch geweest?’


  ‘Natuurlijk niet. Ik heb de man zelfs nooit gesproken.’


  ‘Geen wonder dat hij niet op de hoogte was van de baby. Ik heb nog een fiks appeltje met hem te schillen.’ Hij stond op. ‘Nog één ding, Wendy. Zorg wel dat Rory hier is als ik terugkom.’


  


  Tegen beter weten in bleef Wendy toch nog een sprankje hoop koesteren. De volgende dag en in het weekend hoorde ze niets meer van Mack Burgess. Haar optimisme groeide langzaam; misschien kwam hij niet terug. Misschien was de familie niet geïnteresseerd in Marissa’s baby. Misschien wilden ze de hele episode liever achter zich laten.


  Mack had gezegd dat zijn ouders al oud waren en dat het nieuws een schok voor hen zou zijn. Veronderstel nu eens dat zijn ouders zouden besluiten dat ze Rory toch maar beter bij haar konden laten? Misschien had Mack hen verteld hoe gelukkig de baby bij haar was.


  Ze wist dat het dom was, maar toen ook de maandag voorbij ging en ze nog steeds niets had gehoord, was ze niet langer in staat om haar hoop in toom te houden. Waarom zou je bij allerlei akelige mogelijkheden stil blijven staan, vroeg ze zichzelf. Alles kon nog best op zijn pootjes terecht komen.


  Ze ging wat vroeger naar huis, haalde Rory op en nam haar mee naar het winkelcentrum waar de kerstman acte de présence gaf. Op weg naar huis realiseerde ze zich dat ze deze herinnering altijd zou blijven koesteren – Rory met haar mutsje dat was scheefgezakt, een rimpeltje van verbazing in haar voorhoofdje, plukkend aan een zilverkleurige baard.


  Thuisgekomen gaf ze Rory haar laatste flesje en zong haar in slaap. Ze zat op de vloer van de woonkamer en keek naar een kerstshow terwijl ze schone kleertjes opvouwde toen de bel ging. Haar hart stond stil. Je wist toch dat hij zou terugkomen, hield ze zichzelf voor. Je hebt jezelf alleen maar voor de gek gehouden. Uit alle macht poogde ze haar zelfbeheersing te bewaren. Ze zou hem vriendelijk en beleefd bejegenen, besloot ze dapper. Hopelijk zou ze erin slagen om haar tranen te bedwingen als het moment van afscheid nemen aanbrak. Het enige wat ze nog had, was haar trots, en daaraan zou ze zich moeten vastklampen.


  Met een geforceerde glimlach op haar gezicht opende ze de deur. Haar glimlach verdween als sneeuw voor de zon toen ze de woede in zijn ogen zag. Opnieuw verbaasde ze zich over de kracht die hij uitstraalde.


  ‘Waar ben je in vredesnaam geweest?’ brieste hij.


  ‘Wat bedoel je? Hier natuurlijk!’


  ‘De buren hebben je sinds gisteren niet meer gezien.’


  ‘Dan hebben ze niet goed opgelet.’


  ‘Verdorie, ik heb je nog zo gezegd dat je er moest zijn wanneer ik terugkwam!’


  Heel even was ze met stomheid geslagen. ‘Lieve hemel, verwachtte je echt dat ik me hier met Rory zou opsluiten totdat jij weer terug zou komen? Ik heb een baan, weet je nog? Als je contact met me had willen opnemen, wist je waar je me kon vinden.’


  Hij fronste zwijgend.


  ‘Dacht je nu echt dat ik hier op jou zou gaan zitten wachten?’ raasde ze door. ‘Wat ben jij een arrogante kwast! Je dacht dat ik de benen had genomen, hè?’ Ze plantte haar handen op haar heupen. ‘Je zei dat je me vertrouwde. Wat is er met dat vertrouwen gebeurd?’


  ‘Toen wist ik nog niet dat je nog steeds loog.’


  Verbijsterd staarde ze hem aan. ‘Wat?’


  Hij haalde een krant uit de zak van zijn jas. ‘Lees dit,’ beval hij, ‘en vertel me dan nog eens dat je me geen leugens op de mouw hebt gespeld.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Wendy had die dag nog geen krant gezien. Ze verstarde toen ze het artikel op de voorpagina zag: een artikel over het faillissement van het bedrijf waarvoor ze werkte. ‘O,’ zei ze wat onbenullig.


  ‘Je zei dat je je goed kon redden en dat je er geen behoefte aan had om geld af te persen van anderen.’ Zijn stem klonk kil en afgemeten.


  ‘Dat was waar! Ik ben nooit van plan geweest om geld te vragen!’ Terwijl ze zich van hem afwendde, stootte ze met haar voet het stapeltje kleertjes van Rory om die ze net had opgevouwen. Automatisch bukte ze zich om ze bijeen te rapen en opnieuw op te vouwen.


  Hij torende hoog boven haar uit, met zijn handen diep weggeborgen in de zakken van zijn regenjas.


  Zonder hem aan te kijken zei ze heel zacht: ‘Toen ik mijn baan kwijtraakte, heb ik je gebeld, omdat ik Rory aan jullie zorgen wilde overdragen – onvoorwaardelijk. Ik dacht dat het voor haar de beste oplossing zou zijn. Je deed echter zo kil en uit de hoogte dat ik van mening veranderde. Het leek mij heel wat beter voor haar als ze bij iemand bleef die van haar hield – hoe arm we ook zouden zijn.’


  Hij mompelde iets onverstaanbaars.


  ‘Toen kwam je hier,’ vervolgde ze, ‘en je zei dat je haar sowieso van me zou afnemen, dus mijn omstandigheden deden er niet langer toe. Daarom heb ik je niets verteld.’ Haar stem trilde. ‘Het gaat jou tenslotte niets aan of ik nu wel of niet een baan heb.’


  Lange tijd bleef het stil in de kamer. Toen trok hij zijn jas uit en gooide hem over een stoel. ‘Het spijt me,’ zei hij. ‘Ik raakte in paniek. Ik dacht dat er iets met jullie was gebeurd.’


  ‘Je bedoelt dat je dacht dat ik haar ontvoerd had.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee.’


  Achterdochtig keek ze hem aan.


  ‘Mag ik misschien bij haar gaan kijken?’


  ‘Maak je maar geen zorgen, hoor,’ antwoordde ze heel vinnig. ‘Ze ligt heus wel in haar bedje. Ik heb haar echt niet ergens verstopt en een lappenpop op haar plekje gelegd.’


  ‘Ik heb gezegd dat het me speet, Wendy.’ Geruisloos liep hij naar de babykamer.


  Tegen de tijd dat hij terugkwam, was ze wat gekalmeerd, maar ze kon hem nog steeds niet aankijken. ‘Ik heb haar in het weekend mee naar het park genomen, en vanmiddag even naar het winkelcentrum, omdat de kerstman daar was. Als ik had geweten dat daar zulke problemen uit zouden voortvloeien…’ Haar stem stierf weg, maar toen voegde ze er op ferme toon aan toe: ‘Ik zag er gewoon geen kwaad in.’


  Een beetje beschaamd liet hij zich in een stoel zakken. ‘Ik had je moeten bellen zodra ik hier aankwam, maar ik had een vergadering. Nogmaals, het spijt me echt, Wendy. Zullen we er nu maar een punt achter zetten?’


  Het verbaasde haar niets dat de zakelijke belangen van de Burgess Group kennelijk belangrijker waren voor hem dan Rory. Hij had haar toch wel even kunnen bellen, dacht ze boos. ‘Fijn om te weten dat je zo efficiënt bent,’ zei ze koeltjes. ‘Het combineren van zakelijke interesses en… ik wilde zeggen, pleziertjes, maar Rory is eigenlijk meer een verplichting, nietwaar? Verdorie, waarom ben ik toch zo stom geweest? Waarom heb ik niet naar Marissa geluisterd en heb ik jou hier niet buiten gelaten?’ Haar vuist daalde woedend neer op de stapel kleertjes.


  Hij wachtte tot ze zweeg en bleef met gebogen hoofd zitten. ‘Ik heb mijn ouders het afgelopen weekend op de hoogte gebracht van Rory’s bestaan.’


  Zenuwachtig beet ze op haar lip, een beetje verbaasd dat die mededeling haar minder pijn deed dan ze had verwacht. Had ze zich al zo goed op het verlies van Rory voorbereid of was ze gewoon lamgeslagen, en zou de pijn later komen? ‘Zijn ze van plan om haar zelf groot te brengen?’


  ‘Heb jij dan een andere suggestie?’


  ‘Ik dacht dat jij misschien…’ Ze keek op. ‘Ik dacht dat jij misschien een gezin had.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Hoe kom je daarbij?’


  ‘Maakt het iets uit?’ Ze probeerde haar stem zakelijk te laten klinken. ‘Wanneer neem je haar mee?’


  Hij leek zich ietwat te ontspannen, alsof hij blij was dat ze het zo rustig opnam. ‘Ik moet hier tot woensdag blijven vanwege een aantal vergaderingen. Ik was van plan om woensdagmiddag terug te vliegen naar Chicago.’


  ‘Dat is de dag voor Kerstmis!’ De familie Burgess wilde Rory natuurlijk tijdens de feestdagen bij zich hebben. Dat ze daar niet aan had gedacht. ‘Maar dat is al zo gauw,’ vervolgde ze verslagen. ‘En het is haar eerste kerstfeest.’


  Hij knikte. ‘Ja, dat zeiden mijn ouders ook.’


  Bedroefd realiseerde ze zich dat ze het zijn ouders eigenlijk niet kwalijk kon nemen. Het eerste kerstfeest na het overlijden van hun dochter moest iets vreselijks zijn. Het feit dat Marissa hen een kind had nagelaten, was natuurlijk een geschenk uit de hemel. Aan de andere kant zouden Macks ouders nog zoveel kerstdagen samen met Rory kunnen doorbrengen, dacht ze verdrietig. Was het dan werkelijk te veel gevraagd dat zij deze ene Kerst…


  Ze wist dat ze niet reëel was. Wat deed het er ook toe? Rory was zich immers van geen Kerst bewust. Ze zou gewoon net doen alsof het de volgende dag al Kerstmis was, en dat samen met Rory vieren. Als Mack er tenminste in zou toestemmen dat ze de baby nog twee dagen bij zich hield. Ze bevochtigde haar lippen. ‘Mag ik haar bij me houden totdat je vertrekt?’


  Eigenlijk moest ze de volgende dag werken – haar laatste werkdag – maar ze zou een manier verzinnen om daar onderuit te komen. Ze wilde hoe dan ook nog één dag met Rory doorbrengen.


  Even staarde hij haar aan, alsof hij probeerde haar gedachten te lezen, toen knikte hij.


  Had hij de vertwijfelde, smekende blik in haar ogen gezien en daarom toestemming gegeven, vroeg ze zich af. Of was hij tot de conclusie gekomen dat hij het risico maar moest nemen, opdat hij zijn zaken rustig zou kunnen afhandelen zonder voor een oppas te moeten zorgen? ‘Dank je, het zal even duren voordat ik al haar spulletjes bij elkaar heb kunnen zoeken, maar ik zal mijn best doen.’ Haar stem klonk verdacht schor.


  ‘Laat alles wat niet draagbaar is maar hier,’ zei hij snel. ‘Het zal eenvoudiger zijn om nieuwe spullen te kopen dan alles naar Chicago te versturen.’


  Gedurende een moment dacht ze terug aan de onverschillige manier waarop de advocaat zich had ontdaan van Marissa’s persoonlijke bezittingen. De familie Burgess had kennelijk andere opvattingen dan zij. Hoewel, Mack had natuurlijk gelijk wat dat meubilair betrof. Het versturen van Rory’s ledikantje zou waarschijnlijk meer kosten dan de aanschaf van een nieuw bedje.


  ‘Het zou me trouwens verbazen als Marissa’s oude wiegje niet nog ergens op zolder staat,’ mompelde hij. ‘Ik vraag me af of mijn moeder daaraan heeft gedacht.’


  ‘Die zal vast mooier zijn dan deze.’ Ze probeerde niet verbitterd te klinken, maar faalde jammerlijk.


  Meelevend stak hij zijn hand naar haar uit, om hem meteen weer terug te trekken. ‘Dit zal voor Rory ook moeilijk worden. Ze moet alles wat haar vertrouwd is zo ineens achterlaten.’


  ‘Denk je nu echt dat ik dat niet besef?’ vroeg ze met een brok in de keel. ‘Rory vertrouwt op mij. Ik ben het middelpunt van haar leventje –’ haar stem brak.


  ‘Mijn ouders hebben je uitgenodigd om de kerstdagen bij hen door te brengen,’ merkte hij vriendelijk op. ‘Dan kan Rory geleidelijk aan haar nieuwe omgeving wennen.’


  ‘Wat aardig van hen,’ zei ze sarcastisch. ‘Een soort uitstapje voor mij, om het verlies van Rory goed te maken?’


  Zijn mond verstrakte. ‘Het is toevallig heel aardig van hen. Vergeet niet, je hebt zes maanden lang voor hen verzwegen dat ze een kleindochter hebben – ze hebben helemaal geen reden om je aardig te vinden.’


  Ze had het gevoel alsof ze een klap in haar gezicht had gekregen. ‘Nee, dank je,’ merkte ze kortaf op. Driftig sprong ze van haar stoel op.


  Ook hij stond op. ‘Wendy, alsjeblieft, het spijt me. Ik wilde echt niet zo onhandig doen. Ik weet dat je het vreselijk vindt dat je haar kwijtraakt.’


  ‘Je hebt er geen idee van wat ik voel, Mack Burgess! Ik betwijfel zelfs of je wel begrijpt hoe het is om zoveel van iemand te houden dat je voor haar zou willen sterven!’ Ze balde haar handen tot vuisten.


  ‘Als je echt zoveel van Rory houdt, Wendy, zul je omwille van haar toch wel willen meegaan?’


  Gedurende een minuut verkeerde ze in tweestrijd. Als haar aanwezigheid het voor Rory eenvoudiger zou maken om zich aan te passen, kon ze eigenlijk niet weigeren. Haar verdriet en pijn zouden daardoor wel langer duren, en over de ontvangst die ze van zijn ouders zou krijgen, koesterde ze ook geen enkele illusie. De Burgesses zouden waarschijnlijk net doen alsof ze een normale gast was, maar het zou ongetwijfeld een stijf en onplezierig bezoek worden. Was het werkelijk een goed idee om met hen mee te gaan naar Chicago, of zou dat de spanning alleen maar doen toenemen, waardoor Rory nog ongelukkiger zou worden? Ze ging weer zitten en schudde verward haar hoofd.


  Hij vatte dat op als een weigering. ‘Moet je ergens anders zijn tijdens de feestdagen? Bij je familie?’


  ‘Nee.’ Ze had geen familie meer, maar dat zou hem natuurlijk niet interesseren.


  ‘Een vriendje dan misschien?’ Zijn stem klonk hard, alsof hij op het punt stond haar te beschuldigen van immoreel gedrag in het bijzijn van de baby.


  Onwillekeurig glimlachte ze. Alleen al het idee van een romantische betrekking was een lachertje; sinds Rory’s komst was ze bijna vergeten hoe het was om een afspraakje te hebben. Mack was de eerste man sinds maanden met wie ze wat tijd doorgebracht. Misschien was ze daarom overvallen door die vreemde sensatie toen hij voor haar deur had gestaan. ‘Jij hebt er kennelijk geen idee van hoe snel mannen de benen nemen zodra er sprake is van een baby,’ antwoordde ze hem snibbig. ‘Ik wilde de feestdagen samen met Rory doorbrengen.’


  ‘Waarom ga je dan niet mee? Omwille van Rory.’ Hij liet zich op zijn knieën naast haar stoel zakken. ‘Dan heb je nog een paar dagen langer met haar. Dan kun je ook zien dat mijn ouders niet zulke afschrikwekkende wezens zijn als Marissa heeft beweerd.’


  Weifelend trok ze haar wenkbrauwen op.


  ‘Of ben je daar juist bang voor? Wil je hen liever haten in plaats van hen misschien aardig te gaan vinden?’ Zijn stem klonk koel. ‘Misschien lijk je toch meer op Marissa dan ik dacht.’


  Woedend keek ze hem aan. ‘Als dat een uitdaging is, neem ik hem bij deze aan!’


  ‘Goed zo.’ Hij stond op. ‘Ik kom morgen even langs om de baby te zien en je te laten weten hoe laat onze vlucht vertrekt.’ Met die woorden liep hij haar appartement uit.


  


  Zoals de meeste baby’s voelde Rory de spanning die in de lucht hing, feilloos aan. Woensdagmiddag, toen Wendy geagiteerd door de flat rende om haar koffer in te pakken, begon het meisje ineens luidkeels te huilen. Niets kon haar tot bedaren brengen – geen fles, geen speen, geen slaapliedje – en ze hield het vol totdat ze paars zag en van top tot teen trilde.


  Toen Mack arriveerde, was Wendy werkelijk blij om hem te zien. Opgelucht duwde ze hem de baby in armen. ‘Hier,’ zei ze. ‘Hou jij haar maar even vast. Ik heb het druk.’


  Prompt begon de baby nog iets harder te huilen; kennelijk was ze niet erg gelukkig met het feit dat iemand anders dan Wendy zich om haar bekommerde.


  Een beetje verbouwereerd bestudeerde hij de baby. ‘Wat mankeert haar toch?’ vroeg hij ten slotte verbaasd.


  ‘Ze schijnt te beschikken over een antenne die stresssignalen feilloos oppikt.’


  ‘O… Wel, over een paar minuten kunnen we ons allemaal ontspannen. De taxi staat al te wachten.’


  ‘Jij misschien,’ mompelde ze. Ze keek mismoedig naar de verfrommelde kleren die op haar bed naast de koffer lagen. Haar zenuwen waren tot het uiterste gespannen, zelfs zozeer dat ze niet meer kon bedenken wat ze allemaal mee moest nemen. Ze had truien ingepakt en broeken en haar nieuwe roestkleurige mantelpak, maar wat moest er nu verder nog in die koffer? Ze wierp een blik in Macks richting.


  Hij was sportief gekleed in een pantalon en een trui met daaronder een overhemd. De schouder van zijn trui was nat van Rory’s tranen, maar dat leek hem te ontgaan.


  Resoluut klapte ze de koffer dicht. Hier moest ze het maar mee doen. Het zou toch geen society-aangelegenheid worden, en zelfs als dat wel het geval zou zijn, zouden de Burgesses waarschijnlijk niet met haar te koop lopen bij hun vrienden en kennissen. ‘Ik ben klaar, hoor,’ merkte ze op, terwijl ze een dunne regenjas uit de kast haalde en aantrok.


  ‘Je zult toch iets dikkers nodig hebben,’ waarschuwde hij. ‘Het is winter in Chicago.’


  ‘Ik heb altijd in Arizona gewoond, Mack. Ik heb niets dikkers.’


  ‘Ik neem aan dat dat ook voor Rory geldt?’


  ‘Ik heb gisteren boodschappen gedaan,’ antwoordde ze hem kortaf, ‘maar ik heb niets kunnen vinden. Er is in Arizona niet veel vraag naar sneeuwpakjes voor baby’s, weet je.’


  ‘Dan wikkelen we haar wel in een deken. Heb je er een in die tas gestopt?’


  Ze gaf hem een kort knikje.


  Rory was inmiddels stil geworden, maar af en toe hikte ze nog wat na om hen eraan te herinneren hoe ongelukkig ze was geweest. Toen Wendy haar een jas met een capuchon en wantjes aantrok, begon ze opnieuw te huilen.


  Mack boog zich over de commode en kietelde haar onder haar kinnetje. ‘Nu vind je die jas al vervelend, ukkepuk,’ waarschuwde hij haar grijnzend, ‘maar wacht maar eens tot we in Chicago zijn. Dan zul je pas begrijpen hoe het is om echt helemaal ingepakt te worden.’


  ‘Ze is nooit zo,’ verzuchtte Wendy. ‘Ze is eigenlijk een heel zoet kind. Ze is dol op wandelingen en…’


  ‘Je verbaast me, Wendy,’ onderbrak hij haar.


  ‘Waarom?’


  ‘Ik had eerder verwacht dat je me zou vertellen dat Rory een afschuwelijk kind is, zodat ik bedenkingen zou gaan koesteren over de reis die we voor de boeg hebben.’


  ‘Zou dat iets uitmaken?’


  ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Waarom zou ik er dan mijn adem aan verspillen?’ Ze plaatste de baby in haar stoeltje en keek nog eenmaal de kamer rond. Het ledikantje stond er nog, toch leek het niet langer een babykamer; het was kaal en ongezellig. Ondanks Macks bezwaren had ze Rory’s speelgoed ook ingepakt; het kind zou zich een stuk beter voelen in haar nieuwe omgeving als ze haar eigen, vertrouwde speeltjes bij zich had.


  Ze haalde diep adem en wendde zich naar de deur. Een kleine koffer voor haar en twee grote tassen en een handtas voor Rory. Het hele leventje van haar lieveling zat verpakt in die drie stukjes bagage.


  Even verwachtte ze dat Mack zou klagen over de grote hoeveelheid bagage, maar hij keek rustig toe hoe de taxichauffeur alles in de kofferbak stouwde. ‘Het is maar goed dat ik slechts een kledingzak en een aktetas bij me hebt,’ merkte hij lachend op. ‘Is het normaal dat de kleinste persoon de meeste bagage heeft, Wendy?’


  ‘Ik dacht dat, als ze haar eigen speelgoed had, ze misschien…’


  Met een glimlach pakte hij de laatste koffer op en hielp hij Rory en haar in de taxi.


  Op het vliegveld kwamen ze tot de ontdekking dat hun vlucht tot de laatste plaats was volgeboekt. Wendy slaakte een zucht van wanhoop. In deze tijd van het jaar waren volle vliegtuigen natuurlijk heel gewoon, maar het idee dat ze drie uur lang met een gillend kind in een overvol vliegtuig zou moeten zitten, was bepaald niet aanlokkelijk. Maak je toch niet zo druk, hield ze zichzelf voor: Rory gedraagt zich nu toch keurig. Het kindje sloeg de drukte op het vliegveld met grote belangstelling gade.


  Gelukkig had Mack eerste klas gereserveerd, waar het een heel stuk rustiger was. Zodra alle passagiers hadden plaatsgenomen, leek ook Rory wat te kalmeren. Hoewel ze haar flesje kreeg terwijl het vliegtuig opsteeg, zorgde de verandering in de luchtdruk er toch voor dat ze zich onbehaaglijk begon te voelen. Ze trok aan haar oortjes en huilde klaaglijk.


  Tegen de tijd dat Mack erin was geslaagd om haar te kalmeren, waren ze al halverwege Chicago. Hij had zijn stoel in de slaapstand gezet en Rory tegen zijn borst gelegd, opdat ze door zijn lichaamswarmte en het regelmatige kloppen van zijn hart in slaap zou woorden gesust. Dat gebeurde uiteindelijk, waarna hij zelf ook in slaap viel.


  Wendy zat naar buiten te staren en te piekeren over de ontvangst die hen te wachten stond in Chicago. Voor het kind zouden er vast knuffels en kusjes zijn, en misschien zelfs tranen van geluk, maar voor haar… Ze verwachtte niet dat Macks ouders haar met open armen zouden ontvangen; op iets meer dan koele beleefdheid hoefde ze waarschijnlijk niet te rekenen. Eigenlijk was dat ook niet meer dan logisch; als Rory haar kleinkind was geweest en iemand had opzettelijk haar bestaan verzwegen, zou zij ook niet staan te popelen om kennis te maken met die persoon.


  Toch had ze geen spijt van haar besluit om mee te gaan. Ze wilde zich er met eigen ogen van overtuigen dat er in de toekomst goed voor het kind gezorgd zou worden. Stel dat ze daar haar twijfels over zou hebben? Wel, dan zou ze daar iets aan doen. Ze wist niet wat of hoe, maar ze zou het zeker proberen.


  De stewardess bleef even bij haar staan. ‘Wat heeft u een schat van een baby,’ fluisterde ze, om Mack en Rory niet wakker te maken. ‘Ze lijkt sprekend op haar vader.’


  Ze slaagde erin om een zwak glimlachje te produceren en een bedankje te mompelen. Het was logisch dat de stewardess deze conclusie trok en het had geen zin om de zaak uit te leggen.


  Het werd schemerig in het vliegtuig toen ze een wolkenpartij passeerden en alle zicht verdween abrupt, alsof het hele vliegtuig in een dikke deken werd gewikkeld. De piloot zette kennelijk de daling in, dacht Wendy, hoewel ze geen verandering in hoogte voelde en Rory rustig door bleef slapen.


  De piloot kondigde opgewekt aan dat het in Chicago sneeuwde, en dat de windsnelheid te hoog was om te kunnen landen. Daarom zouden ze een tijdlang blijven rondcirkelen boven de stad.


  Mack opende zijn ogen. ‘Dat is een tegenvaller. Ik had nog zo gehoopt dat we de storm voor zouden blijven.’


  ‘Ik wist helemaal niet dat het zou gaan stormen,’ merkte Wendy op. ‘Is dat zo’n probleem?’


  ‘Dat is moeilijk te zeggen. De sneeuwstormen in Chicago zijn berucht. Het kan zijn dat we over een half uur kunnen landen, maar het is ook heel goed mogelijk dat de piloot moet uitwijken naar een ander vliegveld. Ik weet alleen zeker dat we niet zullen terugkeren naar Phoenix, want daarvoor hebben we te weinig brandstof.’


  Hij hoefde niet tegen haar te praten alsof ze een kind was, dacht ze een beetje nijdig. Ze wist drommels goed hoe het eraan toeging als het weer tegenwerkte, ze had alleen geen tijd gehad om naar het weerbericht te kijken. ‘Dan heeft degene die ons komt afhalen wel pech gehad.’


  Grinnikend keek hij haar verbaasd aan.


  ‘Bedoel je dat er niemand op ons staat te wachten?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Ik ben een grote jongen, Wendy. Ik ben heus wel in staat om zelf van een vliegveld naar huis te komen.’


  Tja, waarom zouden Rory’s grootouders eigenlijk gretig naar de aankomst van hun kleindochter uitkijken, dacht ze sarcastisch. Aan de andere kant was het misschien ook beter als hun eerste ontmoeting met Rory in een rustige omgeving zou plaatsvinden. Misschien hadden Macks ouders dat voor ogen gehad, en maakte ze zich voor niets boos.


  Ze cirkelden al meer dan een uur boven Chicago toen de piloot aankondigde – en dit keer een stuk minder opgewekt – dat ze vanwege de sneeuw zouden moeten uitwijken naar een ander vliegveld, honderdvijftig kilometer van Chicago verwijderd.


  Rory werd prompt wakker en zette een keel op. ‘Geef haar maar aan mij, Mack,’ zei Wendy.


  Zonder ook maar een moment te aarzelen, overhandigde hij haarde baby.


  ‘Kan een vliegtuig niet met behulp van z’n instrumenten landen in dit soort omstandigheden?’ vroeg ze. ‘Ze vliegen toch ook in het donker?’


  ‘In het donker kun je de lichten van de landingsbaan zien,’ antwoordde hij, ‘maar tijdens sneeuwbuien of mist zie je helemaal niets en dan is het niet veilig om te landen.’


  Hij moest zijn stem verheffen om boven Rory’s gebrul uit te komen. ‘Wat mankeert dat kind in ’s hemelsnaam?’


  ‘Haar oortjes doen waarschijnlijk pijn,’ legde ze uit. ‘Heb jij dan niets gemerkt van het luchtdrukverschil?’


  ‘Ik denk dat ik daar zo gewend aan ben dat ik het niet eens meer voel.’


  ‘Wel, Rory is dat niet. Zou je de stewardess willen vragen of ze haar flesje warm wil maken?’


  Rory gilde totdat de speen in haar mond zat, waarna ze gretig begon te zuigen.


  ‘Wat een heerlijke stilte,’ verzuchtte Mack. Hij legde zijn wijsvinger in Rory’s geopende handje. Ze omklemde zijn vinger en staarde hem met grote ogen aan terwijl ze verder dronk.


  Wendy voelde de warmte van zijn arm, die op de leuning tussen hun stoelen lag. Heimelijk bestudeerde ze hem. Hij zag er moe uit, vond ze, maar dat kwam natuurlijk door de reis. Het zou best eens kunnen dat hij een beetje gedesillusioneerd was omdat Rory toch niet de model-baby bleek te zijn die hij misschien had verwacht. Toch was hij degene geweest die Rory had gekalmeerd, en ook nu nog, nu Rory weer heel rustig was, bleef hij haar handje vasthouden.


  Waarschijnlijk was hij gewoon moe door zijn werk, peinsde ze. Hij had er al moe uitgezien toen hij hen ophaalde en nu ze zo vlak naast hem zat, zag ze de lijntjes bij zijn ooghoeken. Even kwam ze in de verleiding om die lijntjes weg te strijken en ervoor te zorgen dat hij weer ging glimlachen.


  Dat zou wel een heel domme stunt zijn, maande ze zichzelf streng. Het was echter geen wonder dat er af en toe van die vreemde gedachten door haar hoofd dwaalden; ze was de afgelopen maanden zo vaak eenzaam geweest. Eigenlijk was het normaal dat er, nu ze noodgedwongen nogal wat tijd met zo’n aantrekkelijke man doorbracht, af en toe vreemde, tegenstrijdige emoties in haar opwelden.


  Het leek alsof hij haar blik voelde, want hij sloeg zijn ogen op en keek haar aan.


  Hij was beslist een bijzonder aantrekkelijke man, mijmerde ze verder. Als de omstandigheden anders waren geweest, zou ze… Abrupt riep ze haar gedachten een halt toe. Doe niet zo idioot, hield ze zichzelf voor. Ze was nooit het type geweest dat viel voor alleen een mooi uiterlijk; ze had altijd verder gekeken dan haar neus lang was.


  ‘Waarvoor moest je eigenlijk in Phoenix zijn?’ vroeg ze, voordat ze besefte dat dit een nogal onbescheiden vraag was. ‘Neem me niet kwalijk, dat gaat me niets aan,’ verontschuldigde ze zich haastig.


  Vragend trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Ik zou niet weten waarom je dat niet zou mogen vragen,’ antwoordde hij. ‘Maar of je geïnteresseerd bent in het antwoord, is een andere vraag. De Burgess Group heeft geld gestoken in de uitbreiding van een bedrijf dat gevestigd is in Phoenix. Het gaat om de ontwikkeling van een nieuw product en aangezien het riskanter is dan de investeringen waarmee we ons doorgaans bezighouden, moet ik een oogje in het zeil houden. Niet bijzonder opwindend, vrees ik.’ Voorzichtig maakte hij zijn vinger uit Rory’s handje los. Daarbij streek zijn hand even langs Wendy’s wang.


  Hij merkte het niet eens, maar Wendy had het gevoel alsof ze zich had gebrand.


  Het vliegtuig was inmiddels beginnen te dalen. Door de dichte sneeuwval waren de lichten van de landingsbaan nauwelijks te zien. Als deze omstandigheden acceptabel waren, hoe moest de toestand dan in Chicago zijn geweest, dacht Wendy met een huivering. Ze streelde Rory, die begon te huilen, zachtjes over haar ruggetje. ‘Nog even, lieverdje, en dan staan we weer veilig op de grond.’


  Gefascineerd keek ze naar buiten terwijl het vliegtuig naar de aankomsthal taxiede. Ze had wel eens eerder sneeuw gezien, maar nog nooit zoals nu.


  De stem van de stewardess klonk door het vliegtuig.


  ‘Blijft u alstublieft zitten totdat de motoren stilstaan. Maakt u zich vooral geen zorgen: er zal hulp worden geboden bij het vinden van hotelkamers en bij de reservering van aansluitende vluchten.’


  ‘Verdorie,’ mompelde Mack. ‘Daar was ik al bang voor.’


  Wendy begreep niet waarom hij een beetje mopperde; ze was blij dat ze niet aan hun lot zouden worden overgelaten.


  Het vliegtuig was gearriveerd bij de hal en de slurf die het vliegtuig met de aankomsthal zou verbinden, werd in positie gebracht.


  Mack stond op en haalde hun jassen uit de kastjes boven hun hoofd.


  Behoedzaam trok Wendy de speen uit Rory’s mondje en stopte ze de fles zorgvuldig in haar tas. Toen het geraas van de motoren wegstierf, plaatste ze de baby in haar draagstoeltje.


  ‘Trek wel je jas aan,’ waarschuwde Mack.


  ‘Maar we gaan slechts van het vliegtuig naar de hal.’


  ‘Het zal verdraaid koud zijn in die slurf.’


  Gehoorzaam overhandigde ze hem de baby, zodat ze haar jas kon aantrekken.


  Hij negeerde Rory’s protesten en wikkelde haar met stoeltje en al in de deken. Hij pakten hun handbagage en begaf zich naar de uitgang.


  De kou was zo hevig dat hij hen de adem afsneed. ‘Ik snap nu wat je bedoelde,’ stamelde ze, en ze haastte zich in de richting van het gebouw.


  Het was de kleinste, oudste aankomsthal die ze ooit had gezien, maar het was er wel heerlijk warm. Mack keek om zich heen. ‘Hierheen,’ zei hij, haar aan haar arm meetrekkend. Omdat hij zo lang was, kon hij over de menigte heen kijken.


  ‘Heb je de balie gezien waar ze ons verder kunnen helpen?’ vroeg ze, terwijl ze op haar tenen ging staan in een poging over de mensen heen te kijken.


  ‘Nee, de bar.’


  ‘Ik begrijp dat je behoefte hebt aan een fikse whisky, maar –’


  ‘Ik wil niets drinken, ik wil naar het weerbericht op de televisie kijken.’


  ‘Waarom?’


  ‘Als het vliegveld van Chicago, O’Hare, door sneeuwval gesloten is, tanken ze doorgaans op dit vliegveld bij en wachten een tijdje om te zien of de condities verbeteren. Het feit dat de luchtvaartmaatschappij naar hotelkamers aan het zoeken is, betekent dat ze er bijna zeker van zijn dat O’Hare vannacht gesloten zal blijven.’


  ‘En?’


  Hij trok een stoel voor haar achteruit en overhandigde haar de baby. ‘Als de storm zo erg is als hij klinkt, zou het wel eens tot morgen kunnen duren, voordat O’Hare opengaat. Misschien zelfs nog langer. Dan zitten we hier vast.’


  ‘Tijdens de feestdagen?’ Nieuwsgierig keek ze om zich heen. De bar was groot en licht; een van de wanden bestond geheel uit ramen. Toch was het niet bepaald de uitgelezen plek om de feestdagen door te brengen.


  ‘Waarschijnlijk een aantal dagen.’


  ‘Maar de storm zal toch zeker niet zo blijven?’


  ‘Ik heb wel eens meegemaakt dat zo’n sneeuwstorm binnen een paar uur voorbij was, maar het kan ook dagenlang zo doorgaan. Tegen de tijd dat we weten of O’Hare nog open zal gaan vanavond, zullen de wegen onbegaanbaar zijn. Als we daarentegen nu vertrekken, voordat ze de snelwegen afsluiten…’


  ‘En hoe stel je je dat voor?’


  ‘Heb je nog nooit van huurauto’s gehoord?’


  ‘Mack, als vliegen al niet veilig is, hoe kun je dan zelfs maar overwegen om te gaan rijden?’ Ze gebaarde naar het raam. De sneeuw joeg tegen de ruiten.


  ‘Liefje, dit is nog niets – geloof me. Ik heb in veel moeilijker omstandigheden gereden. Maar als we wachten tot morgen… Voel je er trouwens echt iets voor om opnieuw op te stijgen en te landen met deze menselijke hoogtemeter die de longen uit haar lijfje schreeuwt?’ vroeg hij, terwijl hij naar Rory gebaarde.


  Ze zuchtte. ‘Nee, maar –’


  ‘Dat dacht ik wel. Ik ook niet.’ Alsof daar alles mee was gezegd, schonk hij haar een opgewekte glimlach en liep naar het einde van de bar waar hij een beter zicht had op het televisietoestel.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Wendy haalde een potje fruit voor de baby uit de weekendtas, vroeg een serveerster om een bordje en begon Rory, die inmiddels wakker was geworden, te voeren.


  ‘Ik zie dat we nog niet kunnen vertrekken,’ zei Mack, toen hij weer bij hen terugkeerde en zag wat ze aan het doen was.


  Ze nam niet eens de moeite om antwoord te geven. ‘Hoe ziet het weer eruit?’


  ‘Nu valt het nog mee, maar de storm komt vanuit het noorden, dus hoe sneller we vertrekken, hoe beter. Als jij Rory gereed maakt voor vertrek, ga ik op zoek naar een auto,’ antwoordde hij kortaf, waarna hij wegliep.


  Toen hij een uur later nog niet was terug was, begon Wendy een beetje in paniek te raken.


  Rory had haar buikje vol gegeten en een schone luier om. Ze sliep nu als een roos in haar draagstoeltje.


  Toen hij eindelijk terugkeerde, wist ze niet of ze hem moest uitfoeteren omdat hij haar zo lang in het ongewisse had gelaten, of in de armen vallen en omhelzen. Omhelzen? Wat een idioot idee; ze was waarschijnlijk vermoeider dan ze had gedacht.


  ‘Klaar?’ vroeg hij. ‘De auto is al warm, maar wikkel de baby toch maar stevig in haar deken.’


  Rory protesteerde slaperig toen ze opnieuw in de deken werd gewikkeld.


  Mack pakte de tassen en liep voor hen uit naar de uitgang. Toen de automatische deuren uiteen gingen, sneed de kou dwars door Wendy’s dunne jas heen. ‘Is het hier altijd zo koud?’ vroeg ze naar adem happend.


  ‘Eigenlijk is het helemaal niet zo koud, want dan zou het niet sneeuwen. Het voelt alleen koud aan.’


  ‘Hoe bedoel je? Het is niet zo koud?’


  ‘Het heeft iets te maken met de luchtvochtigheid. Ik weet niet precies hoe het in elkaar zit, maar soms is het hier zelfs te koud voor sneeuw.’


  ‘O, fijn dat ik dat weet.’


  Hij grijnsde opgewekt.


  ‘Zo te zien, voel jij je een stuk beter,’ zei ze bits.


  ‘Natuurlijk. Ik heb nu immers weer de controle over mijn eigen doen en laten.’


  De auto – een donker, middelgroot model – stond voor de hal geparkeerd. De motor liep en de lichten brandden.


  Om aan de koude te ontsnappen, installeerde Wendy zich zo snel mogelijk in de auto. Rory’s stoeltje gespte ze op de achterbank vast, en met een beschermend gebaar stopte ze het dekentje nog eens lekker rond de baby in.


  Mack startte de auto en trok langzaam op, waarbij de achterwielen plotsklaps slipten.


  ‘Ik dacht dat je zei dat je controle had over je doen en laten,’ merkte Wendy met trillende stem op.


  ‘Het is hier glad omdat er zoveel gereden wordt. Op de snelweg zal het een stuk beter gaan.’


  Ik heb mezelf en de baby overgeleverd aan een maniak, dacht ze. Ze slikte nerveus. ‘Waarom ben je daar zo zeker van?’


  ‘Omdat ik er al op heb gereden.’


  Zijn antwoord stelde haar enigszins gerust; misschien was hij toch niet zo’n waaghals als ze had gedacht.


  ‘Best een aardig ding, voor een huurauto,’ zei ze, trachtend ietwat opgewekter te klinken.


  ‘Het is geen huurauto. Ik heb hem gekocht.’


  ‘Wat?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Het is vakantie en alle auto’s waren verhuurd. Daarom ben ik naar de stad gelift en heb deze auto gekocht.’


  ‘Je hebt gewoon… laat maar.’ De verschillen tussen hen – en tussen het soort verzorging dat Rory de afgelopen maanden had gehad en de verzorging die ze in de toekomst zou krijgen – waren overduidelijk.


  ‘Hij is natuurlijk niet nieuw,’ voegde hij eraan toe.


  Alsof dat iets uitmaakte! Ze maakte haar gordel even los en draaide zich om om Rory te ontdoen van haar dekentje; het was inmiddels warm genoeg in de auto. ‘Hoe ver is het naar Chicago?’


  ‘Onder normale omstandigheden zouden we er twee uur over doen, maar ik vrees dat het nu wel vier uur gaat duren.’ Zijn handen lagen losjes op het stuur maar hij hield zijn blik strak op de weg gericht. ‘Ik zou liever zien dat je je gordel omhield.’


  ‘Natuurlijk.’ Ze klikte de gordel weer vast, maar ze kon het toch niet laten om op te merken: ‘Ik dacht dat je zei dat deze rit volkomen veilig zou zijn.’


  ‘Dat is hij ook, maar het is dom om onnodige risico’s te nemen.’


  Het was niet druk op de weg en de auto’s reden in een rustig tempo. Heel langzaam aan begon Wendy zich te ontspannen. Toen ze echter een auto in een greppel zag liggen, keek ze met grote ogen naar Mack.


  Hij schudde slechts zijn hoofd. ‘Daar is iemand gewoon in paniek geraakt; waarschijnlijk slipte hij, ging hij op zijn remmen staan en belandde in de greppel. Dat is niet zo moeilijk.’ Met een geruststellende glimlach keek hij haar even aan. ‘En het is ook niet moeilijk om dat te vermijden. Je denkt toch zeker niet dat ik risico’s zal nemen als ik zo’n kostbare lading aan boord heb, hè?’


  Ze wierp een blik op de slapende baby. ‘Natuurlijk niet, maar –’


  ‘De papieren in mijn tas zijn zo’n slordige vijfhonderdduizend dollar waard.’


  Ze wilde een snibbige opmerking maken maar zag nog net op tijd de plagende glimlach die rond zijn mondhoeken speelde.


  De uren kropen voorbij. Wendy wilde niet steeds vragen hoever het nog was, dus keek ze naar de borden en trachtte te schatten hoelang de rit nog zou duren.


  ‘Wat ben je stil,’ merkte hij na een tijdje op.


  ‘Ik dacht dat jij je moest concentreren.’


  ‘Ik heb liever wat afleiding.’


  Geanimeerd begon ze een gesprek over het eerste het beste dat in haar opkwam. Ze vertelde hem welke films ze graag zou willen zien, van welke boeken ze genoot en ze vroeg naar zijn favorieten. De grauwe schemering had plaatsgemaakt voor nachtelijk duister. Toch was het niet zo donker als ze had verwacht. Het licht van de koplampen werd gereflecteerd door de gestaag neervallende sneeuw en af en toe kon ze zich nauwelijks voorstellen dat het al nacht was.


  Het gesprek verwaterde, en het enige geluid kwam van de ruitenwissers die in een hypnotiserend ritme de voorruit sneeuwvrij hielden. Er waren inmiddels meer dan vier uren verstreken, toch waren ze er nog lang niet.


  Met het oog op Rory stond de kachel op de hoogste stand, en na een tijdje begon Wendy zich behoorlijk slaperig te voelen. Dat was gevaarlijk, wist ze. Zij kon natuurlijk rustig een dutje doen, maar als Mack in slaap zou vallen… Om dat te voorkomen, knoopte ze opnieuw een gesprek aan. Toen ze zich na een tijdje wat meer op haar gemak begon te voelen durfde ze hem de vraag te stellen die al heel lang door haar hoofd speelde. ‘Is er nog iets was wat ik zou moeten weten, voordat ik kennis maak met je ouders?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Wil je weten wat je kan verwachten? Gewoonlijk zit het huis stampvol met gasten in deze tijd van het jaar, maar dat zal nu niet het geval zijn. Alleen familie.’


  Dat was natuurlijk logisch, omdat Marissa nog maar zo pas geleden was overleden. ‘Jij en je ouders?’ vroeg ze.


  ‘En mijn broers Mitch en John, en Johns vrouw, Tessa. Het zal wat minder formeel zijn dat gewoonlijk.’


  Dat klonk niet echt geruststellend, vond ze, terwijl ze aan de inhoud van haar koffer dacht. Ze zou moeten roeien met de riemen die ze had. Misschien zou haar nieuwe mantelpakje ermee door kunnen, als ze er haar crèmekleurige hemdje onder droeg in plaats van een blouse. Had ze dat hemdje nu ingepakt of lag het nog op de stapel thuis? ‘Je hebt de bagage toch wel meegenomen, hè?’


  ‘Nee. Het vliegtuig werd niet uitgeladen.’


  Met een lichte kreun sloot ze haar ogen. Ze had zelfs geen schoon ondergoed bij zich – alles zat in dat ene koffertje en dat was nog aan boord van het vliegtuig. Haar broek was gekreukt van de lange vlucht en in de hal had Rory op de schouder van haar trui gespuugd. ‘O, geweldig,’ zei ze op wrange toon. ‘Gelukkig neem je me niet mee om me door je ouders te laten inspecteren. Dan zou het nog beroerder zijn!’


  Hij keek haar even met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Hoe kom je daar nu bij?’


  Ze bloosde van schaamte. Waarom dacht ze niet na, voordat ze er iets uitflapte? ‘Ik zou het niet weten,’ snauwde ze. ‘Aangeboren optimisme, denk ik. Ik houd mezelf voor dat het altijd nog erger kan.’


  Even dacht hij na. ‘Ik begrijp wat je bedoelt.’


  Wanhopig zocht ze naar een ander gespreksonderwerp. ‘Vertel me eens iets over Marissa,’ zei ze ten slotte.


  ‘Waarom? Ik dacht dat je haar goed kende. Ik heb haar de afgelopen jaren helemaal niet gezien; ik stuurde haar slechts de cheques nadat mijn vader met pensioen was gegaan.’ De scherpe toon waarop hij dat zei, maakte wel duidelijk dat hij het onderwerp liever wilde laten rusten.


  Koppig vervolgde ze echter: ‘Je hebt iets over haar gezegd – een paar bijzonder onaardige opmerkingen. Ik vind dat je die moet uitleggen.’


  ‘Omdat ze zichzelf niet meer kan verdedigen? Ik heb mijn zusje nooit gehaat, als je dat soms mocht denken. Ik kende haar beter dan de meeste mensen, dat is alles.’


  ‘Vertel me daar eens iets van. Alsjeblieft?’ voegde ze eraan toe.


  ‘Marissa was verwend en egocentrisch. Ze was niet echt slecht, maar ze manipuleerde mensen en ze was koud en berekenend.’


  Met een frons op haar voorhoofd trachtte Wendy dat beeld in te passen in hetgeen zij over Marissa wist. Macks zuster was inderdaad nogal verwend en egocentrisch geweest – maar waren de meeste jonge mensen dat niet tot op een zekere hoogte? Ze peinsde over de andere eigenschappen die Mack aan Marissa had toegeschreven. Marissa koud en berekenend? Was ze misschien veranderd sinds de laatste keer dat Mack haar had gezien? Of had ze haar echte ik zo goed verborgen gehouden dat Wendy die trekjes niet had kunnen ontdekken?


  ‘Misschien was het niet helemaal haar fout,’ vervolgde hij. ‘Toen er na drie jongens eindelijk een meisje werd geboren, was iedereen in extase. Ze is vanaf de dag van haar geboorte behandeld als een prinsesje.’


  ‘Zou ze dat hebben bedoeld?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Ik weet niet wat ze jou heeft verteld, laat staan wat ze ermee bedoelde.’


  Het was niet haar bedoeling geweest om hem alles wat Marissa haar gezegd had te vertellen, dacht ze gegeneerd, maar nu kon ze het onmogelijk nog verzwijgen. ‘Marissa wilde niet dat je ouders Rory zouden krijgen, omdat ze haar ook zouden ruïneren,’ zei ze een beetje ongelukkig.


  Even verscheen er een frons op zijn voorhoofd, maar hij reageerde niet. Ze waren inmiddels in Chicago gearriveerd, waar de wegen gladder en het verkeer een stuk drukker was. Het sneeuwde nog steeds en Mack moest zijn aandacht volledig bij de weg houden.


  Het was Wendy wel duidelijk dat dit niet het aangewezen moment was om nog langer over Marissa te discussiëren. Rustig deed ze er het zwijgen toe, opdat hij zich op het verkeer kon concentreren.


  Vanaf de achterbank klonk gepruttel, maar Rory werd niet wakker.


  Toen hij opnieuw het woord tot haar richtte, was zijn stem zo zacht dat ze hem amper kon horen. ‘Bedankt dat je bent meegekomen, Wendy. In mijn eentje had ik deze reis onmogelijk kunnen maken.’


  Verbluft keek ze hem aan. Hij staarde recht voor zich uit, zijn gezicht was een onpeilbaar masker.


  Voordat ze kon reageren kondigde hij aan: ‘Zo, we zijn er.’ Hij stuurde de wagen een zijstraat in en verminderde vaart. Even later kwam de auto tot stilstand.


  Verbijsterd staarde ze naar het grootste, ijzeren hek dat ze ooit had gezien. Achter het hek bevond zich een lange oprijlaan met aan het einde een villa – een elegant, enorm landhuis met aan weerszijden brede vleugels. ‘Lieve hemel,’ fluisterde ze.


  ‘Ja, er zijn wel meer mensen die zo reageren,’ merkte hij heel laconiek op. Hij haalde zijn portefeuille uit zijn binnenzak en trok er een kaartje uit dat leek op een creditcard. Hij draaide het portierraampje omlaag en stak het kaartje in een kastje dat discreet stond opgesteld aan de rand van de oprijlaan. Geruisloos gingen de hekken uiteen.


  ‘Dat is beter dan een betaalde portier in de kou te laten staan,’ zei ze bits. Ze was woedend; hij had haar toch wel een beetje kunnen voorbereiden. Ze had weliswaar een exclusieve buurt verwacht, een stille straat en een groot woonhuis, maar dit prachtige landhuis dat middenin de stad lag, omringd door een grote ommuurde tuin, overtrof al haar verwachtingen. Voor de voordeur bevond zich een fontein en achter een van de vensters glinsterden de lichtjes van een kerstboom.


  In verwarring keerde ze het huis de rug toe om een blik op Rory te werpen. ‘Hallo,’ fluisterde ze zacht. ‘Hoelang ben jij al wakker?’


  Rory grijnsde en strekte haar armpjes naar Wendy uit, om aan te geven dat ze opgepakt wilde worden. Ze maakte hevig bezwaar toen ze opnieuw met de deken werd bedekt en in haar stoeltje opgepakt werd. Tegen de tijd dat ze de grote voordeur hadden bereikt, schreeuwde ze dat het een lust was.


  De imposante voordeur ging langzaam open. Inwendig bereidde Wendy zich voor op de confrontatie met Macks ouders. Misschien gristen ze Rory wel uit haar armen en…


  De man die de deur openhield, was lang en slank en gekleed in een formeel avondkostuum. Zijn keurige verschijning deed Wendy zich nog groezeliger voelen. Ze drukte Rory dicht tegen zich aan. De baby moest nodig verschoond worden – ze durfde niet eens te denken aan het effect dat een natte luier zou hebben op dat prachtige kostuum.


  ‘Goedenavond, sir,’ zei de man terwijl hij een kleine buiging maakte. ‘Goedenavond, miss. Mr. Burgess zit in de bibliotheek, Mr. Mack. Ik vrees dat Mrs. Burgess zich al heeft teruggetrokken in haar vertrekken.’


  Was ze al naar bed gegaan, dacht Wendy ongelovig. Ze hield zich voor dat ze geen overhaaste conclusies moest trekken; had Mack zijn ouders wel gebeld om hen te vertellen dat ze vandaag nog met de auto zouden arriveren? Zo niet, dan had zijn moeder vast verondersteld dat ze pas de volgende dag zouden aankomen. Kennelijk was Mack niet verbaasd over het feit dat zijn moeder al naar bed was.


  ‘Zeg maar tegen de verpleegster dat we er zijn, Parker, voor het geval ze nog wakker is,’ merkte hij kalm op.


  De verpleegster. Onmiddellijk schaamde ze zich. Als Mrs. Burgess ziek was, verklaarde dat veel.


  ‘Jawel, sir. Zal ik u voorgaan naar de bibliotheek?’


  ‘Nee, dank je. Neem onze jassen maar aan. Ik weet immers de weg.’ Hij trok zijn jas uit en nam het draagstoeltje van Wendy over. Hij plaatste het op een tafel om de deken te verwijderen. De tafel was van kostbaar, donker hout gemaakt dat glom als een spiegel.


  Ze huiverde even toen ze bedacht dat het stoeltje er wellicht een kras op zou kunnen maken. Via een openstaande deur ving ze een glimp op van de kerstboom. Die was gigantisch! Er moesten minstens duizend lichtjes aan de takken glinsteren. Onder de boom lagen stapels cadeaus. Was dit Macks idee van een simpele kerst?


  De butler hielp haar uit haar jas, maar hij hield zijn ogen gericht op Rory. Toen Mack haar uit haar stoeltje tilde, knipperde ze even tegen het felle licht, maar zodra ze Wendy in het oog kreeg, verscheen er een stralende glimlach op haar gezicht.


  ‘Is dit nu Miss Marissa’s kleine meisje, sir?’ vroeg Parker zacht. ‘We zijn allemaal zo blij dat u haar heeft thuis gebracht.’ Hij pakte de weekendtas met de babyspulletjes op die Mack naar binnen had gebracht.


  ‘Ik denk dat we die nog wel nodig zullen hebben,’ zei Mack. ‘Ze voelt een beetje vochtig aan.’


  Wendy haalde een luier en een schoon kruippakje uit de tas en de butler ging haar voor naar een toilet. Die was uitgevoerd in roze marmer en veel groter dan haar eigen badkamer. Ze nam er alle tijd voor om de baby te verschonen. Het kruippakje was niet nieuw meer en veel bijzonders was het nooit geweest, maar het kind was in ieder geval schoon en ze rook fris. Een van de regels van haar vak, marketing, was dat een product zo aantrekkelijk mogelijk gepresenteerd moest worden; dat gold natuurlijk ook voor Rory en voor haarzelf. Haastig friste ze zich wat op. Ze vlocht haar haren opnieuw en bracht wat lippenstift aan; ze wilde niet dat Macks ouders zouden denken dat hun kleinkind was verzorgd door een slons.


  Mack stond nog steeds in de hal toen ze terugkwam. Zijn blik dwaalde even over haar heen en kwam tot rust op haar lippen. Wendy voelde dat ze bloosde; hij had kennelijk opgemerkt dat ze de moeite had genomen om zich wat op te knappen. ‘Klaar?’ vroeg hij zacht.


  Ze haalde diep adem en knikte.


  Het was warm in de bibliotheek. In de enorme open haard brandde een vuur. De gloed van de vlammen vermengde zich met het zachte licht van de schemerlampen. Een man stond op vanuit een grote, lederen fauteuil en wendde zich naar hen om hen te begroeten. Hij was wat kleiner dan Mack maar de gelijkenis was onmiskenbaar. ‘A, daar ben je dan, Mack,’ zei hij. ‘En Miss…?’


  ‘Miller,’ vulde Mack aan. ‘Wendy, mijn vader.’


  Wendy verplaatste de baby naar haar linkerarm zodat ze haar hand kon uitsteken, voor het geval Samuel Burgess haar de zijne zou reiken. Dat deed hij echter niet. Zijn blik was op Rory gericht, maar hij maakte geen aanstalten om haar aan te raken. Zijn handen waren achter zijn rug ineen geklemd, en hij wiebelde heen en weer op de bal van zijn voeten, alsof hij zich wat onzeker voelde en daarom een beetje boos was.


  Rory huilde niet en verborg al evenmin haar gezichtje tegen Wendy’ schouder. Ze keek Mr. Burgess aandachtig aan. Toen glimlachte ze – een brede, aanstekelijke grijns.


  Samuel Burgess lachte terug en opeens was Wendy blij dat ze getuige was van dit moment. ‘Wilt u haar even vasthouden, sir?’ vroeg ze zacht.


  Verrast keek Mack haar aan. Dat stoorde haar een beetje; dacht hij nu werkelijk dat ze zich uit alle macht aan het kind zou vastklampen? Hoe sneller Rory zich zou aanpassen aan haar nieuwe omgeving en aan haar grootouders, hoe beter dat voor haar was.


  ‘Wel –’ Samuel Burgess schraapte zijn keel. ‘Ja, dat denk ik wel.’ Voorzichtig tilde hij zijn kleindochter uit Wendy’s armen. Hij hield haar een beetje onhandig vast, alsof hij was vergeten hoe je een baby moest vasthouden. Wendy hield haar adem in, maar Rory gaf geen kik. Binnen enkele minuten zat de oudere man met Rory op schoot en kietelde haar onder haar kinnetje.


  Rory giechelde en kirde.


  Het kind was een geboren diplomate, dacht Wendy. Tijdens de reis was ze zo lastig geweest, maar nu, op dit belangrijke moment, gedroeg ze zich gelukkig als een engeltje. Glimlachend wendde ze zich naar Mack. Hij had de verandering in Rory’s gedrag ongetwijfeld ook opgemerkt en zou daar vast wel een beetje om moeten lachen.


  Hij keek haar echter bevreemd aan. Zijn ogen waren donker en kalm en er was geen spoor van humor op zijn gezicht te bekennen.


  Plotseling had ze een raar, hol gevoel in haar maag. Waarom bestudeerde hij haar op zo’n vreemde manier? Verward wendde ze zich weer naar Samuel en de baby.


  Op dat moment werd er op de deur geklopt en verscheen een vrouw in de deuropening.


  De verpleegster, concludeerde Wendy. Ze wist niet precies hoe ze tot die conclusie kwam, want de vrouw was niet in uniform maar gekleed in een goed gesneden pantalon en een vrolijk gekleurde blouse. Toen besefte ze dat het de schoenen waren; ze droeg schoenen die geschikt waren voor mensen die heel veel moesten lopen.


  De verpleegster wendde zich tot Mack. ‘Mrs. Burgess vraagt of u nog even boven wilt komen, sir.’


  Het was Samuel die reageerde. ‘Natuurlijk,’ zei hij snel, en zonder ook maar een moment te aarzelen, overhandigde hij Rory weer aan Wendy. ‘Ja, mijn jongen, neem Aurora mee naar haar grootmoeder.’


  Onderaan de massieve, van houtsnijwerk voorziene trap bleef Wendy even staan en keek omhoog. Er leek geen einde aan de trap te komen.


  Mack keek haar aan. ‘Wel?’ vroeg hij.


  ‘Hier heb je mij niet voor nodig.’ Ze stak hem de baby toe.


  Hij nam haar echter niet aan, maar wendde zich tot Parker die net geruisloos de hal binnen kwam. ‘Ik zou je om een gunst willen vragen, Parker,’ zei hij op vertrouwelijke toon. ‘We zijn niet gestopt om te eten, weet je. Zou je misschien Mrs. Cardoza willen waarschuwen dat we straks nog even een overval op de keuken komen plegen?’


  ‘Ik zal zien wat ik doen kan, sir.’


  ‘Je bent een prima kerel.’ Mack keek hem vriendelijk aan en wendde zich toen weer tot Wendy. ‘Kom mee. Je begint de moed te verliezen omdat je honger hebt.’


  Ze was inderdaad uitgehongerd; misschien had ze daarom even tevoren zo’n vreemd gevoel in haar maag gehad. Wellicht was het gewoon honger. Koppig bleef ze beneden aan de trap staan. ‘Je moeder zal vast en zeker alleen Rory en jou willen zien, vooral als ze zich niet goed voelt.’


  ‘Misschien, maar het maakt nu even niet uit wat ze wil. Ze krijgt ons alledrie te zien,’ zei hij gedecideerd. Hij stak zijn hand uit. ‘Denk je niet dat het eenvoudiger is om haar vanavond al te ontmoeten, als haar aandacht grotendeels door Rory in beslag wordt genomen? Dan is het ijs meteen gebroken en zullen jullie morgenavond al dikke vriendinnen zijn.’


  Wendy rolde met haar ogen, maar besloot maar toe te geven. Eigenlijk maakte het niet veel uit op welk tijdstip ze kennismaakte met zijn moeder; ze was toch niet belangrijk genoeg in het leven van de Burgesses om indruk te maken. Ze kon het maar beter achter de rug hebben. Nu had ze Mack om op terug te vallen…


  Wat bezielde haar in vredesnaam? Ze had nog nooit eerder een man nodig gehad om op te leunen!


  Hij ging haar voor de trap op die voerde naar een tweede hal waarop een aantal gangen uitkwamen. Hij liep een van de gangen in en klopte op een deur die eveneens rijkelijk was voorzien van houtsnijwerk. Na even gewacht te hebben, duwde hij de deur open en vroeg zacht: ‘Moeder?’


  ‘Kom maar binnen, Mack.’


  Zodra Wendy haar stem hoorde, wist ze van wie Mack zijn diepe, sonore stemgeluid had geërfd. Onmiddellijk sloeg haar fantasie op hol. Mrs. Burgess zou ongetwijfeld lang, slank en elegant zijn. Ondanks haar ziekte was ze vast gekleed in iets van zijde en ze zou door het vertrek zweven als een mannequin en –


  Mack duwde de deur open. ‘Ik heb iemand voor je meegebracht.’


  Verbluft knipperde Wendy met haar ogen. Voor haar zat een kleine vrouw met zorgvuldig gekapte haren, gekleed in een fluwelen bedjasje, in een rolstoel. Haar lichaam was enigszins verwrongen; haar linkerschouder was hoger dan haar rechter. Haar handen lagen ineengevouwen in haar schoot en Wendy zag meteen dat de gewrichten afschuwelijk misvormd waren.


  ‘Moeder, dit is Wendy.’


  De vrouw had dezelfde ogen als Marissa – en als Rory. Geen wonder dat Mack geen moment meer had getwijfeld zodra hij Rory had gezien. In de ogen van Mrs. Burgess lag een afstandelijke blik – alsof ze zich had teruggetrokken van de dingen die haar pijn deden.


  Haar blik bleef op Wendy rusten. ‘Ik ben Elinor,’ zei ze zacht. ‘Ik zou je graag de hand willen schudden, maar ik vrees dat ik daar niet toe in staat ben.’


  ‘Dat weet ik,’ antwoordde Wendy snel. Ze streek even vederlicht over de pols van Elinor Burgess.


  Macks moeder verplaatste haar blik naar de baby in Wendy’s armen. ‘Dus je hebt Aurora bij ons teruggebracht?’


  ‘Wil je haar even vasthouden, moeder?’


  Uiterst behoedzaam plaatste Wendy de baby op Elinors schoot. Ze hield haar hand op Rory’s schoudertje om te voorkomen dat de baby zich los zou wurmen. Dat lukte haar niet helemaal en ze zag dat er even een pijnlijke grimas over Elinors gezicht flitste.


  De vrouw liet zich echter niet snel uit het veld slaan. Minutenlang staarde ze naar Rory, en Rory staarde met grote ogen terug. Zonder haar blik van het kind af te wenden, vroeg ze: ‘Hebben jullie al iets gegeten?’


  ‘Nee,’ zei Mack. ‘We wilden niet het risico lopen dat we vast kwamen te zitten in die sneeuwstorm.’


  ‘Bel Parker en zeg hem dat hij iets moet regelen.’ Ze verhief haar stem niet, maar haar woorden waren onmiskenbaar een bevel. Dat verbaasde Wendy nogal; praatte ze zo tegen haar zoon?


  In de aangrenzende kamer klonken voetstappen. De verpleegster antwoordde: ‘Ja, mevrouw.’


  ‘Laat maar, moeder, het is al geregeld.’ Mack boog zich over zijn moeder en kuste haar. ‘Tot morgen dan maar.’


  Onwillekeurig boog Wendy zich naar Elinor toe om de baby van haar over te nemen.


  ‘Niet doen,’ reageerde de oude vrouw op scherpe toon.


  Verschrikt trok ze zich terug. Het was duidelijk wie hier de dienst uitmaakte; kennelijk had zij niet langer iets over Rory te zeggen.


  ‘Het spijt me,’ zei Elinor snel. ‘Ik wilde niet tegen je snauwen. Ik bedoelde alleen dat mijn verpleegster haar naar bed kan brengen, zodat jullie in alle rust kunnen eten. Je zult wel uitgeput zijn na die reis.’


  Ze slikte moeizaam en slaagde er maar ternauwernood in om beleefd te reageren. ‘Dat is heel attent van u,’ bracht ze ten slotte uit. In feite was dat ook zo; ze was moe en hongerig en eigenlijk was het heerlijk dat iemand haar even de zorg voor de baby uit handen nam. Er was geen enkele reden om zich onmiddellijk buitengesloten of ontevreden te voelen, zo poogde ze zichzelf voor te houden. Desondanks had ze diep in haar hart het gevoel dat ze definitief afscheid van de baby nam, toen ze haar vingers eventjes door de krulletjes van Rory liet glijden om haar welterusten te wensen.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Van een overval op de keuken bleek helemaal geen sprake te zijn; Mack bracht haar naar een grote eetkamer, waar de tafel inmiddels was gedekt. Hij schoof haar stoel aan en nam vervolgens zelf plaats.


  Parker schonk twee glazen wijn in en diende de soep op. ‘Mrs. Cardoza biedt haar verontschuldigingen aan voor deze geïmproviseerde maaltijd, sir.’ Hij plaatste een prachtig bord van Chinees porselein voor Wendy op tafel.


  Terwijl ze het bouquet van de soep opsnoof – iets van kreeft aangelengd met room – herinnerde ze zich de toast met pindakaas die ze had gegeten op de avond toen ze Mack voor het eerst had ontmoet. Mrs. Cardoza had kennelijk andere ideeën over geïmproviseerde maaltijden dan zij.


  De butler vervolgde: ‘Ik ben zo vrij geweest om een van de bedienden opdracht te geven de wagen in de garage te zetten, sir.’


  ‘Bedankt. Dat was ik helemaal vergeten. Misschien kan iemand hem morgen even wassen. Ik wil hem eerst even bij daglicht zien voordat ik besluit wat ik ermee ga doen.’


  Even meende Wendy een glimp van verwarring op het gezicht van de butler te zien. Ze zou het zich wel hebben verbeeld; Parker zou Mack inmiddels toch wel zo goed kennen dat Macks gedrag hem nauwelijks meer kon verbazen. Zij kende hem nog maar een paar dagen en verbaasde zich al niet meer!


  De soep werd gevolgd door een salade en warme bruine broodjes. Parker haalde haar lege bord weg en vroeg: ‘Heeft u nog trek in een plakje filet, miss?’ Voordat ze antwoord kon geven, sneed hij een aantal plakjes runderfilet af en plaatste ze in een waaier op een bord, dat hij met behulp van een servet voor haar neerzette. ‘Het is bord is heet, miss,’ waarschuwde hij.


  Ze bedankte hem vriendelijk en wendde zich vervolgens tot Mack. ‘Toen je het had over een overval op de keuken, dacht ik dat we een sandwich zouden eten of zoiets.’


  Hij glimlachte. ‘Mrs. Cardoza heeft een zwak voor me, en ik heb een zwak voor alles wat ze klaarmaakt.’


  Daar kon ze inkomen; het was heel lang geleden dat ze zo heerlijk had gegeten. De butler was inmiddels verdwenen en ineens viel er een geladen stilte. ‘Wat scheelt je moeder?’ vroeg ze om de stilte te verbreken.


  ‘Reumatische artritis.’


  ‘O, dat is een afschuwelijke ziekte.’


  ‘Ja, dat kan het zijn. Ze heeft slechte en betere perioden. Op dit moment is het heel erg. Stress is rampzalig voor deze ziekte en sinds Marissa’s overlijden heeft ze dan ook veel meer last van haar ziekte.’


  ‘Wilde je daarom je ouders eerst op de hoogte brengen van Rory’s bestaan, voordat je haar meenam?’


  Hij knikte.


  ‘Zal ze weer opknappen?’


  ‘Ik hoop het. Tot nu toe is het altijd wel zo gegaan.’


  ‘Voldoende om voor Rory te kunnen zorgen?’


  ‘De ziekte heeft zich vlak na Marissa’s geboorte geopenbaard, maar ze heeft het klaargespeeld om haar groot te brengen. Ze had toen natuurlijk ook al hulp.’


  ‘Ik vraag me af wat Marissa toch bedoelde, toen ze zei dat ze haar hadden geruïneerd,’ mompelde ze zachtjes. ‘Zou het iets te maken hebben met het feit dat verpleegsters af en toe voor haar zorgden, in plaats van haar moeder?’


  ‘Marissa was af en toe een melodramatische idioot.’ Zijn stem klonk opeens nors.


  ‘Maar is ze opgevoed door die verpleegsters?’


  ‘Ik neem aan van wel.’


  ‘Nu gaat het nog slechter met je moeder, nietwaar?’ vroeg ze zacht. ‘Ze kan niet voor een baby zorgen. Ze vergaat van de pijn, zelfs als Rory alleen maar bij haar op schoot zit…’


  ‘Ze zal er wel iets op verzinnen.’


  ‘Kindermeisjes en verpleegsters? Wil je dat voor Rory? Je moeder kan haar niet knuffelen en je vader is wel in haar geïnteresseerd, maar een echte vaderfiguur zal hij niet voor haar kunnen zijn –’


  De deur ging open en een opgewekte stem verkondigde: ‘Aha, jullie hebben het dus gehaald.’ Een jongeman stapte de kamer binnen. Hij sloeg Mack op de schouder.


  Een van zijn broers, concludeerde Wendy.


  De man was niet zo groot als Mack en minstens tien jaar jonger – of misschien wekte hij die indruk omdat hij zo’n open gezicht had. Hij had niets van Macks volwassen, evenwichtige manier van doen.


  Toch was Mack geen stijve hark, bedacht ze. Hij was betrouwbaar, dat was het. Misschien was het toch niet zo vreemd dat ze, toen ze de trap opliepen om Elinor te ontmoeten, had bedacht dat hij een man was op wie je kon leunen. Als je tenminste iemand nodig had om op te leunen, en daar was in haar geval natuurlijk geen sprake van.


  ‘Dat moet een bar tochtje geweest zijn. Je hebt vast en zeker al je rijvaardigheid in de strijd moeten werpen, Mack,’ zei de jongeman lachend terwijl zijn hand uitstak naar Wendy. ‘Hallo, ik ben Mitchell.’


  Ze schudde hem de hand en wendde zich vervolgens tot Mack. ‘En jij zei dat het volkomen veilig was!’


  ‘Ik kan het niet helpen dat Mitch een amateur is. Ik heb getracht hem te leren rijden, maar hij is een hopeloos geval,’ zei hij grijnzend.


  Mitch liep naar de wandkast en sneed een flink stuk vlees voor zichzelf af. Hij nam tegenover Wendy plaats.


  ‘Heb je vanavond niets gehad?’ vroeg Mack zijn broer.


  ‘Ja, forel, maar dat was lang niet zo lekker als dit. Waarom heb jij toch altijd een streepje voor bij Mrs. Cardoza?’


  ‘Omdat ik een fijnproever ben. Ik waardeer haar kookkunst. Jij bent een alleseter.’


  Zijn broer negeerde die opmerking. ‘Wat vind je tot dusverre van Chicago?’ vroeg hij aan Wendy.


  Ze gaf een diplomatiek antwoord. ‘Ik heb nog niet veel van de stad gezien, daarvoor sneeuwde het te hard.’


  ‘Ellendig, hè? Je hebt wel een beroerd tijdstip uitgezocht voor een bezoek. Als ik afgestudeerd ben, verhuis ik naar Hawaï. Dat zou ik al hebben gedaan, als Mack er niet van overtuigd was dat ik mijn tijd slechts zou verdoen met surfen in plaats van studeren. O ja, nu ik er toch aan denk, Mack, ik moet je nog even iets vragen over statistieken. Ik begrijp er niets van.’


  ‘Nu niet, Mitch. Heb je nog zin in een dessert, Wendy?’


  Als bij toverslag verscheen Parker weer in de deuropening. Wendy vroeg zich af of de man beschikte over telepathische gaven.


  ‘Nee, ik heb echt genoeg gegeten. Als jullie het niet erg vinden, ga ik nu slapen, dan kunnen jullie nog even praten.’


  Mitch sprong op om haar stoel achteruit te schuiven. ‘Ik wil je niet wegjagen,’ vertrouwde hij haar toe, ‘maar dit is tamelijk belangrijk. Dank je voor je begrip. Weet je, Mack, je ontmoet niet vaak een vrouw die een hint begrijpt. Zou je niet kunnen overwegen –’


  Zijn broer onderbrak hem. ‘Waar heb je precies problemen mee?’


  ‘Als u me wilt volgen, dan zal Mrs. Parker u naar uw kamer brengen,’ zei Parker met een kleine buiging naar Wendy.


  Even keek ze nog om terwijl ze de kamer verliet. De mannen waren al in hun gesprek verdiept.


  Mrs. Parker was klein en rond en gekleed in het zwart. De huishoudster, concludeerde Wendy, en even vroeg ze zich af hoeveel mensen er in dit huis werkten. Bovenaan de trap bleef ze staan. ‘Waar is de kinderkamer?’


  ‘In die vleugel, miss,’ antwoordde Mrs. Parker, wijzend naar de tegenover liggende gang. ‘Daar bevindt zich ook de kamer van de verpleegster.’


  Ze beet op haar lip.


  ‘Ik geloof niet dat u zich vannacht zorgen hoeft te maken om het kleintje,’ verzekerde de huishoudster haar. ‘Ze is in goede handen.’


  ‘Ik neem aan dat u gelijk heeft.’ Ik kan er maar beter aan wennen dat ik haar los moet laten, hield ze zichzelf voor. Als ze dat niet deed, zou ze het alleen maar moeilijker voor zichzelf maken, én voor Rory.


  ‘Ik hoop dat dit naar uw zin is.’ De huishoudster opende een deur en knipte het licht aan in een grote zitkamer. Twee comfortabele fauteuils en een kleine bank waren rond de open haard gegroepeerd. Op de vloer lag een prachtig oosters tapijt en de hoge vensters hadden diepe vensterbanken waarop kussens lagen. ‘De slaapkamer en de badkamer zijn daar.’ Ze wees naar een deur aan het andere einde van de kamer. ‘Ik heb gehoord dat u zonder bagage bent aangekomen?’


  Ineens herinnerde ze zich dat ze werkelijk niets bij zich had. ‘Helaas wel.’


  ‘Ik heb de vrijheid genomen om wat spulletjes voor u klaar te leggen. En als u dat wilt, kunt u bellen als u zich heeft uitgekleed. Ik zal een meisje sturen om uw kleren op te halen, zodat ze gewassen en gestreken kunnen worden, en u morgen alles weer schoon kunt aantrekken.’ Ze gebaarde naar de bel die zich naast de haard bevond.


  ‘Dat is veel te bezwaar –’ Ze zweeg abrupt. Ze vond het afschuwelijk om zoveel last te veroorzaken, maar ze wist dat er niets anders opzat.


  Mrs. Parker glimlachte. ‘Belt u maar als u klaar bent.’


  ‘Dat is echt schattig van u,’ bekende ze. ‘Ik zou niet weten wat ik anders zou moeten doen.’


  ‘U zult ontdekken dat de staf bereid is om alles te doen om het een vriendin van Mr. Mack naar de zin te maken.’ De huishoudster draaide zich om en verliet het vertrek.


  Had ze het zich verbeeld, of had de vrouw even geaarzeld voordat ze ‘vriendin’ zei? Hoewel dat eigenlijk ook logisch was; het personeel wist waarschijnlijk niet welke positie ze precies innam. Geeuwend liep ze door de suite. Mrs. Parker had niet overdreven: alles wat ze nodig had, lag op haar te wachten.


  Het satijnen dekbed dat het enorme bed bedekte, was teruggeslagen, en op de fris geurende lakens lag een crèmekleurige nachtjapon gedrapeerd. De nachtjapon was nieuw, maar de model was uit eerdere tijden; met heel veel plooitjes en roesjes en prachtig borduurwerk op de kraag en manchetten. Naast het bed stond een paar slippers en in de badkamer hing een grote, witte badjas.


  Terwijl ze onder de douche stond, genietend van het hete water, hoorde ze een van de dienstmeisjes haar kamer binnen lopen om haar vuile kleren te verzamelen. Ze had zelfs niet hoeven bellen! Toen ze ten slotte haar bed in dook, wenste ze nog heel even dat Rory zich niet aan de andere zijde van het huis zou bevinden, maar naast haar zou staan in haar ledikantje – enkel en alleen voor het geval ze haar nodig zou hebben. Daarna viel ze in een diepe slaap.


  


  Wendy droomde dat ze Rory hoorde huilen, maar hoe ze ook zocht, ze kon haar niet vinden. Het huis was te groot, en er waren te veel kamers. De droom vervaagde, en ze sliep rustig door. Pas toen het licht al volop door de vensters naar binnen stroomde, ontwaakte ze.


  Rory moest allang wakker zijn, dacht ze geschrokken. Waarom had ze vanochtend niet gehuild? Er moest iets vreselijks aan de hand zijn! Ze vloog overeind, en pas toen herinnerde ze zich waar ze was. Ze was in het huis van de familie Burgesses, en Rory bevond zich in de kinderkamer aan de andere zijde van het huis. Een beetje verdrietig leunde ze achterover in de kussen.


  Even later kwam een dienstmeisje de kamer binnen met een dienblad in haar handen. Geschrokken bleef ze in de deuropening staan toen ze zag dat Wendy wakker was. ‘Het spijt me, ik wilde u niet storen. Mrs. Parker dacht dat u misschien zin zou hebben in koffie of thee als u wakker werd.’


  Op het dienblad stonden twee thermosflesjes, een kop en schotel van gebloemd aardewerk, een melkkannetje en suikerpotje en een kleine enveloppe.


  ‘Zal ik voor u inschenken?’ vroeg het meisje.


  ‘Koffie graag.’ Een beetje nerveus reikte ze naar de enveloppe.


  Het briefje was getypt maar met de hand ondertekend. ‘Vergeef me dat ik zo informeel ben om dit te typen,’ las ze, ‘maar soms valt het schrijven me moeilijk. Zou je zo vriendelijk willen zijn om naar mijn suite te komen, zodra het je schikt?’ Met beverige letters was er getekend met: ‘Elinor Burgess.’


  Nippend van haar koffie las ze het briefje opnieuw. Het was simpel en direct, maar moeilijk te interpreteren. Wat wilde Elinor precies, vroeg ze zich af. Wilde ze misschien een vriendelijk babbeltje maken, of zou ze haar vertellen dat ze onmiddellijk moest vertrekken omdat ze overbodig was. Er was maar één manier om daar achter te komen – ze moest naar Mrs. Burgess toe.


  Het meisje stond nog steeds naast haar bed, kennelijk wachtend op instructies.


  ‘Weet je misschien of mijn kleren al terug zijn?’ vroeg Wendy wat aarzelend.


  ‘Ja, miss. Ik heb ze vanochtend zelf naar boven gebracht. Zal ik het bad voor u laten vollopen?’


  ‘Lieve hemel, nee! Ik kan zelf wel een kraan opendraaien.’ Ze duwde het dekbed van zich af en sprong energiek het bed uit, waardoor het dekbed op de vloer belandde. ‘O, dat was niet de bedoeling.’


  ‘Dat gebeurt regelmatig, miss. U had eens moeten zien hoe gekreukt het dekbed was toen een van Mr. Macks vriendinnen hier een tijdje geleden logeer –’ Het meisje zweeg abrupt en beet op haar lip.


  Het dienstmeisje had haar kennelijk ondergebracht in de categorie van Macks vriendinnen, concludeerde Wendy enigszins geamuseerd. Ze kon de zaak maar beter meteen rechtzetten.


  ‘Het spijt me, miss, dat had ik niet moeten zeggen,’ vervolgde het meisje blozend.


  ‘Misschien niet,’ stemde ze opgewekt in. ‘Maar aangezien ik niet een van Mr. Macks vriendinnen ben, maakt het niets uit.’


  ‘Ja, miss.’ Het meisje klonk niet overtuigd. ‘Kan ik misschien nog iets voor u doen?’


  ‘Nee, helemaal niets. Dank je.’ Ze wachtte totdat het meisje vertrokken was, liet het bad vollopen en ging op zoek naar haar kleren. Die vond ze in de garderobekast, keurig gewassen en geperst. Ze zagen er als nieuw uit.


  Na een snel bad vlocht ze haar haren en maakte zich een beetje op. Veel make-up had ze niet in haar handtasje; desondanks kon het resultaat er wel mee door. In ieder geval had ze Elinor niet lang laten wachten; er was amper een kwartier verstreken sinds ze het briefje had ontvangen. Haastig spoedde ze zich naar Elinors vertrekken en klopte aan.


  


  Mrs. Burgess zat in de rolstoel achter haar bureau dat zich in de hoek van de kamer bevond. Van de verpleegster was geen spoor te bekennen. Verrast keek ze op toen Wendy binnenkwam. ‘Mijn lieve kind,’ zei ze. ‘Je had je helemaal niet hoeven te haasten. Het dienstmeisje heeft je toch niet wakker gemaakt, hè?’


  Dat klonk in ieder geval niet alsof haar onmiddellijk de deur zou worden gewezen, dacht Wendy. ‘Nee hoor, ik was al wakker. Ik heb heerlijk geslapen.’ Dat was niet helemaal waar, maar het klonk in ieder geval beleefd.


  Elinor vouwde haar handen ineen. ‘Mack heeft me verteld dat ik gisterenavond je gevoelens heb gekwetst.’


  Verbaasd knipperde ze met haar ogen. Mack kon zich beter met zijn eigen zaken bemoeien! Wat had hij in vredesnaam willen bewerkstelligen?


  ‘Hij zei dat ik de indruk heb gewekt dat ik niet wilde dat jij je met Aurora zou bemoeien of voor haar zou zorgen.’


  ‘Wel, dat begrijp ik natuurlijk. Het is alleen niet gemakkelijk om –’


  ‘Ik wil alleen dat jij je niet verplicht voelt om voor haar te zorgen. Jij moet genieten van dit bezoek. Mijn verpleegsters hebben tijd in overvloed. Mijn arts staat erop dat ze voortdurend in mijn nabijheid zijn, maar ik vind dat ik zoveel mogelijk zelf moet doen: op die manier kan ik voorkomen dat mijn ziekte snel verergert. Hoe dan ook, ze zijn dolgelukkig dat ze een paar dagen voor de baby mogen zorgen. Na de feestdagen is er tijd in overvloed om op zoek te gaan naar een kindermeisje.’


  Ik loop dus alleen maar in de weg als ik me met de baby wil bemoeien, dacht Wendy een beetje verdrietig. ‘Ik zie het niet als een verplichting,’ zei ze zacht. ‘Ik vind het heerlijk om voor Rory te zorgen.’


  ‘Aurora mag van geluk spreken dat ze jou heeft gehad. Maar toch –’


  Er werd op de deur geklopt en de verpleegster kwam binnen met Rory, die was gekleed in een blauw jurkje met roesjes dat Wendy nog nooit eerder had gezien. Bij het zien van Wendy begon de baby met haar armpjes en beentjes te zwaaien. Ze brabbelde en grijnsde.


  Een golf van pure liefde overspoelde haar. Het gevoel was te sterk om te negeren. Het kon haar niet schelen of Elinor het goed vond of niet; ze nam het kindje in haar armen en gaf het een dikke knuffel. Rory’s stevige lijfje paste perfect tegen het hare, alsof ze nooit gescheiden waren geweest. Even sloot ze haar ogen. Ze duwde haar neus in Rory’s krulletjes en inhaleerde de geur van babypoeder en shampoo.


  ‘Het is een schatje,’ ze de verpleegster. Ze spreidde een deken uit op de vloer. ‘Ze heeft even gehuild toen ze naar bed moest, maar dat was al heel snel over. Ze heeft de hele nacht door geslapen.’


  Rory produceerde een droog kuchje. Toen keek ze met een verwachtingsvolle glimlach naar Wendy op.


  ‘Wat was dat?’ vroeg Elinor bezorgd.


  Wendy imiteerde het kuchje. Rory giechelde en kuchte opnieuw. ‘Ze lacht als ik gekke geluiden maak en ze heeft ontdekt dat ik lach als ze mij imiteert. Daarom begint ze nu te kuchen.’


  Elinor fronste. ‘Heb je haar laten onderzoeken door een kinderarts?’ vroeg ze bezorgd.


  ‘Natuurlijk niet. Het is gewoon een spelletje. De meeste baby’s doen iets dergelijks.’ Dat wist Elinor toch zeker wel? In eerste instantie was zij ook nogal geschrokken – net als van sommige andere ontwikkelingen die Rory in haar korte leventje had doorgemaakt – maar een boek over de ontwikkeling van baby’s had gelukkig uitkomst geboden.


  Elinor had zelf echter vier kinderen op de wereld gezet. Zij moest toch op de hoogte zijn van dit soort dingen. Waarom schrok ze dan zo? Of hadden al haar kinderen hun jeugd doorgebracht bij kindermeisjes en verpleegsters?


  Ze legde Rory op de deken, knielde naast haar neer en begon handjeklap met haar te spelen. Dit deed ze elke dag, om het kind te stimuleren haar spieren te gebruiken.


  Elinor leek nog steeds niet overtuigd, maar ze ging niet verder op het onderwerp in. Nadenkend keek ze een tijdje toe. ‘Ik wil je een gunst vragen, Wendy,’ zei ze uiteindelijk.


  Wendy’s voelde haar maag ineenkrimpen. Zonder op te kijken antwoordde ze: ‘Zegt u het maar.’


  ‘Daar ik zelf niet in staat ben om naar de winkels te gaan, zou ik jou willen vragen om winterkleertjes voor de baby te kopen. Ik denk dat jij ook wel iets zult willen aanschaffen.’


  ‘O, maar zo lang blijf ik niet, dus veel heb ik niet nodig,’ haastte ze zich te zeggen. Ze wilde niet toegeven dat ze het zich niet kon veroorloven om een wintergaderobe aan te schaffen. Plotsklaps bedacht ze dat ze was vergeten om Mack naar haar retourticket te vragen. De uitnodiging was voor de kerstdagen geweest. Was het de bedoeling dat ze meteen daarna vertrok? Ze had haar ticket niet eens gezien; Mack had dat bij zich gehouden. Ze hoopte maar dat hij zijn moeder op de hoogte had gebracht; als Elinor haar nu zou vragen hoe lang ze dacht te blijven, zou ze niet eens in staat zijn om antwoord te geven.


  ‘Natuurlijk heb je spullen nodig,’ verklaarde Elinor op effen toon. ‘Tijdens de winters van Chicago heb je nu eenmaal fatsoenlijke kleding nodig. Mack heeft me gevraagd of ik iets aan je wilde doorgeven. Hij wil graag dat je vanmiddag voor hem vrijhoudt.’


  ‘Is hij nog thuis? Als hij met me wil praten –’


  ‘Nee, hij wilde een paar uur werken. Hij moest nog het een en ander regelen, zei hij. Daarom wilde hij er zeker van zijn dat je voor vanmiddag geen plannen maakt, want dan kan hij met je gaan winkelen.’


  


  Elinor pakte een vel papier van het bureau en overhandigde dat haar. ‘Ik heb een lijstje gemaakt van alles wat Rory waarschijnlijk nodig heeft. Mack weet naar welke winkels je het beste kunt gaan, zowel voor Rory’s als voor jouw benodigdheden.’


  Verbaasd bestudeerde ze de lijst; die leek meer op de volledige inventaris van een winkel voor babybenodigdheden dan op een boodschappenlijstje. Ze onthield zich echter van commentaar; het was tenslotte niet haar zaak wat Mrs. Burgess voor haar kleindochter wilde aanschaffen. Toen ze weer opkeek zag ze dat Elinor fronste. Waar dacht ze aan, vroeg ze zich af.


  Even was het stil. Toen Elinor uiteindelijk begon te praten, was de frons op haar voorhoofd nog iets dieper, en haar lippen trilden een beetje. ‘Mack heeft me verteld dat Marissa niet wilde dat je de baby bij ons zou brengen.’


  Hoezeer het Wendy ook speet, ze kon slechts naar waarheid antwoorden. ‘Dat klopt,’ merkte ze heel zachtjes op.


  ‘Ik wilde dat ik het begreep.’ Er was iets in Elinors stem – iets tussen tederheid en pijn – dat Wendy diep raakte. ‘Ze was zo’n prachtig kind. Koppig en eigenwijs en waarschijnlijk nogal verwend. Iedereen had medelijden met haar en had het gevoel dat ze tekort kwam omdat ik… wel, omdat ik me niet goed voelde.’


  Dat was opzettelijk zwak uitgedrukt, realiseerde Wendy zich, want Elinor wilde geen medelijden. Een blik op Elinors misvormde handen maakte wel duidelijk hoe ziek zij in die tijd moest zijn geweest.


  ‘Opeens, volkomen onverwacht, keerde ze zich van ons af,’ vervolgde Elinor. ‘Ze wees alles af waarin wij geloofden of voor stonden. Ze ging het huis uit.’ Ze sloot even haar ogen. ‘Misschien lijkt het alsof we niets om haar gaven – omdat we zelfs niet hebben getracht om contact met haar te houden toen ze het huis uit ging. Wij hoopten echter dat ze misschien bij ons zou terugkomen als we haar maar de tijd en de ruimte gaven die ze zo graag wilde. Helaas is het nooit zover gekomen.’ Ze beet op haar lip. ‘Ik wilde maar dat ik het begreep.’


  Had ik maar een verklaring, dacht Wendy, of woorden waarmee ik haar kan troosten. Ze wist echter dat welke woorden dan ook, de pijn niet uit zouden kunnen wissen. Gedurende hun gesprek had Rory kans gezien om van de deken op de parketvloer te schuiven. Ze slaakte een kreetje van verbazing toen haar handjes in aanraking kwamen met het koude hout.


  Elinor lachte om de uitdrukking op Rory’s gezichtje en pinkte discreet een traan weg. ‘Ze gaat vast vroeg kruipen,’ zei ze met een kleine glimlach. Met die opmerking maakte ze een einde aan het vertrouwelijke gesprek.


  De rest van de morgen brachten ze tezamen door, babbelend en spelend met de baby. Toen Elinor aankondigde dat het tijd werd voor de lunch, was Wendy werkelijk verbaasd: de uren waren omgevlogen. Omdat ze echt geen excuus kon verzinnen om Rory nog langer bij zich te houden, moest ze haar wel overhandigen aan de verpleegster die haar zou voeden en in bed leggen.


  De lunch bleek een formele aangelegenheid te zijn en werd geserveerd in de eetkamer. Alleen Elinor en Samuel Burgess waren aanwezig. De conversatie bleef beperkt tot oppervlakkige beleefdheden, alsof Elinor bang was dat Marissa opnieuw het onderwerp van gesprek zou zijn. Na de lunch trok Elinor zich terug in haar suite en Samuel verdween in de bibliotheek.


  Wendy nam plaats bij de haard in de woonkamer, vanwaar ze een oogje op de voordeur kon houden. Ze bladerde in wat tijdschriften en genoot van de frisse dennengeur van de kerstboom. Na enige tijd begon ze zich een beetje te vervelen: ze was er tenslotte niet aan gewend om lang stil te zitten. Tegen de tijd dat Mack verscheen, sprong ze op en riep uit: ‘Jeetje, wat ben ik blij om jou te zien.’


  Zijn haar zat in de war als gevolg van de straffe wind, en in zijn handen had hij een grote doos. Plagend trok hij zijn wenkbrauwen even op. ‘Zoveel enthousiasme heeft een vreemde uitwerking op mijn hartslag, Wendy.’


  De zachte lach in zijn stem had een vreemd effect op haar. Dat verraste haar nogal, en het kostte haar dan ook nogal wat moeite om haar stem effen te houden. ‘Wind je vooral niet op, het was niet persoonlijk bedoeld.’


  Even streek hij met een vinger langs haar wang. ‘Bedankt voor die geruststellende woorden,’ zei hij lachend. ‘Dat is een hele opluchting. Ik heb onze koffers opgehaald van O’Hare, daarom ben ik zo laat.’


  De huid van haar wang tintelde nog na van zijn aanraking. ‘Dus het vliegtuig is toch naar O’Hare gevlogen gisterenavond? Dan hadden we net zo goed kunnen wachten.’


  ‘Maar bedenk eens wat je dan gemist zou hebben.’


  Ze dacht even na, maar ze kon niets bedenken wat ze niet had willen missen. ‘Wel, jij hebt in ieder geval de lunch gemist,’ zei ze praktisch. ‘Of verwacht je vandaag weer een speciale behandeling?’


  ‘Nee, ik heb een hamburger gegeten.’


  Hij wist niet wat hij had gemist, dacht ze. De kipsalade was heerlijk geweest en het prachtige, antieke servies waarvan ze hadden gegeten, hoorde waarschijnlijk thuis in een museum. Toch zou ze die lunch, zonder ook maar een moment te aarzelen, met genoegen geruild hebben voor een hamburger met hem.


  Dat was niet zo verbazingwekkend: in zijn gezelschap kon ze zichzelf zijn; ze hoefde geen indruk op hem te maken. Ze voelde zich in zijn bijzijn gewoon op haar gemak. Dat was alles, besloot ze gedecideerd. Doch waarom klopte haar hart dan ineens zo snel, en was ze er zich zo van bewust dat hij haar stond op te nemen?


  ‘Klaar voor de strooptocht?’ vroeg hij.


  ‘Zo te zien ben jij al geweest,’ zei ze, met een blik op de doos.


  ‘Ik heb iets opgehaald voor mijn moeder.’ Hij plaatste de doos op de tafel en tilde het deksel eraf.


  ‘Ik wilde niet nieuwsgierig zijn, hoor,’ zei ze snel.


  Hij glimlachte. ‘Het is een kerstgeschenk van haar voor jou.’ Voorzichtig haalde hij een lange, groene wintermantel uit de doos. Een geruite, wollen shawl was om de kraag gewikkeld. De mantel was prachtig – precies haar kleur. Hij zou schitterend staan bij haar kastanjekleurige haren.


  ‘Dit kan ik echt niet aannemen,’ stamelde ze.


  ‘Ik garandeer je dat je zult bevriezen als je hem niet aantrekt. Bovendien gaan we boodschappen doen voor mijn moeder, dus ik zie niet in waarom ze het niet wat comfortabeler voor je mag maken. Je hebt er toch ook geen bezwaar tegen dat ze mij heeft opgedragen om je te rijden en je pakjes te dragen?’


  ‘Dat is iets anders,’ reageerde ze onmiddellijk. Ze hield haar adem in en hoopte maar dat hij niet zou vragen waarom. Het zou haar natuurlijk moeite hebben gekost om in haar eentje al die inkopen te doen in een vreemde stad, maar dat was niet de reden van haar antwoord geweest.


  ‘Leg me dat maar in de auto uit, want als we nu niet gaan, zijn de winkels straks dicht.’ Hij hield de jas voor haar op.


  Heel even aarzelde ze nog, maar toen glipte ze toch in de jas. Ze was nog niet vergeten hoe koud ze het in haar regenjas had gehad.


  De auto die voor het bordes stond, was niet de wagen die hij de dag tevoren had gekocht. Het was een laag sportmodel. Hij hielp haar bij het instappen en gleed achter het stuur. ‘Waar beginnen we?’


  Ze raadpleegde de lijst en begon de genoemde artikelen op te lezen.


  ‘Houd maar op,’ zei hij met een knikje. ‘Ik weet wel zo’n beetje in welke winkels we zullen slagen.’


  Hoewel de straten goed begaanbaar waren, was Wendy toch opgelucht dat ze niet achter het stuur zat. Terwijl ze van winkel naar winkel reden en de stapel dozen en pakjes in de achterbak steeds groter werd, was ze nog gelukkiger dat hij bij haar was.


  Toen ze bij de laatste winkel waren aanbeland, merkte ze wat onzeker op: ‘Je moeder schrikt zich dood als ze de rekeningen ziet.’


  ‘We kopen slechts wat zij heeft opgedragen.’


  Dat was waar, maar toch had ze haar bedenkingen. Ze wendde zich abrupt van hem af en legde het jurkje dat ze in handen had weer weg.


  ‘Wat is er? Je denkt toch niet echt dat mijn moeder zal klagen over de kosten?’


  Ze beet op haar lip. ‘Nee, maar dat is juist het punt. Het is heel genereus van haar – de jas voor mij en al die dingen voor Rory, maar het is verkeerd, Mack.’


  ‘Wendy, alsjeblieft.’


  ‘Je moeder zoekt een vervanging voor de moederlijke aandacht die zij niet kan geven, net zoals bij Marissa het geval was. Dat moet je zuster hebben bedoeld, weet je.’


  ‘Marissa was –’


  ‘Onvolwassen, verwend en egoïstisch. Ik geloof je op je woord. Desalniettemin had ze een reden voor haar gedrag. Jij mag het dan niet belangrijk vinden, maar ik denk dat ze een beetje gelijk had. Ik mag je moeder heel graag, maar je moet de feiten onder ogen zien: ze is niet in staat om voor een baby te zorgen. Ze kan Rory niet de aandacht geven die ze verdient.’


  ‘Waar heb je het over? Na vier kinderen –’


  ‘Misschien is ze het vergeten, maar…’ Ze probeerde met een voorbeeld uit te leggen wat ze bedoelde. ‘Vanochtend begon Rory te kuchen, en je moeder wilde meteen een dokter bellen.’


  ‘Nou en? Ze heeft gisteren toch geen kou gevat, hè?’


  ‘Natuurlijk niet. Het was een spelletje. Je moeder zag dat niet. Ze kent Rory niet.’


  ‘Niet zoals jij, bedoel je.’


  Mistroostig knikte ze. ‘Een verpleegster kan voor haar lichamelijke welzijn zorgen, maar schone kleertjes en voldoende voeding zijn niet de enige dingen die ertoe doen. Een kind heeft iemand nodig die van haar houdt en voor haar zorgt, niet alleen lichamelijk maar ook geestelijk.’


  ‘En hoe kan dat dan worden opgelost, denk je?’


  ‘Ik wil haar mee terug nemen,’ antwoordde ze zacht.


  ‘Je weet dat dat onmogelijk is.’


  Opnieuw knikte ze. ‘Ik wilde maar dat ik je nooit had gebeld.’


  Toen hij sprak was zijn stem gespeend van iedere emotie. ‘Ik weet het, Wendy. Geloof me, ik weet het.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Wendy knipperde verwoed met haar ogen om de tranen terug te dringen. Wat was ze weer dom geweest; door dit onderwerp ter sprake te brengen, had ze de prettige, kameraadschappelijke stemming bedorven.


  Mack wenste nu waarschijnlijk dat hij haar in Arizona had gelaten. Ze wist heel goed dat de familie Burgess onder geen beding afstand zou doen van hun kleinkind. Ze zouden niet toestaan dat ze Rory weer met zich meenam, tenzij…


  ‘Je moeders ziekte,’ zei ze opeens.


  Vragend keek hij haar aan. ‘Wat is daarmee?’


  ‘Zou een warmer klimaat niet veel beter voor haar zijn? Heeft ze dat wel eens overwogen?’


  ‘Waar denk jij aan? Phoenix?’ Hij begon te lachen. ‘Ik begrijp het. Dan kunnen jullie allemaal samen nog lang en gelukkig leven in een bungalow in de woestijn!’


  ‘Zo dom is dat idee niet.’


  ‘Daar denk ik heel anders over. Je wilde vandaag zo wanhopig graag het huis ontvluchten dat je liep te ijsberen door de hal toen ik thuiskwam.’


  ‘Dat is niet waar! Ik zat in de woonkamer omdat je moeder rustte en Rory haar middagdutje deed en –’


  ‘Dan is er maar één verklaring voor je gedrag. Je popelde om mij weer terug te zien.’


  Een vreemd gevoel overviel haar. Ademloos bracht ze uit: ‘Eh… ja, eigenlijk wel. Ik –’


  ‘Ik wist het! Die enthousiaste begroeting was dus wel degelijk voor mij bestemd.’


  Haar hart miste een slag. Toen zag ze de glinstering in zijn ogen; hij plaagde haar maar. ‘Het stijgt je naar je hoofd, Mack.’ Haar stem klonk bits. ‘Als je denkt dat ik zou overwegen om te gaan samenwonen met je ouders, dan vergis je je toch. Dat bedoelde ik niet. Als ze echter in dezelfde stad zouden wonen, zouden ze misschien kunnen overwegen om Rory bij mij te laten, denk je ook niet?’


  Hij bromde iets onverstaanbaars. ‘Waarom is Phoenix zo belangrijk voor je? Wat ligt daar op je te wachten?’ Hij plaatste de stapels kleertjes die ze bijeen hadden gezocht op de toonbank en pakte zijn creditcard.


  Plotsklaps stond ze met haar mond vol tanden; ze was niet eens in staat om in haar eigen onderhoud te voorzien, laat staan in dat van Rory. Als ze dit idee aan zijn ouders zou voorleggen, zou ze hen tegelijkertijd om financiële steun moeten vragen – in ieder geval totdat ze weer een baan had. Ze twijfelde geen moment aan hun reactie: ze had de ijzige ondertoon in Macks stem gehoord tijdens dat eerste telefoongesprek, toen hij dacht dat ze op geld uit was. Zijn ouders zouden vast op dezelfde manier reageren. ‘Je hebt gelijk. Ik zou wel een heel gek figuur slaan als ik hen zou vragen om te verhuizen,’ gaf ze toe.


  ‘Ja, dat klopt.’ Hij overhandigde haar een plastic tas met kleertjes. ‘Volgens mij hebben we nu alles. Heb je er bezwaar tegen om nog even langs mijn appartement te gaan? Ik moet de cadeautjes nog ophalen die ik voor de rest van de familie heb gekocht.’


  Verrast keek ze hem aan. ‘Ik dacht dat je bij je ouders woonde.’


  Hij glimlachte. ‘Nee, daar woon ik al niet meer sinds mijn eindexamen. Ik weet best hoe het voelt om dat huis te willen ontvluchten.’


  ‘Maar je ouders zijn…’


  Vragend keek hij haar aan.


  Ze rimpelde haar neus en antwoordde eerlijk: ‘Het is vast niet gemakkelijk om met hen samen te leven.’


  ‘Precies.’ Hij bood haar zijn arm. ‘Nu kan ik me tenminste terugtrekken in mijn eigen appartement en de weekends en feestdagen bij hen doorbrengen. Eigenlijk zien we elkaar nu vaker dan toen ik nog bij hen woonde en het liefst zo min mogelijk thuis was.’


  Zijn appartement bevond zich aan de oever van Lake Michigan. Het was een modern gebouw dat slechts uit glas en staal leek te bestaan. Hij bracht de auto voor de ingang tot stilstand en stapte uit.


  ‘Zal ik hier wachten?’


  ‘En bevriezen? Ben je mal. Kom mee naar boven, dan krijg je iets te drinken van me.’


  De lift vloog met een vaartje naar boven en hield stil op de vijfde verdieping. De deuren schoven geruisloos uiteen, en ze stapten een grote, luxueuze hal binnen.


  Hij opende zijn voordeur en bukte zich om de post op te rapen die op de deurmat lag. Hij keek de stapel even door en gooide hem toen op een marmeren tafeltje. Toen ging hij haar voor naar een woonkamer. Die was klein en opgeruimd en bood uitzicht op het meer.


  ‘Een glaasje sherry? Of liever wijn?’ Ze weifelde even, en hij begreep het meteen. ‘Ik zie het al. Wat dacht je van een cappuccino?’


  ‘Als dat niet te lang duurt.’


  ‘Het is oploskoffie. Het spijt me dat ik je moet teleurstellen, maar zelfs al zou ik een meesterkok zijn, dan nog zou ik hier slechts heel eenvoudige maaltijden kunnen klaarmaken.’ Hij opende een deur waarachter een piepklein keukentje lag.


  Op de drempel bleef ze staan en keek ze toe hoe hij de cappuccino maakte. ‘Je moeder heeft me verteld dat ze vanavond naar de kerk wilde.’


  Hij overhandigde haar een mok en keek op zijn horloge. ‘Dan kunnen we maar beter voortmaken, want anders is de rest van de familie al vertrokken voordat we terug zijn. Het is een familietraditie, het bijwonen van de kerstdienst. Na de dienst gebruiken we tezamen een laat diner.’ Hij gebaarde naar zijn antwoordapparaat dat naast de telefoon in de keuken stond. ‘Heb je er bezwaar tegen als ik even het bandje afluister?’


  ‘Natuurlijk niet. Ik wacht wel in de kamer.’


  ‘Dat is niet nodig. Ik verwacht echt geen onbehoorlijke telefoontjes, hoor.’


  Met een ironische blik liep ze toch maar naar de woonkamer. Hoewel ze probeerde niet te luisteren, was de zwoele vrouwenstem die vanuit de keuken klonk, nauwelijks te negeren. ‘Hallo, lieveling. Prettige kerstdagen. Ik zie je toch nog tijdens de vakantie, hè? Ik heb zo’n enig cadeau voor je gekocht.’


  Ze hoorde Mack zachtjes lachen. Het lijkt wel alsof die vrouw haar stembanden in stroop heeft gedompeld, dacht ze een beetje jaloers. Dat hij op dat soort vrouwen valt!


  Er stonden heel wat boodschappen op het bandje; tegen de tijd dat Mack de kamer weer binnen kwam, had ze haar cappuccino bijna op. ‘Sorry, dat duurde langer dan ik had verwacht,’ zei hij, terwijl hij een aantal prachtig verpakte cadeaus in een grote doos stapelde.


  Ze spoelde de mokken om, zette ze in de vaatwasser en trok haar jas aan. ‘Mack,’ zei ze aarzelend, ‘denk je dat je broer en zijn vrouw Rory onder hun hoede zullen nemen?’


  Even dacht hij over haar vraag na. ‘Waarom vraag je dat?’


  ‘Je moeder zei vanochtend iets. Ze zei dat Tessa – heet ze zo?’


  Hij knikte.


  ‘Ze vertelde me dat Tessa bijna niet kon wachten om Rory te zien. Het klonk alsof…’ Haar stem stierf weg.


  Hij pakte haar shawl op en wikkelde hem om haar hals. ‘Alles is natuurlijk mogelijk, maar ik zou er geen eed op durven te doen dat Tessa en John dat willen. Aan de andere kant: als Tessa er inderdaad iets voor zou voelen om aan kinderen te beginnen, zou zo’n kant en klare baby wel in haar straatje passen.’


  


  Nerveus beet ze op haar lip. Als je hem zo hoorde, waren John en Tessa niet de ideale, warme, liefhebbende ouders die Rory nodig had. Hoewel het niet eerlijk was om een oordeel te vellen over mensen die ze nog nooit had ontmoet; ze moest geen voorbarige conclusies trekken. Tessa Burgess zou wel eens een heel goede moeder voor Rory kunnen zijn, hield ze zichzelf voor. Bovendien was zij niet degene die zou besluiten wat er met Rory gebeurde.


  Tijdens de rit naar Burgess House bleef ze piekeren. Pas toen ze het hek passeerden, herinnerde ze zich opeens haar verwarring van die ochtend omtrent de lengte van haar verblijf in Chicago. ‘Hoe zit het eigenlijk met mijn retourticket, Mack?’


  Hij fronste. ‘Hoe bedoel je?’


  Zijn wedervraag ergerde haar; waarom gaf hij geen rechtstreeks antwoord? ‘Ik wil graag weten hoelang ik ben uitgenodigd.’


  Hij bracht de wagen tot stilstand en stapte uit. Daarna liep hij om de auto heen en opende haar portier.


  ‘Mack?’ drong ze aan. ‘Ik wil alleen de datum op het ticket weten. De details komen later wel.’


  Hij zocht de boodschappentasjes bij elkaar. ‘Ik heb geen retourticket gekocht.’


  ‘Wat zeg je?’ vroeg ze verbijsterd. ‘Mack –’


  Een van de bedienden kwam de trap af. ‘Zal ik dat van u overnemen, sir?’


  Wendy rolde met haar ogen en wendde zich naar het huis. Het was te koud om hier nog langer te blijven staan bekvechten. Zodra ze hem even alleen had, zou ze op het onderwerp terugkomen.


  De hal was licht en warm en er weerklonk zachte muziek. In de deuropening van de woonkamer verscheen een vrouw die was gekleed in een pauwblauwe japon. Haar blonde haren waren opgestoken in een ouderwetse wrong, wat uitstekend paste bij de antieke snit van haar japon. In haar hand hield ze een glas champagne. ‘Jij moet Wendy zijn,’ zei ze. ‘Kom snel binnen, je zal wel bevroren zijn. Ik ben Tessa.’


  De vrouw was allesbehalve het koele, verwende society-poppetje dat Wendy had verwacht. Tessa leek heel nuchter en gewoon en haar stem klonk warm en uitnodigend.


  Zo’n vrouw moest toch onmiddellijk tot over haar oren verliefd worden op een baby als Rory, dacht Wendy. Het probleem was alleen, dat ze eigenlijk helemaal niet wilde dat Tessa een geschikte moeder voor Rory zou zijn.


  De butler nam haar jas aan en Tessa trok haar mee naar de woonkamer, waar de anderen zich al hadden verzameld. ‘Ik moet me nog verkleden,’ merkte ze aarzelend op.


  ‘Nonsens, liefje,’ zei Elinor vanuit haar rolstoel bij de open haard. ‘Je ziet er prima uit.’ Ze gebaarde dat Wendy bij haar moest komen. Het zwarte fluweel van haar lange rok ving de gloed op van het vuur en op de hoge kraag van haar prachtige blouse glansde een antieke broche. ‘Je kent Mitch inmiddels al, nietwaar? Kom hier en maak kennis met onze zoon John.’


  Gehoorzaam liep ze op Elinor toe. Naast de rolstoel stond een man die onmiskenbaar deel uitmaakte van dit gezin. Met een klein lachje stak ze haar hand naar hem uit. Zijn greep was ferm en zijn glimlach aangenaam. Zo op het eerste gezicht was er niets op hem aan te merken, net zoals het geval was geweest met Tessa.


  Er werd geklopt. De deur ging open en de verpleegster kwam binnen, met Rory in haar armen.


  ‘Ah, daar is ze dan,’ zei Elinor tevreden. ‘Is ze niet zoet geweest? Ze heeft bijna de hele middag geslapen.’


  De baby was deze keer in het roze; een fluwelen jurkje met kant.


  Rory zag er opeens heel anders uit, realiseerde Wendy zich geschokt. Streng hield ze zichzelf voor dat ze in de toekomst aan veel grotere veranderingen zou moeten wennen, als ze Rory tenminste zou weerzien. Niemand zou er toch bezwaar tegen hebben als ze het meisje zo af en toe zou bezoeken, vroeg ze zich ineens geschrokken af. Ze zou Mack daar toch naar moeten vragen.


  ‘Wendy,’ zei Elinor zacht, ‘wil jij de baby overnemen?’


  Verbaasd keek ze Elinor aan. Toen haastte ze zich door het vertrek naar Rory. De baby schonk haar een stralende glimlach en strekte haar armpjes naar haar uit. Terwijl ze met haar naar de kerstboom liep, zag ze dat Mack zich naar zijn moeder toe boog. Ze hoorde Elinor iets mompelen, en vervolgens antwoordde hij: ‘Ik weet het, moeder. Er wordt aan gewerkt.’


  Tessa’s lach leidde haar af. ‘Wat een schatje, Wendy.’


  Ze haalde diep adem en bracht rustig uit: ‘Wil je haar even vasthouden?’


  Tessa schudde haar hoofd. ‘Nee, nu niet, later misschien. Rory is zo blij dat ze weer bij jou is; ik zou daar niet tussen durven te komen.’ Ze nam plaats in een stoel en bestudeerde het kindje. ‘Weet je, een aantal van mijn klanten heeft me gevraagd of ik kleding wil ontwerpen voor hun kinderen. Baby’s hebben me nog nooit geïnspireerd, dus ik heb het altijd geweigerd, maar ik moet toegeven dat het idee me nu opeens wel aanspreekt.’


  ‘Kleding?’


  ‘Heeft Elinor je niet verteld wat ik doe? De blouse die ze draagt, heb ik ontworpen. En deze jurk ook – ik draag bijna altijd iets uit mijn eigen collectie. Dat is goede reclame.’ Tessa’s stem klonk zakelijk.


  Wendy richtte haar aandacht op Tessa’s jurk. ‘Dan heb je denk ik ook de nachtjapon ontworpen waarin ik vannacht heb geslapen.’ Te laat realiseerde ze zich dat ze haar mond misschien voorbij had gepraat. Wellicht vond Tessa het helemaal niet leuk dat Mrs. Parker een van haar kledingstukken had uitgeleend.


  Tessa was echter helemaal niet gepikeerd. ‘Die met dat borduurwerk? Ik was helemaal vergeten dat ik die hier had laten liggen. Vond je hem mooi?’


  ‘Hij is prachtig.’


  ‘O, geweldig. Als je die nachtjapon mooi vond, heb ik nog wel een aantal andere dingen die ik je graag zou willen laten zien.’


  ‘Tessa,’ kwam Mack tussenbeide, ‘dit is niet het juiste moment voor verkooppraatjes.’


  ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde ze hem ongeduldig. ‘Ik wil haar niets verkopen, Mack. Dit is een stukje research. Ik krijg zelden de kans om te peilen welke materialen en stijlen door vrouwen in het Zuidwesten worden gedragen. Ik zou ooit graag die markt willen verkennen, weet je. Hoe lang blijf je, Wendy?’


  Wendy richtte haar blik op Mack en zweeg, in de hoop dat hij antwoord zou geven. Hij hield zijn mond echter stevig dicht. ‘Slechts een paar dagen,’ antwoordde ze ten slotte. ‘Ik moet weer aan de slag in Phoenix.’


  Verdorie, waarom had hij eigenlijk geen retourticket voor haar gekocht? Was het een poging tot chantage? Zolang ze zich gedeisd hield en geen moeilijkheden veroorzaakte, kon ze blijven, maar als ze zich niet naar behoren gedroeg, zou hij haar persoonlijk op het vliegtuig zetten.


  Mack kwam naar haar toe en nam Rory van haar over. De baby nestelde zich tevreden tegen hem aan en greep de pen die in het zakje van zijn overhemd zat. ‘O, dus je laat nu al je oog vallen op dure speeltjes, hè hummeltje?’ plaagde hij.


  ‘Nee maar, moet je dat zien,’ mompelde Tessa. Ze sprong op en greep Wendy’s hand. ‘Kom mee naar boven, Wendy. Ik heb een jurk die ik je graag wil laten zien. Het is een proefmodel omdat ik nog niet zeker weet of ik hem in productie ga nemen, maar ik denk…’


  Tien minuten later kwamen ze weer beneden. Wendy was gekleed in een van Tessa’s creaties; een prachtige, zacht-groene jurk die tot net boven haar enkels viel. Tessa had erop gestaan om hem aan haar te schenken, bij wijze van kerstcadeau.


  De rest van familie had zich inmiddels in de hal verzameld en de auto’s waren al voorgereden.


  Mack ritste het roze skipakje van Rory dicht dat hij die middag had gekocht. Dat was geen eenvoudige klus, want Rory lag geen seconde stil.


  ‘Je bent toch niet van plan om Rory mee te nemen naar de kerk, hè Mack?’ vroeg Tessa wat verbaasd.


  ‘Waarom niet? Het is een familietraditie en zij hoort bij de familie. Bovendien is het een kinderdienst.’


  ‘Maar die is toch niet bedoeld voor baby’s. Waarom laat je haar niet achter bij de verpleegsters? Zij kunnen toch wel even op haar passen, daar zijn ze tenslotte voor opgeleid.’


  Hij negeerde Tessa’s opmerking en gaf Wendy een knipoog. ‘Ik denk dat hiermee je vraag van vanmiddag is beantwoord,’ mompelde hij heel zacht.


  Kennelijk vond hij zijn schoonzus geen geschikte kandidate voor het moederschap, concludeerde ze een beetje verbaasd. Ze haalde haar schouders op, zich intussen afvragend wie er dan voor Rory zou moeten zorgen.


  


  De kerk was groot en kil, maar de dienst was warm en persoonlijk. De kinderen hadden zich rond het altaar geschaard, en de priester vertelde in simpele bewoordingen het oude verhaal van de geboorte van een bijzonder kind.


  Rory gedroeg zich keurig tot een kwartier voor het einde van de dienst. Toen gaf ze opeens luidkeels te kennen dat ze er genoeg van had.


  Mack boog zich naar Wendy toe. ‘Weet je wat? We pakken haar goed in en dan gaan we te voet naar huis terug.’


  Een lange wandeling in de kou was niet echt een aanlokkelijk idee, maar misschien was dit wel een van de weinige mogelijkheden om hem onder vier ogen te spreken. Ze gaf hem een klein knikje en begaf zich zachtjes naar de uitgang.


  Gedurende de dienst was het gaan sneeuwen. Grote vlokken daalden neer uit de donkere hemel.


  ‘Een echte witte kerst,’ zei Mack terwijl hij Rory tegen zijn schouder legde en Wendy zijn andere arm aanbood. De trottoirs waren sneeuwvrij gemaakt, maar de nachtelijke geluiden klonken gedempt. Het leek alsof ze door een bevroren wereld wandelden.


  Ze probeerde zichzelf moed in te spreken. Ze schraapte een aantal malen haar keel, maar voordat ze iets kon zeggen, zei hij: ‘Je wilt weten waarom ik geen retourticket voor je heb gekocht.’


  ‘Eh… ja, dat wil ik graag weten, maar ik wil nog liever weten wat er met Rory gaat gebeuren. Ik hoorde dat je tegen je moeder zei dat je eraan werkte – aan Rory’s toekomst, neem ik aan. Maar als Tessa niet geïnteresseerd is –’


  ‘Ze is niet bepaald een moederlijk type,’ stemde hij in. ‘Begrijp me niet verkeerd, ik mag haar heel erg graag.’


  Zenuwachtig beet ze op haar lip. Ze verkeerde niet in de positie om orders uit te delen, of zijn gedrag in twijfel te trekken. Als ze dat deed, zou hij haar vast op het eerste het beste vliegtuig naar huis zetten, kerstavond of niet. Toch kon ze het onderwerp niet laten rusten; het ging tenslotte om Rory’s toekomst. ‘Begrijp je het dan niet, Mack? Als Tessa en John haar niet willen, zijn we weer terug bij af. Wat gaat er met Rory gebeuren?’


  ‘Ik ben van plan om haar zelf te houden. Ik adopteer haar en breng haar groot alsof ze mijn eigen dochter is.’


  Verbaasd sperde ze haar ogen open. Dat ze daar niet eerder aan gedacht had. Die oplossing lag nogal voor de hand; Mack was aan Rory gehecht geraakt en bovendien lag het niet in zijn aard om een hulpeloos kind de rug toe te keren. De problemen waren daarmee echter niet opgelost.


  ‘Dat is heel lief van je,’ merkte ze op, ‘maar heb je al bedacht wat daar allemaal bij komt kijken, vooral als je een alleenstaande ouder bent? Ik weet waarover ik praat. Wat ga je met haar doen als je voor zaken de stad uit moet? Stop je haar dan in je aktetas en neem je haar mee? Of neem je gewoon een kindermeisje in dienst?’


  ‘Ik hoef niet veel te reizen, en bovendien ben ik niet van plan om een alleenstaande ouder te worden.’


  Natuurlijk niet, dacht ze geschokt. Als hij zou trouwen, zou Rory alles hebben wat haar hartje begeerde – financiële zekerheid, emotionele stabiliteit en twee ouders die van haar hielden en voor haar zouden zorgen.


  Mack had de ideale oplossing gevonden – de enige oplossing – en ze wist dat ze blij zou moeten zijn voor Rory. Ze had echter een akelig, hol gevoel in haar maag en voelde zich duizelig.


  Wie zou Rory’s moeder worden? De vrouw met die suikerzoete stem die een boodschap had achtergelaten op zijn antwoordapparaat? Wilde zij – en kon zij – Rory opvoeden alsof ze haar eigen kind was? Stel dat ze niet van Rory zou houden…


  Het onaangename gevoel in haar maag werd steeds sterker. Gedecideerd riep ze haar gedachten een halt toe; Macks voorstel was absoluut de beste oplossing. ‘Ja, als Rory deel zal uitmaken van een echte familie….’


  Ze had het gevoel alsof haar hart uit haar lichaam werd gerukt; ze zou afstand moeten doen van het kind. Nu de zaken zo lagen, zou ze zelfs niet vragen of ze het kind af en toe mocht bezoeken. Als Mack zou trouwen, zou Rory twee ouders hebben; dan zou het niet eerlijk zijn als zij, door haar ieder keer weer op te zoeken, verwarring zou stichten.


  Hij opende het hek. Rory protesteerde even, maar ze vlijde zich al snel weer tegen hem aan.


  De baby voelt zich volledig bij hem op haar gemak, realiseerde Wendy zich. Dat was vanaf het begin al zo geweest. Het leek wel alsof Rory wist dat deze man altijd voor haar zou zorgen. Binnenkort zou Rory haar waarschijnlijk helemaal vergeten zijn, bedacht ze droevig.


  ‘Daar had ik aan moeten denken… een huwelijk… bedoel ik,’ stamelde ze onhandig. ‘Wat stom dat het idee van een huwelijk nog nooit bij mij opgekomen is.’ Waarom was het zo moeilijk om dat woord uit te spreken? Waarom deed het zo verschrikkelijk veel pijn?


  ‘Dit zijn ook buitengewone omstandigheden,’ zei hij zacht. ‘Onder normale omstandigheden zou je waarschijnlijk nooit hebben overwogen om met mij te trouwen. Maar goed, de zaken staan er nu eenmaal zo voor en ik ben heel erg blij dat we het eens zijn.’


  De grond leek plotseling onder haar voeten weg te zakken. Met stomheid geslagen staarde ze hem aan. Het ontging haar volkomen dat de hekken achter hen werden geopend, en een auto de oprijlaan op kwam. Pas toen die naast haar tot stilstand kwam, ontwaakte ze uit haar verbijstering.


  Via het geopende raampje merkte Elinor op: ‘Ik kon het niet helpen dat ik je laatste opmerking hoorde, Mack. Je hebt haar dus gevraagd?’


  Wendy opende haar mond, maar de woorden leken niet over haar lippen te willen komen. Ook Mack deed er het zwijgen toe.


  Elinor keek van de een naar de ander en leek tevreden te zijn met wat ze zag. Ze wendde zich naar Wendy, stak haar handen uit en riep: ‘O lieve kind! Wat heerlijk dat je mijn dochter wordt!’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Hoe Wendy de trap naar de voordeur op was gekomen, wist ze niet meer. Haar hoofd tolde zo dat ze nauwelijks zag waar ze liep. Zodra ze binnen waren en de butler, die hun jassen had aangenomen, was verdwenen, wendde ze zich tot Mack. ‘Ik?’ fluisterde ze verbaasd. ‘Wil je met mij trouwen?’


  ‘Waarom ben je zo verbaasd? Je zei toch zelf dat een huwelijk de beste oplossing zou zijn.’


  ‘Ja, voordat ik besefte dat je het over mij had!’


  ‘Het is de enige, verstandige oplossing. Mijn moeder zal Rory niet snel weer uit handen geven, maar zelfs zij is tot de conclusie gekomen dat het het beste zou zijn als jij voor Rory bleef zorgen.’


  ‘Heb je daarom geen retourticket voor me gekocht?’


  ‘Nee, dat niet. Aangezien niemand wist hoe Rory zou reageren op de veranderingen, dacht ik dat het verstandig was om de datum van vertrek nog niet vast te leggen. Pas toen we hier waren, kwam ik op het idee van een huwelijk tussen ons. Je moet toch toegeven dat het voor Rory de beste oplossing zou zijn.’


  Dat kon ze niet ontkennen, maar zijn ‘aanzoek’ klonk wel erg zakelijk; ze kreeg er een nare smaak van in de mond. ‘Ik ben geen dienstmeisje,’ snauwde ze. ‘Je kunt me echt niet inhuren!’


  Zijn stem bleef effen. ‘Niemand van de familie zal jou beschouwen al een ingehuurde hulp, Wendy.’


  Ze schaamde zich een beetje; Elinor had het nieuws tenslotte heel enthousiast ontvangen. Veel enthousiaster dan ze zou zijn geweest als hij iemand in dienst had genomen. Vermoeid slaakte ze een diepe zucht. Dit was het idiootste idee dat ze ooit had gehoord. De rest van de familie was gelukkig nog niet gearriveerd, dus er was nog tijd om… ‘Vraag alsjeblieft aan Elinor of ze nog niets bekend wil maken. Ik moet erover nadenken,’ smeekte ze met onvaste stem.


  ‘Het was niet mijn bedoeling dat mijn moeder ons gesprek zou horen.’


  Ze knikte. ‘Dat weet ik. Als ik zou denken dat je het met opzet had gedaan…’ Ze keek niet naar hem maar naar het bundeltje in zijn armen; Rory begon te protesteren. ‘Ze heeft het te warm en eigenlijk zou ze allang in bed moeten liggen. Ik zal haar naar de kinderkamer brengen.’


  ‘Sla je op de vlucht?’ vroeg hij heel zacht.


  Ze nam de baby van hem over. ‘Misschien, maar vergeet niet dat jij al de kans hebt gehad om hierover na te denken en ik niet.’


  ‘Waarom zou dat nodig zijn? We vormen een partnerschap omwille van Rory. Dat is alles.’


  Terwijl ze de trap beklom, riep hij haar naam. ‘Dank je, Wendy, je vat dit heel sportief op,’ zei hij zacht.


  Even keek ze hem in de ogen. Toen draaide ze zich weer om en vervolgde haar weg. Haar benen trilden en ze wist dat hij haar nakeek. Een partnerschap, dacht ze wat bitter. Ze wist dat het nonsens zou zijn om net te doen alsof het hier een romantische verbintenis betrof, maar toch… Doe niet zo bespottelijk, foeterde ze tegen zichzelf. Hij heeft je een complimentje gemaakt; en dat jij nu toevallig liever andere woorden uit zijn mond zou willen horen…


  De kinderkamer was warm en schemerig. Het leek een veilige haven. De verpleegster was gelukkig nergens te bekennen, zodat ze zelf Rory’s kleertjes kon verwisselen voor een pyjamaatje. De baby sliep al half, maar toch wiegde ze haar nog een tijdje en zong ze een slaapliedje voor haar.


  Stel dat ze Macks aanbod zou accepteren – want dat was het, een aanbod in plaats van een aanzoek – dan zou ze Rory niet op hoeven te geven. Ze zou haar moeder zijn, zoals ze zo graag wilde, zonder het kind te kort te doen. Rory zou financiële zekerheid hebben, grootouders, een erfenis en de stabiliteit van twee ouders die van haar hielden. Misschien had Mack inderdaad gelijk en was een huwelijk tussen hen de beste oplossing.


  En toch… trouwen met een man die ze amper kende… Een partnerschap, zo had hij het genoemd. Kon zij het ook maar zo beschouwen…


  Gedurende al die jaren waarin ze nog niet de zorg voor Rory had gehad, was ze nooit iemand tegengekomen met wie ze haar leven had willen delen. Ook nu was er geen man in haar leven, laat staan iemand voor wie ze Rory zou willen opgeven. Dat zou ook wel nooit gebeuren; Rory was haar zo dierbaar. Bovendien, als er al zoiets als de perfecte man bestond, zou ze die inmiddels wel zijn tegengekomen, nietwaar? Ze was immers al achtentwintig. Dus eigenlijk zou ze niets belangrijks op hoeven te geven als ze met Mack trouwde. Integendeel, haar leven zou er een stuk eenvoudiger op worden; geen financiële zorgen meer, niet meer de uitputting van het eenouderschap. Desondanks…


  In de verte weerklonk de gong die aangaf dat het diner binnen enkele minuten zou worden geserveerd. Ze legde Rory in haar wiegje, schakelde de intercom in en liep op haar tenen de kamer uit.


  Hopelijk had Mack zijn moeder terzijde genomen, voordat ze de rest van de familie op de hoogte van zijn aanzoek had kunnen brengen, piekerde Wendy, terwijl ze naar beneden liep. De Burgesses zaten al op haar te wachten, maar gelukkig zag ze niets ongewoons aan hun gezichten, en werden er geen nieuwsgierige vragen gesteld.


  Mack hield zich het grootste deel van de avond op een afstand. Aan tafel zaten ze een heel eind bij elkaar vandaan en na het diner raakte hij in gesprek met John, terwijl zij met Tessa bij de haard zat te praten. Zelfs zonder te kijken, wist ze waar hij was. Het leek wel alsof ze er een speciale antenne voor had ontwikkeld.


  Tijdens haar gesprek met Tessa, werd ze zich er ineens van bewust dat sommige antwoorden die ze gaf, werkelijk nergens op sloegen. Ze excuseerde zich en ging naar haar kamer, waar ze plaatsnam op de vensterbank en piekerde over haar toekomst. Tegen middernacht kwam ze eindelijk tot de slotsom dat ze, omwille van Rory, Macks voorstel zou moeten accepteren.


  Doodmoe kroop ze haar bed in, en niet lang daarna zakte ze weg in een diepe slaap. Die duurde echter slechts kort; na een paar uur werd ze wakker, en keerden alle twijfels in volle hevigheid terug.


  Macks verhaal klonk dan wel heel logisch, maar het ging hier wel om drie levens: dat van Rory, dat van hem, en haar eigen leven. Zij kon accepteren dat haar droom van de man op het witte paard nooit zou uitkomen. Hoe zat het echter met Mack? Was er wellicht iemand in zijn leven die meer voor hem betekende dan hij nu besefte? Eigenlijk wist ze maar zo weinig van hem…


  De volgende ochtend glipte ze heel vroeg de kinderkamer binnen en bestudeerde ze de slapende baby. Ze kon Macks aanbod onmogelijk accepteren, peinsde ze, maar wat moest ze dan? Teruggaan naar Phoenix? Een baan zoeken en gewoon doorgaan met haar leven, in de hoop dat ze Rory af en toe zou mogen zien? Wat zou ze daarmee bewerkstelligen? Wat had het kind er eigenlijk aan, als ze een of twee keer per jaar langs zou komen? Haar bezoekjes zouden slechts verwarring stichten.


  Het zou haar trouwens niets verbazen als Mack haar zou verbieden Rory te bezoeken, zeker als hij met iemand anders zou trouwen. Zij was dan wel zijn eerste keus, maar hij had heel vastberaden geklonken toen hij had gezegd dat hij wilde dat Rory zou opgroeien bij twee ouders.


  Ze hoopte maar dat hij zijn keus zou laten vallen op een vrouw die van Rory zou kunnen houden. Dat was haar zaak echter niet meer, als ze zijn aanbod af zou wijzen. Als ze zou terugkeren naar Phoenix, zou ze de mogelijkheid om een relatie met Rory te onderhouden, hoe dan ook verspelen. Verdriet overmande haar, en opnieuw begon ze te twijfelen…


  De baby maakte smakkende geluidjes alsof ze droomde van haar flesje. Ze opende haar oogjes en toen ze Wendy zag, verscheen er een gelukkige glimlach op haar gezichtje.


  ‘Dag, lieverdje,’ zei Wendy. ‘Kom je bij mammie?’


  


  De ochtend van eerste kerstdag was tot Wendy’s verrassing een informele aangelegenheid in huize Burgess. Mitch lag, gekleed in een ochtendjas en pyjama, languit onder de kerstboom. Tessa kwam in een peignoir vol roesjes en strikjes de trap afgedaald en zelfs Elinor zag er, in een goudkleurige huispyjama, veel informeler uit dan gewoonlijk.


  Wendy spreidde Rory’s dekentje op de vloer uit en legde de baby erop. Ze zakte door haar knieën om het meisje haar flesje te geven. Rory wurmde net zolang tot ze de kerstboom kon zien; met grote ogen staarde ze naar de glinsterende lichtjes.


  Even later verscheen Mack. Hij was gekleed in een sportieve pantalon en een dikke trui waarin zijn brede schouders zeer goed uitkwamen.


  Zodra ze hem zag, begon haar hart sneller te kloppen. Ze wist dat ze hem weldra een antwoord zou moeten geven. Hij zag er uitgerust uit, constateerde ze. Dat verbaasde haar niet; hij had zijn besluit al dagen geleden genomen en had vast niet, zoals zij, de hele nacht liggen piekeren. Vermoeid wierp ze een verlangende blik op de kop koffie die hij in zijn hand had.


  ‘Zwart,’ waarschuwde hij, terwijl hij haar de kop aanreikte. Toen ze afwijzend haar hoofd schudde, lachte hij. ‘Dan ben je toch niet zo uitgeput als ik dacht. Ga zelf maar een kopje halen. Er staat een verse pot koffie in de eetkamer. Ik zal de fles wel even vasthouden.’ Hij liet zich op zijn knieën naast haar zakken en legde zijn hand om de hare.


  De warmte van zijn vingers was zo aangenaam en het contact tussen hen zo intiem dat ze ervan schrok. Er voer een tinteling door haar lichaam. Bijna trok ze haar hand abrupt terug, alsof ze een schok had gekregen, maar ze wist zich te beheersen. Behoedzaam wurmde ze haar hand onder de zijne vandaan, terwijl hij doorging met het voeden van Rory. Tot haar grote opluchting had hij slechts oog voor de baby en leek hij haar reactie niet opgemerkt te hebben. Het zou wel gênant zijn als ze iedere keer van zijn aanraking zou schrikken. Haar oog viel op Elinor die bij de haard zat en hen nauwlettend in het oog hield.


  ‘Wat heerlijk om dit kind nu bij ons te hebben…’ mijmerde de oudere vrouw. Even vloog er een schaduw over haar gezicht; ze dacht waarschijnlijk aan haar dochter met wie ze deze dag niet meer kon delen. Moeizaam strekte ze haar hand uit naar haar man.


  Hij omvatte die behoedzaam en zei: ‘We zijn Wendy veel verschuldigd, Elinor, omdat ze ons deze kerst het kostbaarste geschenk heeft gegeven wat we ons maar konden wensen.’


  Elinor knikte. Toen keerde haar ijzeren zelfbeheersing weer terug.


  Wendy deed alsof ze de tranen die glinsterden in de ogen van Elinor niet had opgemerkt. Ze wist wat Macks moeder moest doormaken en ze wist ook wat de oudere vrouw zich op dit moment waarschijnlijk afvroeg. Even kwam ze in de verleiding om een einde te maken aan Elinors onzekerheid en te verklaren dat ze Macks aanzoek zou accepteren. Ze wilde dat echter eerst aan hem vertellen. Daarmee zou ze toch nog even moeten wachten, want eerst werden de cadeaus rondgedeeld.


  Er waren heel wat geschenken voor Rory; binnen de kortste keren ging haar dekentje schuil onder speelgoed en kleertjes. De baby leek echter de voorkeur te geven aan het knisperende papier en de linten; Wendy moest twee keer ingrijpen om te voorkomen dat ze papier zou opeten.


  Tot Wendy’s verbazing bleken er ook cadeaus voor haar te zijn. Mitch verraste haar met een uitgebreide stadsgids van Chicago. ‘De verkoper in de boekwinkel beweerde dat dit de beste was,’ zei hij met een grijns. ‘Maar ik weet het niet… Volgens mij moet je een reus inhuren om dat ding voor je te dragen.’


  ‘Als jij solliciteert naar die functie,’ zei Mack, ‘dan kun je maar beter met gewichten aan de slag gaan.’


  Er was een halssnoer van Elinor en Samuel; een kleine, vuurrode opaal aan een gouden ketting. Kostbaarder dan welk sieraad dan ook dat ze ooit bezeten had, maar in Elinors ogen waarschijnlijk een bescheiden geschenk. De laatste doos die Wendy openmaakte, was van Mack. Ze had hem opzettelijk tot het laatst bewaard. Wat zou hij voor haar gekocht hebben? Ongetwijfeld iets moois, gezien zijn smaak, maar niet iets heel persoonlijks. Tot haar opluchting kwam er een prachtige, bruine lederen tas uit het pakje. Een perfect cadeau, dacht ze. Smaakvol, attent, maar niet te intiem of overdreven.


  Toen ze opkeek en Mack bedankte, dacht ze even iets van teleurstelling in Tessa’s ogen te zien.


  ‘Je kunt maar beter alle vakjes goed inspecteren,’ stelde Tessa lachend voor. ‘Je weet maar nooit wat Mack erin heeft verstopt.’ Ze pakte de tas op en keek fronsend naar het gouden slot. ‘Maar je hebt er helemaal geen monogram in laten graveren, Mack.’


  ‘Daar was geen tijd mee voor, vrees ik,’ merkte hij op. ‘Dat kan ze altijd nog laten doen, als ze dat wil.’


  Als ik heb besloten wat mijn initialen zullen zijn, dacht Wendy.


  Na het gezamenlijke ontbijt verspreidde de familieleden zich over de verschillende vertrekken. Wendy nam Rory mee naar boven om haar in bad te doen en te verschonen. Toen ze weer beneden kwam met Rory, was het stil in het huis. Alleen Mitch was in de woonkamer. Hij was bezig met een enorme puzzel die hij had uitgespreid op de kaarttafel.


  De baby staarde met grote ogen naar de intrigerende stukjes.


  ‘Waag het niet om aan mijn puzzel te komen,’ bromde Mitch. ‘Dit is het enige stukje speelgoed dat ik van de kerstman heb gekregen. Jij bent eronder bedolven.’


  Rory giechelde en greep naar zijn haar.


  Lachend hield hij haar de pratende teddybeer voor die ze van John en Tessa had gekregen.


  Het geluid maakte haar aan het schrikken, en ze verborg haar hoofdje tegen Wendy’s schouder.


  Haastig pakte hij het lammetje dat Wendy voor de baby had meegebracht uit Phoenix, en streelde met het zachte pluche langs Rory’s wang. Dat maakte haar weer aan het lachen, en opgelucht boog hij zich opnieuw over zijn puzzel.


  ‘Waar is iedereen, Mitch?’ vroeg Wendy enigszins verlegen.


  ‘Bedoel je Mack?’ merkte hij grijnzend op.


  Ze probeerde niet te blozen. ‘Je mag met hem beginnen als je dat wilt.’


  ‘Hij is naar de sportzaal.’


  ‘Op eerste kerstdag?’ vroeg ze verbluft. Welke sportzaal was er nu open op een feestdag? ‘Heeft hij gezegd wanneer hij terugkomt?’


  ‘Als hij moe is, neem ik aan. Waarom vraag je het hem niet zelf? Hij is beneden.’


  Ze onderdrukte haar verbazing en besloot naar hem op zoek te gaan. Niets in dit huis was naar haar mening normaal, dus waarom zou ze zich verwonderen over het feit dat er een sportzaal in huis was?


  Behalve een sportzaal bleek er ook een zwembad te zijn, met een glazen wand die uitzicht bood op de rotstuin achter het huis. De zaal was beter uitgerust dan menige fitnessclub die zij had bezocht.


  Mack zat op een roeimachine. Zijn ontblote bovenlichaam glom van transpiratie, en ze kon de spieren onder zijn huid zien rollen. Zijn benen waren eveneens bloot en heel even vroeg ze zich af of hij überhaupt wel iets aan had. Toen ving ze een glimp op van een sportbroekje en ontspande ze zich.


  Hij stopte met roeien en reikte naar een handdoek. ‘Als ik moet afgaan op de verbijsterde blik in jullie ogen, moet ik er wel heel vreemd uit zien.’


  Vreemd was niet het woord dat ze gekozen zou hebben, mijmerde ze. Hij zag er fantastisch uit. Was het hier nu echt warmer dan in de rest van het huis, of verbeeldde ze zich dat? ‘Ik dacht dat je verdwenen was,’ merkte ze wat verlegen op.


  ‘Het spijt me dat je me moest zoeken. Ik dacht dat ik hier wel klaar zou zijn tegen de tijd dat Rory uit haar badje zou komen. Zullen we ergens heen gaan waar we het ons gemakkelijk kunnen maken?’


  ‘Ik denk dat we echt even moeten praten, Mack.’


  ‘Dan kunnen we beter hier blijven. Hier zullen we waarschijnlijk niet gestoord worden.’


  ‘Ben jij de enige die van deze sportzaal gebruik maakt?’


  ‘Nee, we trainen hier allemaal wel eens. Oorspronkelijk is deze zaal voor mijn moeder ingericht, toen haar ziekte de kop opstak. In de afgelopen jaren hebben de doktoren haar echter verboden om zich al te zeer in te spannen, dus komt ze maar zelden meer hier.’ Hij trok een sweatshirt aan en sloeg de handdoek om zijn hals.


  Rory brabbelde iets onverstaanbaars en stak haar armpjes naar hem uit.


  ‘Hoeveel weegt ze eigenlijk?’ vroeg hij, terwijl hij haar van Wendy overnam.


  ‘Ongeveer vijftien pond.’


  ‘Aha, dat is perfect en veel leuker dan gewichten tillen.’ Hij liet zich achterover zakken op een bank en tilde Rory met gestrekte armen omhoog. Vervolgens liet hij haar weer voorzichtig tot aan zijn borst zakken.


  Het meisje vond het een prachtig spelletje. Ze giechelde naar hartenlust.


  ‘Ik weet dat ik je met mijn voorstel heb overvallen, Wendy,’ zei hij, zonder haar aan te kijken. ‘Ik was eigenlijk ook niet van plan om er zo snel over te beginnen. Ik zag echter hoe bezorgd je was over Rory’s toekomst, dus … Ik wil je echt niet onder druk zetten, maar volgens mij is mijn voorstel de meest logische oplossing voor het probleem.’


  Ze schraapte haar keel. ‘Maar het is wel een hele stap.’


  ‘Ja, dat is het zeker.’ Hij kwam overeind en zette Rory op zijn knie. ‘Ik vraag je niet om een verbintenis voor een paar maanden, zelfs niet voor een paar jaar.’


  ‘Dit is voor altijd?’ Haar stem trilde.


  ‘Wel, dat is misschien een beetje overdreven; zelfs Rory zal eens volwassen zijn.’ Het klonk alsof hij haar wilde geruststellen. ‘Maar je hebt gelijk als je zegt dat het een grote stap is,’ vervolgde hij op effen toon. ‘Het zou desastreus voor Rory zijn als een van ons tweeën binnen enkele jaren tot de conclusie zou komen dat het uiteindelijk toch niet gaat. Dus als je twijfels hebt, Wendy, dan moeten we die nu de wereld uit helpen.’


  ‘Twijfels?’ Ze haalde diep adem. ‘Goed. Hoe zit het met mijn carrière?’


  ‘Je zult niet meer hoeven te werken.’


  ‘Maar als ik dat nu eens graag zou willen? Niet meteen, bedoel ik, maar later. Voorlopig zal het heerlijk zijn om al mijn tijd aan Rory te besteden, maar als ze op een gegeven moment naar school gaat, heb ik niets meer om handen.’


  ‘Als je dan wilt gaan werken, vind ik het prima. Ik weet zeker dat Rory geen aandacht van jou te kort zal komen.’ Hij wendde zijn blik af. ‘Als je je zorgen maakt om geld… Wat mij betreft, is dit een volledig partnerschap. Wat van mij is, is van jou.’


  ‘Dat… dat is heel gul van je,’ fluisterde ze zacht. Ze had verwacht dat ze een toelage zou krijgen voor dat wat ze nodig zou hebben. Mack wilde natuurlijk niet dat ze eruit zou zien als een sloofje. Het verbaasde haar echter dat hij al zijn bezittingen met haar wilde delen.


  ‘Je beseft toch wel dat ik onvoorwaardelijke loyaliteit van je verlang, hè?’


  Bevreemd keek ze hem aan. ‘Geen gerommel met andere mannen, bedoel je? Trouw?’


  ‘Als je het zo wilt noemen.’


  Ze bloosde. Trouw was natuurlijk vanzelfsprekend als er sprake was van een seksuele relatie, maar dat was hier niet het geval. Toch bracht hij het onderwerp nadrukkelijk ter sprake. Waarschijnlijk niet omwille van zichzelf, maar omwille van Rory; als zij een verhouding met een andere man zou aangaan, zou het kind daar zeker onder lijden.


  Ze mocht hem zijn vraag niet kwalijk nemen. Haar stem klonk echter nijdig toen ze vroeg: ‘Waarom zeg je het niet ronduit, Mack? Je vraagt je af of ik misschien niet helemaal hoteldebotel zal worden van iemand die ik bijvoorbeeld bij –’ ze zocht naar het bespottelijkste voorbeeld dat ze kon bedenken – ‘bij de koelvakken van de supermarkt ontmoet, en misschien met hem naar Rio zal vliegen!’


  ‘Wel, aan het koelvak van een supermarkt had ik nou niet onmiddellijk gedacht,’ zei hij grinnikend.


  Ze kon echt niet met hem mee lachen. ‘Als ik je aanzoek aanneem, kan je ervan op aan dat ik niet op zoek zal gaan naar mannelijk gezelschap,’ merkte ze stijfjes op.


  ‘Je bent wel heel onschuldig, Wendy. Als je nu eens verliefd zou worden?’


  ‘Daar zal ik het toch veel te druk voor hebben. Ik zou jou trouwens hetzelfde kunnen vragen, Mack.’


  ‘Ik ben al eens verliefd geweest,’ zei hij. ‘Het is geen aangename gemoedstoestand; ik kan je ervan verzekeren dat het niet weer zal gebeuren.’


  Hij had echter niets gezegd over een eventuele affaire, constateerde ze. ‘En trouw…?’


  Zijn stem klonk dieper dan gewoonlijk, zonder een sprankje humor. ‘Ik zweer je dat ik me aan mijn belofte van trouw zal houden, Wendy, en dat dat altijd zo zal zijn.’ Zijn woorden klonken heel oprecht. ‘Wel?’ vroeg hij. ‘Wil je met me trouwen?’


  Ze knikte. ‘Wanneer?’


  ‘Zo snel mogelijk. Ik zal morgen eens informeren maar ik denk dat alles tegen het midden van de komende week geregeld kan zijn.’


  ‘Hoe sneller we een normaal patroon voor Rory kunnen scheppen, des te –’


  ‘Des te geringer is de kans dat ze al te zeer verwend zal worden,’ vulde hij aan. Hij glimlachte even. ‘En des te minder ongevraagd advies we van de familie krijgen. Ik zal het hen tijdens het diner vertellen.’


  Ondanks de warmte huiverde ze even; nu kon ze niet meer terug.


  Hij legde zijn hand tegen haar wang. Zijn duim streek over haar lippen toen hij fluisterde: ‘Het komt allemaal wel goed, Wendy. Maak je maar geen zorgen.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Elinor reageerde opgetogen op het nieuws. Ze begon onmiddellijk plannen te maken voor een grote bruiloft, een uitgebreide receptie en ellenlange gastenlijsten.


  Mack die zag hoe alle kleur wegtrok uit Wendy’s gezicht, pakte haar hand en stelde een kleine, rustige plechtigheid voor.


  Dankbaar kneep ze hem in de vingers.


  Tessa nam haar toekomstige schoonzus de volgende dag op sleeptouw om de exclusieve winkels van Chicago af te stropen, op zoek naar een passend tenue. ‘Ik ben zo blij dat het allemaal zo gelopen is,’ vertrouwde ze Wendy toe, toen ze even uitbliezen onder het genot van een kopje koffie. ‘Rory is een schatje, maar ik voel er nog niets voor om te stoppen met werken en kinderen groot te brengen. Waarschijnlijk zal dat ook wel nooit het geval zijn,’ voegde ze eraan toe na even nagedacht te hebben. ‘Eerlijk gezegd was ik doodsbang dat Elinor verwachtte dat ik me zou opwerpen als moeder voor Rory. Het idee dat ik, bij iedere beweging die ik zou maken, vergeleken zou worden met jou…’


  ‘Wie zou jou nu bekritiseren?’


  ‘O, niet openlijk. Dat doet Mack niet, maar hij hoeft ook niets te zeggen; je hoeft hem alleen maar aan te kijken om te weten dat hij iets afkeurt. Kijk maar niet zo verbaasd,’ zei ze droogjes. ‘Jij hebt dat natuurlijk nog nooit meegemaakt, want jij kunt geen kwaad bij hem doen.’


  Verbluft knipperde ze even met haar ogen. Toen realiseerde ze zich dat Tessa natuurlijk niet op de hoogte was van alle discussies die Mack en zij inmiddels hadden gevoerd. Als Tessa daarvan zou weten, zou ze echt niet meer denken dat Mack voor haar was gevallen. Ze moest echter toegeven dat hij de laatste dagen heel lief voor haar was. De familie was natuurlijk op de hoogte van de ware reden van dit onverwachte huwelijk, maar voor een buitenstaander zou het lijken alsof Mack en zij om de gebruikelijke reden met elkaar wilden trouwen, omdat ze van elkaar hielden.


  Hij was teder en attent en probeerde voortdurend rekening te houden met haar gevoelens en wensen. Buiten dat leek het soms wel alsof hij haar interessant en aantrekkelijk vond. Hij had haar geen enkele keer het gevoel gegeven dat ze hem dankbaar moest zijn dat hij haar ten huwelijk had gevraagd. Daardoor zou ze echter wel altijd bij Rory kunnen blijven. Hij was ongetwijfeld een bijzondere man, mijmerde ze. Soms, als ze onverwacht een glimp van hem opving, kreeg ze plotseling een brok in de keel. Ze verbaasde zich erover dat alles uiteindelijk op zijn pootjes terecht was gekomen.


  Tessa keek op haar horloge. ‘Nog één boetiek en dan zullen we een besluit moeten nemen. O, en we moeten niet vergeten om je ring op te halen. De juwelier zal hem nu wel wat kleiner hebben gemaakt.’


  De ringen waren eigenlijk van Elinor. Na het diner had ze Mack en Wendy bij zich geroepen in haar suite. Daar had ze haar eigen verlovingsring en trouwring te voorschijn gehaald. Als gevolg van haar ziekte kon ze de ringen niet meer dragen, en ze wilde dat Mack ze aan zijn bruid zou geven.


  Aanvankelijk had Wendy uit alle macht geprotesteerd; ze voelde zich bezwaard om een dergelijk kostbaar cadeau zomaar aan te nemen.


  Elinor had echter niets van haar weigering willen weten. ‘De ringen zijn misschien niet helemaal jouw stijl, maar dat hindert niet. De diamanten kunnen opnieuw worden gezet. Ik zou het heel fijn vinden als je ze zou dragen.’


  Wat had ze toen nog kunnen zeggen? Alleen de waarheid: ze vond de ringen prachtig en peinsde er niet over om de diamanten opnieuw te laten zetten.


  Bij de juwelier keek Wendy even vanuit haar ooghoeken naar Tessa. Ze vroeg zich af wat haar schoonzus van dit geschenk vond. ‘Vind je het erg, Tessa?’ vroeg ze, toen ze voldoende moed had verzameld. ‘Ik bedoel, jij was de eerste bruid. De ringen hadden eigenlijk voor jou moeten zijn.’


  ‘Lieve hemel, nee! Ik zou ze niet willen hebben. Mijn handen zijn niet geschikt voor dat soort stenen en de zetting is helemaal niet mijn stijl. Bovendien moeten dat soort dingen naar de bruid van de oudste zoon gaan, of naar een dochter.’


  Daar had ze helemaal niet aan gedacht. Ze zouden dus later naar Rory gaan.


  De juwelier kwam aanzetten met een fluwelen doosje dat hij voor haar opende. ‘Ik hoop dat het resultaat naar uw zin is, Miss Miller.’


  De ring was adembenemend mooi. In het midden was een diamant van minstens enkele karaten bevestigd. De steen leek kleurloos, totdat het licht van de lampen boven de toonbank erop viel en er een regenboog van kleuren verscheen. Rond de diamant was een krans van kleinere diamanten aangebracht, gevat in een brede, gouden band.


  ‘Toe,’ drong Tessa aan. ‘Schuif hem eens om je vinger.’


  Voorzichtig haalde ze de ring uit het doosje en schoof hem aan haar vinger. Hij paste alsof hij voor haar was gemaakt. Haar stem klonk hees toen ze vroeg: ‘En de trouwring?’


  De juwelier schudde zijn hoofd. ‘Ik vrees dat we daarmee een klein probleem hebben. Die is morgen pas klaar. Ik hoop dat dat geen probleem voor u is.’


  ‘Helemaal niet,’ antwoordde haar toekomstige schoonzus in haar plaats opgewekt. ‘De bruiloft vindt pas overmorgen plaats. Als we tenminste een tenue voor je kunnen vinden, Wendy…’


  ‘Ik heb al een mantelpakje dat uitstekend kan voldoen, Tessa,’ merkte ze op, terwijl ze de winkel verlieten.


  ‘Ja, maar ik neem toch aan dat je voor je trouwdag iets nieuws wilt hebben. Waarom wil je eigenlijk niet in het wit? Of iets ivoorkleurigs?’


  ‘Dat heb ik je al verteld. Ik zie er vreselijk uit in pasteltinten.’


  Tessa bestudeerde haar gezicht. ‘Er is een bepaalde ivoortint die iedere vrouw staat, maar als je zo koppig blijft, zullen we iets anders moeten zoeken.’


  Opgelucht haalde ze adem. Gelukkig, Tessa had haar excuus geaccepteerd. Een witte bruidsjapon hoorde bij een romantische bruid die droomde van een toekomst vol liefde en hoop. Mack en zij hadden echter een zakelijke overeenkomst gesloten, dus wit of ivoorkleurig leek haar niet passend. Als ze dat Tessa zou uitleggen, zou het net lijken alsof ze medelijden had met zichzelf. ‘Dat denk ik wel, Tessa,’ merkte ze rustig op. ‘Bovendien zou ik niet weten wanneer ik ooit nog een ivoorkleurig mantelpak zou kunnen dragen. Ik zou het in ieder geval niet durven aantrekken als Rory in de buurt is: veel te besmettelijk.’


  Tessa rolde met haar ogen. ‘Als jij heel erg je best doet, Wendy, denk ik dat Mack je best weleens zonder Rory mee uit zal nemen,’ zei ze droogjes. ‘Jeetje Wendy, is het nooit bij je opgekomen dat hij, als hij alleen behoefte had aan een kindermeisje, wel iemand in dienst zou hebben genomen?’ Ze omklemde Wendy’s arm en wees op een etalage. ‘Daar hangt jouw trouwpakje. Kom mee!’


  


  Tessa had gelijk. Het mantelpakje was perfect. Het warme, diepe blauw leek haar crèmekleurige teint te benadrukken. Het jasje was vrij strak gesneden, en het rokje was een stukje korter dan de rokken die ze gewoonlijk droeg. Ze aarzelde nog een tijdje maar hakte de knoop uiteindelijk door; het maakte niet uit of dit mantelpakje nog een aantal jaren in de mode zou blijven of niet, ze kon het zich nu veroorloven iets te kopen wat ze wellicht niet tot op de laatste draad zou afdragen. Het pakje stond haar inderdaad fantastisch.


  Dezelfde gedachte speelde door haar hoofd toen ze op haar trouwdag in de spiegel keek. Niet dat haar nervositeit daardoor verminderde; de zenuwen gierden haar door de keel. Het was echter een geruststellende gedachte dat ze er op haar best uitzag.


  Het liep al tegen de avond toen Tessa op haar deur klopte en binnenkwam. ‘Mack is er,’ zei ze. ‘Hij heeft orchideeën voor je meegebracht.’ Ze plaatste twee dozen op de tafel en nam plaats in de vensterbank.


  Achterdochtig keek ze naar de dozen. ‘Hoeveel?’


  ‘Drie, geloof ik. O, je bedoelt deze doos.’ Ze wees op de grootste. ‘Raak maar niet in paniek. Die is van mij. Ik weet dat je geen sluier wilde, maar deze is zo klein dat hij nauwelijks een sluier te noemen is.’ De creatie die ze uit de doos tilde, had precies dezelfde tint als het mantelpakje. Het was een piepklein dopje waaraan een korte, kanten sluier was bevestigd. ‘Als je hem niet mooi vindt, moet je het zeggen.’


  ‘Hij is prachtig,’ merkte ze geroerd op.


  ‘Gelukkig. Het is de eerste hoed die ik heb gemaakt.’ Ze speldde haar creatie op Wendy’s haren en deed een stap achteruit om het resultaat te bewonderen. ‘Je werkt inspirerend op me, Wendy. Hoeden, babykleertjes…’


  Het dienstmeisje kwam de kamer binnen. ‘Alles is gepakt, miss.’


  ‘Gepakt?’ vroeg Tessa. ‘Gaan jullie op huwelijksreis?’


  ‘Nee.’ Wendy was zich bewust van de aanwezigheid van het dienstmeisje en wilde liever niet op Tessa’s vraag in gaan.


  ‘Je wilt toch niet beweren dat Mack je meeneemt naar dat piepkleine appartementje van hem, hè?’ Ze opende de andere doos en vervolgde. ‘Zijn dit geen prachtige orchideeën?’ Voorzichtig speldde ze de bloemen op de revers van Wendy’s jasje. ‘We kunnen maar beter naar beneden gaan, want Mack zal wel lopen te ijsberen van ongeduld, terwijl hij toch degene is die te laat was. Ik snap niet dat hij zelfs op zijn huwelijksdag nog moest werken.’


  Tessa had het mis gehad, zag Wendy toen ze beneden kwam; Mack was helemaal niet aan het ijsberen, hij stond bij de haard te praten met de pastoor. Hij keek op, stak zijn armen naar haar uit en trok haar naar zich toe.


  Verlegen legde ze haar hand op de corsage en fluisterde: ‘Dank je, Mack.’


  Met een glimlach keek hij op haar neer.


  Rory strekte haar handjes uit naar Wendy, maar Tessa schoot toe en nam haar op de arm, hetgeen die kleine niet erg aan leek te staan.


  Gedurende de korte ceremonie hield Mack zijn arm om Wendy heengeslagen.


  Ze was hem dankbaar voor zijn steun. Haar knieën bibberden een beetje, en ze vroeg zich nerveus af of het jawoord zo dadelijk wel over haar lippen zou willen komen.


  Macks stem was even diep en zeker als altijd, toen hij de gelofte uitsprak. Toen het Wendy’s beurt was, begon Rory te huilen.


  Tessa deed haar uiterste best, maar het was duidelijk dat het meisje zich niet wilde laten troosten. ‘Zie je nu wel,’ mompelde ze. ‘Ik ben hopeloos met kinderen.’


  Wendy wierp een blik op Mack en nam, na een bevestigend knikje van hem, de baby van Tessa over.


  Prompt hield het kleintje op met huilen. Ze keek met een engelachtige glimlach om zich heen, alsof ze duidelijk wilde maken dat ze nu mochten doorgaan.


  Op het moment dat Wendy het jawoord uitsprak, trilde haar stem helemaal niet, en was er geen spoor van twijfel in haar hart.


  Toen Mack de ring om Wendy’s vinger schoof, reikte Rory begerig naar de fonkelende steen en tijdens het uitspreken van de zegen, kwam ze tot de ontdekking dat ze heel leuk kon spelen met Wendy’s sluier.


  De ogen van de pastoor glinsterden. ‘Laten we hopen dat dit gezinnetje in de toekomst even hecht zal zijn als het nu is,’ besloot hij de ceremonie. ‘Dan verklaar ik jullie nu man en vrouw.’


  Rory kraaide.


  ‘En dochter, natuurlijk,’ voegde de pastoor er aan toe. ‘Ik heb niet veel ervaring met baby’s, Mack, maar als je wilt, neem ik haar even van jullie over zodat jij je vrouw kunt kussen.’


  ‘Dat is een uitstekend idee.’ Hij maakte Rory’s vingertjes los uit de kanten sluier en overhandigde haar aan de pastoor.


  Lachend om de verontwaardigde blik van Rory hief Wendy haar gezicht op naar het zijne. De donkere, intense blik in zijn ogen maakte haar zo aan het schrikken dat ze onmiddellijk weer ernstig werd. Zijn kus was stevig en teder, heel anders dan de vederlichte streling die ze had verwacht. Haar hele lichaam begon plotsklaps te tintelen. Eindelijk hief Mack zijn hoofd op en keek hij haar diep in haar ogen. Ze was te verbijsterd om zich te kunnen bewegen; bevend keek ze naar hem op.


  Het was uiteindelijk het applaus van de aanwezigen dat haar uit haar trance deed ontwaken. Ook Rory deed een poging om mee te klappen, hetgeen nogal wat gelach veroorzaakte. Dat verbrak de spanning die er opeens tussen hen leek te bestaan.


  Toen Parker binnenkwam met de champagne, stond iedereen lachend om hen heen om hen geluk te wensen.


  Tessa omhelsde Wendy. ‘Wel, Mrs. Burgess,’ zei ze, ‘welkom in een bijzonder exclusief clubje!’


  Mrs. Burgess. Wat klonk dat vreemd!


  Het diner ging in een roes voorbij en al spoedig was het tijd om te vertrekken. De verpleegster bracht Rory naar beneden, die al gevoed was en gereed voor de nacht. De ogen van de vrouw waren vochtig. ‘Het valt niet mee om haar weer te laten gaan. Als u eens een avondje uit wilt, miss… O, neemt u me niet kwalijk, mevrouw natuurlijk.’


  ‘Dat aanbod zou ik meteen aannemen,’ zei Mitch, die naar de belletjes in zijn glas staarde. ‘Laat het kind hier en ga op huwelijksreis.’


  ‘Bemoei je met je eigen zaken,’ zei Mack vriendelijk. ‘Klaar, Wendy?’


  Zodra Rory in haar stoeltje op de achterbank zat, viel ze in slaap. Er leek niets te zijn waarover ze konden praten. Wendy, die zich van de stilte bewust was, zei ten slotte: ‘Het was een mooie ceremonie. Ondanks Rory’s tussenkomst.’


  ‘Je hebt gelijk,’ merkte hij met een glimlach op, waarna hij er opnieuw het zwijgen toe deed.


  Ze probeerde zich te concentreren op de straten. Als ze niet altijd thuis wilde zitten, zou ze toch de weg moeten leren in Chicago. Ze kon niet verwachten dat Mack altijd bij de hand was als ze uit wilde gaan. Het was echter te donker om goed te kunnen zien waar ze reden.


  Enkele minuten later stuurde Mack de auto een brede oprijlaan op.


  Geschrokken staarde ze naar het grote huis dat voor hen lag. Het was kleiner dan Burgess House, maar toch bijzonder imposant. Het had twee verdiepingen en een hoog dak. Vanachter de hoge ramen straalde het licht over een met sneeuw bedekt gazon.


  ‘Welkom thuis,’ zei hij kalmpjes.


  Thuis? Ze verkilde van schrik. Wat is dit, vroeg ze zich nijdig af. Hij heeft niet eens gevraagd of ik hier wel wil wonen! Hoezo partners?


  ‘Wat vind je ervan?’


  Zwijgend keek ze hem aan. Hij leek heel tevreden met zichzelf. Toen ze een beetje over de eerste schok heen was, besefte ze dat ze waarschijnlijk onredelijk was. Iedere vrouw zou dolblij zijn met zo’n huis; het was prachtig. Bovendien was zijn appartement veel te klein voor drie personen. Toch zou hij haar op z’n minst hebben kunnen raadplegen voordat hij deze aanschaf had gedaan. ‘Het is… erg mooi,’ antwoordde ze stijfjes en ze duwde haar portier open.


  Hij liep om de auto heen. ‘Wat is er?’


  ‘Niets. Ik zei toch dat het mooi was.’ Ze boog zich naar de achterbank om Rory te pakken.


  ‘Dit is geen goede start, Wendy.’


  Door de kille wind sprongen de tranen in haar ogen. ‘Goed,’ zei ze op heftige toon. ‘Je hebt gezegd dat we partners zouden zijn. Misschien wil ik wel helemaal niet zo’n kast van een huis!’


  ‘Dat heb je ook niet,’ zei hij koeltjes.


  ‘O geweldig, het staat alleen op jouw naam. Dat verbaast me niets!’


  ‘Het is van een vriend van me,’ merkte hij kortaf op. ‘Die is overgeplaatst naar Boston. Ik heb dit huis voor een periode van zes maanden van hem gehuurd, zodat we de kans hebben om op ons dooie gemak naar geschikte woonruimte te zoeken. Ik dacht dat ik je daarmee een plezier zou doen.’


  Nerveus beet ze op haar lip. Een traan gleed langs haar wang omlaag en belandde op de capuchon van Rory’s pakje.


  Zijn stem werd zachter. ‘Ik heb je niet geraadpleegd omdat ik dacht dat het een uitstekende oplossing was. Het huis is zelfs gemeubileerd. Mijn vriend heeft alles laten staan; hij weet namelijk niet zeker of zijn baan in Boston hem zal bevallen, dus hij wilde nog niet alle schepen achter zich verbranden.’


  ‘Het spijt me, Mack,’ zei ze beschaamd.


  Hij haalde een sleutelbos te voorschijn en ontsloot de voordeur. Toen de deur open was, leunde hij even tegen de deurpost en keek op haar neer. ‘Wat dacht je ervan, Wendy? Zullen we helemaal opnieuw beginnen?’


  Ze knikte.


  ‘In dat geval… welkom thuis.’


  ‘Het is… echt een prachtig huis,’ stamelde ze, terwijl ze haar best deed om een glimlach te produceren.


  Mack keek nog even op haar neer, toen tilde hij haar en Rory op en droeg hen in zijn armen over de drempel. Ze slaakte een kreet en klampte zich aan hem vast. Lachend zette hij haar neer op de vloer van de hal en sloot de deur.


  Nieuwsgierig keek ze om zich heen. Aan de ene kant van de hal bevond zich een dubbele deur die toegang verschafte tot de woonkamer. Aan de andere kant was nog zo’n dubbele deur die leidde naar een lange gang. Aan het plafond hing een prachtige kroonluchter die een warm licht verspreidde. ‘Heel indrukwekkend,’ zei ze.


  ‘Beter dan het huis van mijn ouders?’


  ‘Het is in ieder geval niet zo overweldigend. Ik kan me tenminste voorstellen dat ik hier zou kunnen wonen. Ik weet niet hoe ik het schoon moet houden, maar… Hoe groot is het eigenlijk?’


  ‘Zes slaapkamers, acht badkamers en –’


  ‘Lieve hemel!’


  ‘Tom heeft zijn persoonlijke spullen in een van de slaapkamers opgeslagen, dus daarover hoef je je geen zorgen te maken.’


  ‘Wat een opluchting,’ mompelde ze.


  Hij grijnsde. ‘Wat zou je ervan zeggen als we er eerst eens voor zorgen dat Rory in bed komt?’ Hij gooide zijn jas over een antieke stoel en ging haar voor naar de bovenverdieping. ‘Tom heeft geen kinderen. Parker heeft daarom alle babyspullen hierheen gebracht, terwijl wij aan het diner zaten. We hoeven ze alleen maar even te zoeken. Aha, ik zie ze al!’


  De kamer die ze waren binnen gelopen, was waarschijnlijk ooit gebruikt als kinderkamer, want hij was ingericht in roze en lavendelblauw. In de aangrenzende badkamer bleken de kastdeurtjes van spiegelglas te zijn.


  ‘O, daar kunnen we nog veel plezier mee beleven. Veronderstel eens dat Rory kan lopen voordat we een eigen huis hebben gevonden,’ merkte Wendy op, terwijl ze Rory op de aankleedtafel legde. ‘Ik kan me nu al voorstellen dat die deurtjes straks wemelen van de vlekken van haar vingertjes.’


  Rory was gefascineerd door haar nieuwe omgeving. Ze deed haar uiterste best om haar oogjes open te houden, maar uiteindelijk werd de slaap haar toch te machtig. Toen Wendy haar in het wiegje legde, kroop ze in haar hoekje en zuchtte slaperig.


  Voorzichtig stopte Mack haar in. ‘Ik heb je al eerder willen vragen waarom ze dat toch doet,’ zei hij. ‘Het is toch een ruime wieg. Waarom kruipt ze altijd in dat hoekje?’


  ‘Ik weet het niet. Misschien voelt ze zich zo veilig.’


  ‘Dat heb ik een baby nog nooit zien doen.’


  Nieuwsgierig keek ze hem aan. ‘Mack, waar heb je zoveel over baby’s geleerd?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Zo hier en daar. Ik heb vrienden met kinderen. Goede vrienden – ik denk dat je hen wel aardig zult vinden.’ Hij keek toe terwijl ze de intercom inschakelde. ‘Waar heb jij het eigenlijk geleerd?’


  ‘Voornamelijk van Rory, en ik heb de nodige boeken gelezen. In het begin was ik zo bang dat ik iedere keer als ze zelfs maar hikte, volledig in paniek raakte.’


  ‘Dat is niet zo vreemd – je stond er ook helemaal alleen voor.’ Hij knipte het nachtlampje aan en sloot de deur achter hen. Toen wees hij op een andere deur. ‘Ik denk dat dat een geschikte kamer voor jou is.’


  Ze nam even een kijkje. In het schemerlicht dat vanuit de hal viel, zag ze dat het een grote kamer was. Tegen een van de wanden stond een breed bed en naast de deur stond een prachtige toilettafel.


  Toen ze weer beneden waren, zei hij: ‘Parker heeft me beloofd ervoor te zorgen dat de keuken bevoorraad werd. Heb je misschien trek in een hapje?’


  ‘Heeft Mrs. Cardoza soms een picknickmand voor ons klaargemaakt?’


  ‘Dat mag ik hopen. Eigenlijk vind ik het een beetje vreemd,’ bekende hij, ‘om in Toms huis rond te lopen zonder dat hij aanwezig is.’ Hij zuchtte. ‘Maar we zullen er wel aan wennen, denk ik. Je had het over schoonmaken…’


  ‘Moet je me daar nu echt aan herinneren?’


  ‘Ik heb bij Parker geïnformeerd. Hij heeft een echtpaar aanbevolen dat je van hulp zou kunnen zijn.’


  Ze liep niet over van enthousiasme. In Burgess House was er ook personeel aanwezig geweest, maar dat was toch iets anders dan je eigen personeel dat je opdrachten zou moeten geven…


  Hij scheen haar gedachten te raden. ‘Twee mensen, Wendy, niet een heel leger zoals bij mijn ouders. Er is een appartement boven de garage waarin ze hun intrek zouden kunnen nemen. Hun naam is Morgan en ze komen morgen om kennis met je te maken. Als je hen aardig vindt, kunnen ze wat mij betreft meteen beginnen.’


  Aarzelend knikte ze. Het was duidelijk dat ze hulp nodig had; niemand kon in zijn eentje dit huis schoonhouden en tegelijkertijd voor een baby zorgen.


  De keuken bleek groot te zijn en veel moderner dan de rest van het huis. Er was een ruime erker aangebouwd. Het zou vast heerlijk zijn om er op een warme zomerochtend te ontbijten. Of zou het in de zomer in Chicago daarvoor misschien te warm zijn? Ze moest nog zoveel leren, bedacht ze een beetje vertwijfeld.


  Plotseling was ze te moe om zich daarover het hoofd te breken. Tot haar verbijstering ontdekte ze dat ze het liefst een potje zou huilen. ‘Mack, ik heb eigenlijk geen honger. Ik wil alleen nog maar slapen.’ Ze smoorde een geeuw. ‘Als je het niet erg vindt…’


  ‘Natuurlijk niet. Ik moet mijn auto nog even in de garage zetten, dus schrik niet als je me de motor hoort starten. Jouw auto staat daar trouwens al. Als je hem liever wilt inruilen en een –’


  Ze onderbrak hem snel. ‘Nee, het is een prima auto.’


  Met het laatste restje energie waarover ze beschikte, strompelde ze de trap op. Opgelucht sloot ze de deur van haar slaapkamer achter zich en liet zich op het bed vallen. Dat bleek gelukkig comfortabeler dan ze had gedacht. Haar kleren waren al keurig in laden en kasten weggeborgen. Parker moest de volledige staf hierheen hebben gestuurd om dit zo snel te bewerkstelligen, realiseerde ze zich. Ze stond op en zocht naar de nachtjapon die Mrs. Parker die eerste avond voor haar had klaargelegd. Om de een of andere reden verschafte het dragen van een van Tessa’s creaties haar een warm, geruststellend gevoel.


  Plotseling welde er een snik op in haar keel. Dit was haar huwelijksnacht. In ’s hemelsnaam, stel je niet zo aan, foeterde ze inwendig. Dit was niet het moment om sentimenteel te worden. Ze was gewoon moe – geestelijk en lichamelijk – en een beetje bang voor de rol die ze op zich had genomen. Ze zou de scepter moeten zwaaien in dit huis en ze had geen enkele kans gehad om zich daarop voor te bereiden.


  Vliegensvlug waste ze zich een beetje, schoot vervolgens in haar nachtjapon en plofte terug op het bed. Ze lag tegen de satijnen kussens geleund en bedacht net dat ze wel graag wat te lezen zou willen hebben om haar gedachten even af te leiden, toen er zacht op de deur werd geklopt. Haar hart begon te bonzen.


  De deur ging open. ‘Lig je al in bed?’ vroeg Mack.


  Haar mond werd droog. Wat moest hij hier? Voor het eerst vroeg ze zich af hoe hij dit huwelijk eigenlijk opvatte. Wat stom dat ze nooit eerder daarover had nagedacht. Het had zo duidelijk geleken; ondanks al dat gepraat over een partnerschap en loyaliteit, had hij nooit een hint gegeven in de richting van een seksuele verbintenis. Of had ze hem verkeerd begrepen? Wat verwachtte hij van haar?


  Hij nam plaats op de rand van het bed, trok zijn colbert uit en maakte zijn stropdas los.


  Geschokt realiseerde ze zich dat hij haar vandaag pas voor het eerst had gekust. Hij was toch zeker niet van plan om de liefde met haar te bedrijven?


  Het was echter een heel bijzondere kus geweest. Haar lichaam tintelde toen ze eraan terugdacht.


  Hij boog zich voorover en legde zijn hand naast haar hoofd op het kussen.


  ‘Mack!’ protesteerde ze zwakjes.


  Onmiddellijk trok hij zich terug. In zijn hand hield hij de speaker van Rory’s intercom. Die had ze op haar kussen gelegd zodat ze bij het geringste geluidje zou ontwaken. ‘Ik dacht hier pas aan toen je al naar boven was,’ zei hij. ‘Ik zal dit ding vannacht wel bij me houden, dan kun jij ongestoord slapen.’


  Ze had wel door de grond willen zakken. ‘Eh… bedankt,’ fluisterde ze, wensend dat hij weg zou gaan, voordat ze nog heviger zou blozen.


  Zijn lippen streelden even langs haar hals. ‘Welterusten,’ fluisterde hij. Toen was hij verdwenen.


  Beschaamd sloot ze haar ogen. Natuurlijk was hij niet van plan geweest om met haar de liefde te bedrijven; dat maakte immers geen deel uit van de overeenkomst. Hoe had ze zo stom kunnen zijn om dat te denken!


  Uren later, even voordat ze door slaap werd overmand, vroeg ze zich af wat ze zou hebben gezegd als hij wel had willen blijven. Hoe zou ze hebben gereageerd?
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  Na een week van bittere koude sloeg het weer om. Tenminste, dat vertelde de weerman. Naar Wendy’s mening was het nog steeds onaangenaam koud, maar het waaide niet meer en er scheen een waterig zonnetje. Ze besloot naar buiten te gaan met Rory; een beetje frisse lucht zou het kindje goed doen. Ze pakte Rory dik in, plaatste haar in de kinderwagen en ging op stap.


  Na een flinke wandeling werd ze, op de terugweg naar huis, staande gehouden door een vrouw die net in haar auto wilde stappen. ‘U bent in het huis van Tom Exeter komen wonen, nietwaar?’ vroeg de vrouw bruusk.


  Ze knikte en stak haar hand uit. ‘Ik ben Wendy Burgess.’


  ‘Mijn naam is DeCarlo,’ zei de vrouw, Wendy’s hand negerend. ‘Mag ik de baby even zien?’


  Ze trok de dekentjes terug. Rory knipperde slaperig tegen het felle zonlicht en nieste.


  ‘Ze lijkt niet erg op u,’ merkte de vrouw op. ‘Ze lijkt zeker op haar vader, hè?’


  Even overwoog ze om te zeggen dat het kind op haar echte moeder leek, maar ze besloot dat ze maar beter haar mond kon houden. Tenslotte ging dat deze vrouw niets aan. Bovendien had Mack haar de vorige avond verteld dat Rory’s vader bereid was om afstand te doen van zijn rechten. Dat betekende dat de adoptie in gang kon worden gezet. Als alles meezat, zou Rory over een paar maanden echt haar dochtertje zijn – en dat van Mack. Dus knikte ze maar. Het was immers waar; Rory leek op Mack. Alle Burgesses hadden de haarkleur van Samuel geërfd en Elinors prachtige ogen.


  De trap aan de achterzijde van het huis was duidelijk niet ontworpen met het oog op een kinderwagen, en het was nog een hele klus om de wagen omhoog te krijgen. Ze schrok toen de deur plotseling openging.


  ‘Kom binnen,’ zei Mack. ‘Ik begon me al af te vragen waar je bleef.’


  ‘Wat doe jij thuis op een woensdagmiddag?’ vroeg ze verbaasd. Ze was opeens een beetje buiten adem; waarschijnlijk had ze toch verder en harder gelopen dan ze had gedacht.


  Glimlachend begon hij haar jas los te knopen, alsof ze niet ouder was dan Rory. ‘Ik had schoon genoeg van al dat papierwerk. Ik heb het mee naar huis genomen want het moet af, maar het is hier veel gezelliger dan op mijn kantoor. Mrs. Morgan is kennelijk ook niet thuis?’


  ‘Ze is naar de supermarkt, en Mr. Morgan is naar de garage om de olie van mijn auto te laten verversen. Is er verder nog iets wat je wilt weten?’


  Hij draaide haar om en liet de jas van haar schouders glijden. ‘Nee, en ik vroeg ook niet om een verslag. Het was alleen zo stil in huis.’ Zijn stem klonk een beetje kortaf.


  Een huivering trok door haar lichaam. Vreemd, dacht ze, hij had toch niets bijzonders gedaan of gezegd; hij was gewoon thuisgekomen om te werken. Ze moest zich niet allerlei rare dingen in het hoofd gaan halen, zo hield ze zichzelf voor. Verdorie, ze zou er nu toch zo onderhand wel aan gewend moeten zijn. Hij ging zijn boekje nooit te buiten. Hij kuste haar niet eens als hij ’s ochtends naar zijn werk ging. Nou ja, een kusje op de wang zo af en toe…


  Het was maar goed dat hij niet scheen te beseffen dat zijn aanraking een elektrische schok bij haar teweegbracht die ze tot in de toppen van haar vingers voelde. Ze had gewoon wat tijd nodig om zich aan te passen aan deze vreemde situatie, mijmerde ze. ‘Ik zal tegen Mrs. Morgan zeggen dat je haar gemist hebt,’ zei ze schertsend.


  Hij haalde Rory uit de kinderwagen en grijnsde. ‘Natuurlijk mis ik haar. Ik heb nog niet geluncht.’


  ‘Ik ook niet, maar ik denk dat ik wel iets in elkaar kan flansen.’


  Rory nestelde haar hoofdje tegen Macks schouder en geeuwde. ‘Volgens mij ben jij toe aan je middagslaapje, hummeltje,’ merkte hij op.


  Wendy knikte. ‘Welterusten, liefje. Vergeet je niet om pappa van je nieuwe tandje te vertellen?’


  Mack stak het topje van zijn vinger in Rory’s mondje. ‘Heeft ze een nieuw – au!’


  Toen hij weer beneden kwam, had Wendy voor twee personen gedekt in de zonnige serre en lepelde ze twee kommen vol met de zelfgemaakte groentesoep van Mrs. Morgan. Op de tafel lag een knapperig bruin brood en een stuk kaas. ‘Echt uitgebreid is het niet,’ zei ze verontschuldigend.


  Hoffelijk schoof hij haar stoel achteruit. ‘Heel wat beter dan een vette hamburger,’ zei hij vriendelijk, waarna hij plaatsnam en aan zijn soep begon. Terwijl hij een sneetje brood beboterde, merkte hij op: ‘Ik moet volgende week de stad uit.’


  ‘O.’ Haar stem klonk opeens heel dunnetjes. ‘We zullen je missen,’ voegde ze er een beetje verlegen aan toe.


  Het was waar – ze zou hem missen, en Rory ook. Hoewel ze nog steeds de belangrijkste figuur in Rory’s bestaan was, nam hij inmiddels ook een speciaal plaatsje in het leven van het kindje in.


  Hij was erg betrokken bij de dagelijkse verzorging van de baby, veel meer dan ze had verwacht. Meestal was hij degene die als eerste reageerde als Rory ’s ochtends wakker werd. Toch was het niet zozeer zijn hulp, als de gezellige momenten zoals deze die ze zou missen, realiseerde ze zich ineens. Dat besef gaf haar een onbehaaglijk gevoel. ‘Hoe lang blijf je weg?’


  ‘Slechts een paar dagen. Waarom ga je niet mee? Ik moet naar Phoenix.’


  Het idee sprak haar wel aan; even genieten van de warme zonneschijn; de palmen zien in plaats van dit grijze, kille landschap…


  ‘Je zult toch wel zelf je appartement willen leeghalen,’ vervolgde hij, terwijl hij een stukje kaas afsneed en het op haar bord legde.


  Ze had nog geen tijd gehad om daarover na te denken. Twee weken geleden had ze de deur van haar appartement dichtgetrokken met het idee dat ze binnen een paar dagen terug zou zijn. Er was nog heel wat te doen; ze moest haar kleren inpakken, haar spulletjes uitzoeken, het meubilair van de hand doen of naar Chicago verzenden. Ze kon inderdaad maar beter met hem meegaan en haar zaakjes regelen, want het had geen enkele zin om het appartement aan te houden.


  Toch had ze ineens helemaal geen zin meer om naar Phoenix te gaan. Niet omdat ze opkeek tegen al het werk dat haar te wachten stond, maar omdat zijn verzoek slechts door praktische overwegingen ingegeven was. Het appartement moest leeg; daarom mocht ze met hem mee. Heel even had ze gehoopt dat hij haar had uitgenodigd omdat hij haar gezelschap niet wilde missen…


  Daarom had ze graag mee willen gaan, realiseerde ze zich geschokt, die zon en palmen waren slechts bijzaak. Ze wilde gewoon met hem samen zijn; zolang ze maar bij hem was voelde ze zich overal thuis.


  Het besef trof haar als een donderslag bij heldere hemel. Ze had zichzelf wijsgemaakt dat ze met hem was getrouwd omwille van Rory; pas nu besefte ze dat ze met hem was getrouwd omdat ze verliefd op hem was! Het onrustige gevoel dat ze kreeg als hij haar aanraakte, kwam voort uit opwinding en verlangen.


  Hoe had dit kunnen gebeuren? Wanneer waren de kameraadschappelijke gevoelens die ze voor hem had opgevat, veranderd in liefde? Hoe had ze zo verblind kunnen zijn dat ze niet eens had vermoed wat er gaande was?


  ‘Ik vrees dat ik ’s avonds een aantal zakendiners moet bijwonen,’ onderbrak hij haar gepeins.


  Ze knikte. ‘Natuurlijk.’


  ‘Ik zou me kunnen voorstellen dat je geen zin hebt om daarbij aanwezig te zijn. Om je eerlijk de waarheid te zeggen, zou ik het ook vermijden als ik dat kon.’


  Het kon haar geen snars schelen hoe saai die diners zouden zijn, als ze maar bij hem kon zijn, dacht ze. Het leek haar echter verstandiger dat voor zich te houden. Bovendien klonk het alsof hij bijna hoopte dat ze niet mee zou gaan. ‘Ik zal het druk genoeg hebben.’ De woorden kwamen moeizaam over haar lippen.


  Hij knikte. ‘Dat geloof ik graag. Ik heb al contact opgenomen met de verpleegster van mijn moeder. Ze vindt het heerlijk om een paar dagen voor Rory te zorgen. Of je moet Rory hier willen laten, dan huren we gewoon een kinderoppas voor overdag en kan Mrs. Morgan de nachten voor haar rekening nemen.’


  ‘Je bedoelt dat Rory niet met ons meegaat?’


  ‘Als ik ooit weer met haar moet vliegen voordat ze een jaar of achttien is, schaf ik een hele voorraad kalmeringstabletten aan.’


  ‘Voor jou of voor Rory?’


  ‘Voor ons allebei,’ merkte hij met een glimlach op. ‘Maar nu even praktisch, je kunt onmogelijk je zaakjes regelen en tegelijkertijd op Rory passen.’


  Daar had hij gelijk in; ze mocht al blij zijn als ze alles zou kunnen regelen in zo’n korte tijd. ‘Ik zal het met Mrs. Morgan overleggen.’


  ‘Vraag haar dan meteen of ze zaterdagavond kan oppassen. Er is een opening van een galerie waarbij we echt aanwezig moeten zijn. Aangezien we alle nieuwjaarsfestiviteiten hebben gemist, krijg ik steeds vaker te horen dat ik wel heel geheimzinnig doe over mijn bruid.’ De sprankeling in zijn ogen nodigde haar uit om met hem mee te lachen. ‘Ik zeg altijd maar dat ik zo jaloers ben dat ik een andere man geen blik op je wil gunnen.’


  Ze lachte, maar echt van harte ging dat niet. Wat een bespottelijk idee dat hij jaloers zou zijn. Hij had haar weliswaar gevraagd om trouw te zijn aan hem, maar dat was omwille van Rory, tenslotte was er van een lichamelijke relatie tussen hen helemaal geen sprake. Ze slikte het laatste beetje soep door en stond op; ze was te onrustig om nog langer stil te blijven zitten. Toen ze zichzelf weer in de hand had, vroeg ze: ‘Koffie?’


  ‘Graag.’


  Afwezig vulde de glazen kan met water. Zonder dat ze het had gehoord, was hij ook opgestaan. Toen ze zich omdraaide, botste ze tegen hem op. Het water klotste over de rand van de kan.


  Hij legde zijn handen op haar schouders. ‘Neem me niet kwalijk,’ mompelde hij, terwijl zijn lippen even over haar neus streken. ‘Ik was niet van plan om er zo’n puinhoop van te maken.’


  Nerveus keek ze naar hem op, gebiologeerd door de warmte van zijn handen en zijn adem die langs haar wang streelde.


  ‘We komen er wel uit,’ zei hij. ‘Misschien hebben we zelfs wel wat tijd over, dan kun jij me de stad laten zien.’


  Misschien wilde hij toch wel dat ze met hem meeging. Gewoon omdat hij dat prettig vond, en niet omdat ze nog van alles moest regelen. Als dat zo was… Opeens besefte ze dat ze naar zijn mond staarde. Haastig probeerde ze haar blik af te wenden, in een poging de betovering te verbreken.


  Met een teder gebaar legde hij echter zijn hand tegen haar wang en hield haar blik gevangen.


  In verwarring staarde ze hem in zijn ogen. ‘Dat zou ik leuk vinden,’ zei ze met hese stem.


  ‘O ja?’ Zijn lippen raakten de hare; zo zacht als de streling van een lentebries.


  Heel even aarzelde ze. Ze kon zich terugtrekken, maar dat wilde ze niet. Zou ze hem durven kussen? Te gevaarlijk, besloot ze. Stel je voor dat hij haar geheime gevoelens zou achterhalen. Haar lichaam besliste echter anders; haar lippen werden zacht en gewillig onder de zijne en beantwoordden gretig zijn liefkozing. De wereld leek even stil te blijven staan. Ze sloot haar ogen. Het was zalig om zo dicht bij hem te zijn.


  Ze hief haar arm, met de bedoeling die om zijn hals te slaan, niet denkend aan de koffiepot in haar handen. Een stroom koud water gutste over zijn borstkas. Geschrokken staarde ze hem met grote ogen aan. Zijn overhemd en stropdas waren doorweekt, en datzelfde gold voor de voorkant van haar trui. Ze had het gevoel alsof ze kopje onder was gegaan in een ijskoude rivier. Hij zou zich wel hetzelfde voelen. Ze maakte zich los uit zijn armen en reikte naar een theedoek.


  Op dat moment weerklonk de stem van de huishoudster vanuit de deuropening. ‘Neem me niet kwalijk dat ik stoor. Zal ik nog even buiten blijven zitten met de boodschappen?’


  Lachend schudde hij zijn hoofd. ‘Nee hoor, de keuken is helemaal van u, Mrs. Morgan,’ bracht hij uit, terwijl hij zich naar de deur begaf.


  Ook Wendy liep naar de deur. Ze hoorde hem de trap op lopen; hij ging natuurlijk naar zijn kamer om een droog overhemd aan te trekken. Ze schaamde zich dood, en wat zou Mrs. Morgan wel van hen denken? Zo waardig als ze kon, draaide ze zich om naar de huishoudster. ‘Mrs. Morgan, zou u zaterdagavond kunnen oppassen? Ik weet nog niet precies hoe laat we weggaan en weer thuiskomen.’


  Onderzoekend keek de vrouw haar aan. ‘Dat maakt niets uit, hoor. Ik wil het met alle plezier doen.’


  ‘En komende week moeten we een paar dagen de stad uit,’ vervolgde ze moedig. ‘We nemen de baby niet mee. Denkt u dat u voor haar kunt zorgen, of… Is er iets, Mrs. Morgan?’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Ik wil graag op Rory passen.’


  ‘Dank u.’ De vreemde blik in de ogen van de huishoudster was nog steeds niet verdwenen. Zou Mrs. Morgan misschien geschrokken zijn? Het gebeurde tenslotte niet iedere dag dat ze haar keuken binnen kwam en haar werkgevers zo aantrof. Ze rilde; ze had het opeens koud. De natte trui kleefde aan haar huid. ‘Ik ben in mijn kamer als u me nodig heeft.’


  ‘Mrs. Burgess?’ riep de huishoudster haar na.


  In de deuropening draaide ze zich om. ‘Ja?’


  ‘Bent u van plan om koffie te zetten, of bent u gewoon zo gehecht aan die pot?’


  Ze wierp een blik omlaag en zag dat ze de koffiepot nog steeds krampachtig omkneld hield. Met een vage glimlach keerde ze op haar schreden terug en plaatste de pot op de aanrecht. Toen pas durfde ze de vrouw aan te kijken en zag ze de vrolijke twinkeling in haar ogen. Dat was de laatste druppel.


  Wat moesten ze er bespottelijk hebben uitgezien, dacht ze, terwijl er een hysterische giechel opsteeg in haar keel. Ze mocht de huishoudster wel dankbaar zijn dat ze was binnengekomen voordat ze zichzelf volledig voor gek had gezet. Het was al erg genoeg dat ze zich zo aan Mack had opgedrongen, maar dat ze ook nog zo van de wereld was geweest dat ze zich niet eens had herinnerd dat ze de koffiepot nog vasthield… Geen wonder dat de arme man bij de eerste de beste gelegenheid de benen had genomen!


  Haar lach grensde inmiddels aan een huilbui. Beschaamd rende ze de trap op en in plaats van een droge trui aan te trekken, liet ze zich op haar bed vallen en huilde ze tranen met tuiten.


  Hoe had ze zo stom kunnen zijn? Waarom had het zolang geduurd voordat ze had begrepen wat er met haar aan de hand was? Was ze dan zo opgegaan in de problemen met Rory, dat ze geen moment meer bij haar eigen gevoelens had stilgestaan? Had de beslissing om met hem te trouwen eigenlijk wel iets te maken met Rory, vroeg ze zich helemaal in de war af. Had hij niet veel meer te maken met Mack? Diep in haar hart had ze zich altijd al tot hem aangetrokken gevoeld, en onbewust had ze meer dan alleen een partnerschap gewild. Wellicht had ze daarom zo getwijfeld of het wel verstandig was om met hem in het huwelijk te treden, want zou zo’n verstandshuwelijk haar ooit gelukkig maken? Aan de andere kant zou ze waarschijnlijk ook nooit in staat zijn geweest hem met een andere vrouw, te midden van een gezin, te zien. Dat zou teveel pijn hebben gedaan.


  Nu pas kon ze haar gevoelens doorgronden. Ze was geschrokken toen Mack op de eerste avond van hun huwelijk op haar kamer was gekomen. Geschrokken, maar ook blij. Ze had gewild dat hij zou blijven, dat hij naar haar zou verlangen, zoals ze onbewust naar hem had verlangd. Toen hij haar verliet, had ze zich eenzaam en gekwetst gevoeld.


  Hij had weliswaar om haar trouw gevraagd, maar dat was omwille van Rory. Hij had gezworen dat het meisje altijd op de eerste plaats zou komen, en hetzelfde had zij gedaan. Dat was echter niet helemaal waar meer; hoe dol ze ook op Rory was, het meisje was niet langer het allerbelangrijkste in haar leven, realiseerde ze zich schuldbewust. Mack had haar hart ongemerkt veroverd. Onbewust had ze gebruik gemaakt van de baby om te krijgen wat ze wilde – Mack.


  Hoewel ze Rory hiermee geen schade had berokkend, voelde ze zich toch diep schuldig. Ze had inmiddels alles wat haar hart begeerde; ze had Rory én ze was Macks vrouw, al was het dan slechts in naam. Ze had echter zijn belofte dat ze dat voorlopig zou blijven, en daar zou ze tevreden mee moeten zijn. Waarom voelde ze zich dan toch zo verdrietig?


  Wie wist wat er in de toekomst nog ging gebeuren, mijmerde ze, zich met alle macht vastklampend aan een heel klein straaltje hoop. Mack had genoten van die kus, en ze was er zeker van dat hij haar niet onaantrekkelijk vond. Als ze elkaar beter zouden leren kennen, zouden zijn vriendschappelijke gevoelens misschien veranderen in iets diepers… Ze wist dat ze er niet op meer mocht rekenen, maar de liefde had haar ook onverwacht overvallen. Wie weet… misschien overkwam hem wel hetzelfde.


  


  Wendy verkeerde in een uitermate lastig parket. Het liefste had ze Mack overladen met kleine, tedere attenties. Dat lag nu eenmaal in haar aard; als ze iemand aardig vond, kon ze bijna niet anders. Hem vond ze bovendien méér dan aardig. Aan de andere kant, zo hield ze zichzelf voortdurend voor, was hij misschien helemaal niet gediend van haar attenties. Daarom overwoog ze al haar handelingen en verloor haar gedrag ieder vorm van spontaniteit. Altijd trachtte ze te bedenken wat de consequenties van haar acties zouden zijn.


  Soms meende ze ineens iets van verwarring in zijn ogen te zien, alsof haar gedrag hem voor raadsels stelde. Dat verbaasde haar niet; ze wist dat ze zo gespannen en nerveus was dat haar reacties af en toe nergens op sloegen. Ze dankte de hemel dat ze Rory had, bij wie ze zich kon ontspannen door met haar te spelen en haar te knuffelen. Toch was er een lege plek in haar hart, een plek die alleen Mack zou kunnen vullen.


  Op vrijdagmiddag, midden in een sneeuwstorm, kwam Tessa onverwacht langs. Ze omhelsde Wendy en kietelde Rory even onder haar kinnetje. ‘Ik heb een paar ideeën voor babykleertjes, Wendy, en ik zou graag willen dat jij er je oordeel over geeft. Als Mrs. Morgan een kopje thee voor me zou kunnen zetten, ben ik haar eeuwig dankbaar.’


  ‘Ze is boven bezig. Ik zet zelf wel even thee.’ Ze liep voor Tessa uit naar de keuken, waar ze Rory op een deken op de vloer legde.


  Haar schoonzus legde haar map op de aanrecht. ‘Het zijn slechts ruwe schetsen, hoor.’


  Ze zette de ketel op en keek over Tessa’s schouder. De schetsen waren inderdaad snel gemaakt, maar ze waren duidelijk van haar schoonzusters hand; kleertjes van pastelkleurig katoen voorzien van veel smockwerk en roesjes. Ze schudde haar hoofd. ‘Te mooi om in te spelen, en niet bijzonder genoeg voor de prijs die de klant ervoor zal moeten betalen.’ Bij het zien van Tessa’s gezicht beet ze op haar lip. ‘Ik bedoel –’


  ‘Nee, ik wilde je eerste reactie horen.’ Haar schoonzus keek fronsend naar haar schetsen.


  Een beetje boos op zichzelf vroeg ze zich af waarom ze zich niet wat diplomatieker had uitgedrukt. Het laatste waaraan ze behoefte had, was een probleem met Macks familie. Bovendien was Tessa van het begin af aan heel lief voor haar geweest. ‘Sorry,’ zei ze. ‘Ik vrees dat het de macht der gewoonte is. Geef ons marketingmensen een product in handen, en we spelen onmiddellijk voor advocaat van de duivel. We wijzen meteen op de fouten, zonder de positieve punten naar voren te brengen.’


  Haar schoonzus bestudeerde haar een tijdje. ‘Weet je, Wendy, het is maar goed dat ik je heel aardig vind.’


  ‘Het spijt me dat ik zo bot was, Tessa.’


  ‘O, daar gaat het niet om. Ik ben een professional. Als ik geen kritiek kan verdragen, kan ik maar beter meteen stoppen met ontwerpen. Nee, het gaat om Elinor.’


  Dat verbaasde haar. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ze is helemaal weg van je – of wist je dat niet? Ze vertelde me gisteren nog hoe perfect je was, hoe gelukkig Mack is, en dat ze wist dat alles goed zou komen zodra ze jou met Rory zag. Als ik niet zou beschikken over een gezonde dosis zelfvertrouwen, was ik vast in tranen uitgebarsten en ik –’ Ze zweeg even en wees op Rory. ‘Die baby kruipt achterstevoren.’


  Grinnikend pakte ze Rory van de vloer en legde haar terug op de deken. ‘Eigenlijk kun je het nog geen kruipen noemen. Het is een soort tijgeren. Ze heeft ontdekt dat ze zich kan bewegen, alleen haar richtingsgevoel is nog niet helemaal ontwikkeld.’ Ze pakte een schets op – een jurkje met smockwerk en delicate borduursels. Door het vele handwerk zou het jurkje zo kostbaar worden, dat maar heel weinig moeders de aanschaf zouden overwegen. ‘Weet je hoe je dit zou kunnen verkopen, Tessa?’


  ‘Ik dacht dat je ze niet mooi vond?’


  ‘Dat heb ik niet gezegd.’ Ze neusde door de andere schetsen. ‘Als pakket,’ vervolgde ze. ‘De klant stuurt jou geld en krijgt daarvoor een pakket waarin het voorgeknipte jurkje en een naaibeschrijving zit. Het enige wat de klant moet doen, is de jurk in elkaar zetten en hem volgens het bijgeleverde voorbeeld borduren. Resultaat: een prachtig feestjurkje.’


  Tessa pakte de schets op. ‘En je zei dat hij niet bijzonder genoeg was.’


  ‘Niet voor de prijs die jij ervoor zou moeten rekenen, gezien al het handwerk. Maar als de moeder zelf het jurkje maakt…’


  Even was het stil. ‘Dan kan ik de prijs omlaag brengen en de moeder zal het gevoel hebben dat ze een gecompliceerde klus heeft geklaard.’


  ‘Precies.’


  ‘Daar zit iets in.’ Tessa hief haar kopje. ‘Ik geloof dat ik jou maar mijn partner moet maken, Wendy.’


  Die avond tijdens het diner vertelde Wendy aan Mack wat er die middag was voorgevallen.


  Bezorgd fronste hij zijn wenkbrauwen.


  Ze kon zijn gedachten bijna lezen. ‘Ik weet dat dit idee een hele nieuwe activiteit zou zijn voor Tessa, maar maak je geen zorgen, ze zal zich heus niet halsoverkop in deze onderneming storten.’


  ‘Misschien ken je Tessa niet zo goed als je denkt.’


  ‘Maar ze kan toch onmogelijk onmiddellijk van start gaan, Mack. Om te beginnen heeft ze nog geen compleet product dat ze op de markt kan brengen, en zelfs al zou ze dat wél hebben, dan nog kan ze het niet zomaar in de winkels dumpen. Misschien zou ze het helemaal niet via een winkel moeten verkopen,’ voegde ze er nadenkend aan toe. ‘Misschien is een postorderbedrijf een betere oplossing… Maar dat is allemaal slechts speculatie. Tessa weet nog niet precies op welke klanten ze moet mikken en hoe ze die zou kunnen bereiken. De research kan maanden duren.’


  ‘Je mist het, nietwaar?’ vroeg hij met een vage glimlach.


  ‘Wat? Marketing?’ Ze staarde naar haar bord. Ze was zo opgegaan in het probleem dat ze amper had geproefd wat ze had gegeten. ‘Wel, het is een fascinerend vak. Kleding is natuurlijk niet mijn specialiteit.’


  ‘Wat is dat dan wel?’


  ‘In ieder geval geen ventielen,’ antwoordde ze lachend. ‘Niet dat dat iets uitmaakt; ik zou nog heel wat studie moeten verrichten voordat ik Tessa zou kunnen helpen.’ Vroeger zou Tessa’s probleem een uitdaging zijn geweest die ze met beide handen zou hebben aangegrepen. Nu waren er echter zaken die haar heel wat meer bezighielden dan haar vak. Als Rory wat ouder zou zijn, zou ze weer tijd in overvloed hebben. ‘O, voordat ik het vergeet… Rory begint te kruipen, dus kijk uit waar je haar neerlegt.’


  Hij knikte. ‘Ik zal eraan denken.’


  ‘En toen ze vanmiddag aan het brabbelen was, heb ik iets gehoord wat verdacht veel op ‘papa’ leek. Wat zeg je me daarvan?’ Ze pakte de borden op. ‘Wil je je koffie hier of in de kamer?’
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  De opening van de galerie was een chique aangelegenheid; het wemelde van de bontjassen en juwelen en de champagne vloeide rijkelijk. Nieuwsgierig keek Wendy om zich heen. Op het eerste gezicht leken de aanwezigen haar een stuk interessanter dan de tentoongestelde kunstwerken. Ongewild ving ze een flard van het gesprek tussen twee mensen die naast haar stonden op.


  ‘Gecontroleerde passie… Ongelooflijke visie…’ werd er vol eerbied gefluisterd.


  Ze staarde naar het bewuste doek. Als je het haar vroeg, had de kunstenaar gewoon zijn verf op het doek gegooid, zonder zich te bekommeren om diepere gedachten. Waarschijnlijk zou ze een cursus kunstbeschouwing moeten volgen om dergelijke kunstwerken te begrijpen, dacht ze met een zucht. Behalve Mack kende ze hier niemand, constateerde ze, terwijl ze om zich heen keek. Mack was nog in de garderobe; het was er zo druk geweest dat hij haar had voorgesteld om alvast naar binnen te gaan.


  Er was één persoon die ze wel kende, bemerkte ze opeens. Enkele meters bij haar vandaan stond de vrouw die haar de vorige week had aangehouden om de baby te bewonderen. Hoe heette ze ook weer? DeCarlo? Ja, dat was het. Naast Mrs. DeCarlo stond een jongere vrouw. Beiden staarden haar nieuwsgierig aan.


  Ze wierp hen een vriendelijke glimlach toe. Het zou haar niet verbazen als de Mrs. DeCarlo haar niet zou herkennen. Toen ze elkaar hadden ontmoet, had ze een dikke parka en een spijkerbroek gedragen. Nu droeg ze een donkerrode avondjurk die ze met hulp van Tessa had aangeschaft.


  De vrouw liep op haar toe. ‘Hallo, Mrs. Burgess. Mag ik u mijn vriendin voorstellen? Dit is Yvette Abbot.’


  Met een glimlach stak Wendy haar hand uit. ‘Dus u herinnert zich mij nog, Mrs. DeCarlo?’


  ‘Natuurlijk. Hoe zou ik u kunnen vergeten?’ Het waren vleiende woorden, maar de ondertoon was kil.


  Even verstrakte ze, en ze voelde de haren in haar nek overeind gaan staan.


  De andere vrouw lachte. ‘Ik heb gehoord dat u een schattige baby heeft, Mrs. Burgess.’


  Die stem had ze eerder gehoord. Op het antwoordapparaat van Mack, realiseerde ze zich ineens. Yvette Abbot was de vrouw met het honingzoete stemgeluid.


  ‘Het verbaast me alleen dat u dit feest belangrijk genoeg vond om uw baby alleen te laten,’ vervolgde de vrouw. ‘Ik weet zeker dat u zich thuis heel wat beter op uw gemak zou voelen dan hier.’ Haar woorden suggereerden dat Wendy in dit gezelschap behoorlijk uit de toon viel.


  Ik hoef me hier niet te laten afslachten, dacht Wendy verontwaardigd. Ze maakten aanstalten zich te verwijderen. ‘Als u me wilt excuseren –’


  ‘Och, wat jammer nou,’ merkte Mrs. DeCarlo op mierzoete toon op. ‘U wilt uw man toch niet bij zijn vrienden vandaan houden, omdat die zo hun vraagtekens zetten bij uw verhaaltje. Dan hebt u binnen de kortste keer helemaal geen kennissen meer.’ Ze hief haar glas en bestudeerde de belletjes. ‘Het komt u natuurlijk heel goed uit dat Marissa er niet meer is om haar reputatie te verdedigen. Maar denkt u nu echt dat de mensen uw bedrog niet in de gaten hebben?’


  ‘Ik weet niet wat u bedoelt,’ merkte ze ijzig op.


  Mrs. DeCarlo snoof misprijzend. ‘Het was een geniale inval van Elinor om te verkondigen dat Marissa de moeder van uw baby is – dat verklaart immers waarom het kind zo op Mack lijkt. Van Marissa’s reputatie was immers toch al niets meer over.’


  De jongere vrouw voegde eraan toe: ‘Als ik had geweten dat ik Mack had kunnen krijgen door een baby te produceren en zijn moeder te vertellen…’ Ze zweeg even. ‘Naar mijn mening is het echter nogal een goedkope truc om hem op te zadelen met een ongewenst kind.’


  Op dat moment voegde Mack zich bij hen. ‘Daar ben ik dan, Wendy, het duurde even voordat ik je zag staan. Hier is je champagne, lieveling.’ Hij duwde een glas in haar handen en streek met zijn lippen langs haar wang.


  Yvette Abbot bloosde diep, zag Wendy tot haar genoegen. De vrouw vroeg zich waarschijnlijk af hoeveel Mack van hun gesprek had opgevangen.


  ‘Hallo, Yvette,’ zei Mack opgewekt. ‘En Mrs. DeCarlo. Wat lief dat jullie Wendy hebben verwelkomd.’


  ‘Het is zo heerlijk dat we eindelijk je vrouw ontmoeten, Mack,’ kirde ze. ‘Zeg eens, Wendy, wanneer ben je van plan om Macks vrienden en zakenrelaties te ontvangen?’ Haar stem klonk ineens bijna vriendelijk.


  ‘Als ze daaraan toe is,’ antwoordde Mack in haar plaats. ‘Voorlopig heeft ze het nog erg druk met de baby. Over de baby gesproken, Yvette, daar wil ik toch even iets over zeggen. Mij opzadelen met een ongewenst kind zou ik bepaald geen goedkope truc noemen. Als ik bedenk hoeveel ik in Rory zal moeten investeren totdat ze afstudeert aan de universiteit… Dat kan je nauwelijks goedkoop noemen. Bovendien is er helemaal geen sprake van een truc, én is Rory allesbehalve ongewenst!’ Hij glimlachte vriendelijk en legde zijn hand onder Wendy’s elleboog. ‘Ik wil trouwens weten wat je van dat schilderij vindt, Wendy. Als de dames ons excuseren…’


  ‘Bedankt dat je me hebt gered, Mack,’ fluisterde ze ademloos, zodra ze buiten gehoorsafstand waren.


  Hij boog zijn hoofd dicht naar het hare. Zijn adem streelde door haar haren.


  ‘Je weet wat er gezegd wordt, hè Mack?’


  ‘Ja. Ik wou alleen dat jij het niet had gehoord.’


  ‘Vind je het dan niet erg?’


  Hij zuchtte. ‘Ach, het is de moeite niet waard om je druk over te maken. De meeste mensen weten hoe de vork in de steel zit, en als de tijd daar rijp voor is, zullen we Rory ook de waarheid vertellen. Wat de rest betreft… Wat kan het ons schelen hoe dat stelletje kleinzielige mensen erover denkt.’


  Ze wist dat hij gelijk had, maar ze was niet in staat om het geroddel zo eenvoudig terzijde te schuiven. Het ging er niet om dat haar eigen reputatie werd bedoezeld; als Rory werkelijk het kind van Mack en haar zou zijn, zou ze zich nooit achter Marissa verschuilen. Ze zou er juist trots op zijn om zijn kind te dragen. Bovendien zou het niet in haar hoofd opkomen om zo’n zwangerschap te gebruiken om Mack te krijgen, zoals Yvette had gesuggereerd. Waarom maakte ze zich dan druk?


  Ze zou zich niets van Yvettes praatjes hebben aangetrokken als ze een echt huwelijk met Mack zou hebben, realiseerde ze zich ineens. Als ze zou weten dat hij werkelijk iets om haar gaf.


  ‘Wat denk je?’ Mack gebaarde met zijn glas.


  Ze slikte moeizaam en trachtte zich te concentreren op het schilderij dat hij aanwees. Het was een doek dat volledig was bedekt met een dikke laag zwarte verf. Er was zelfs geen lijst.


  ‘Wendy?’


  ‘Ik weet het. Het schilderij.’ Ze nam een slokje champagne om tijd te winnen. Hij was toch zeker niet van plan om dat monsterachtige ding te kopen? ‘Het is tamelijk ongewoon…’


  ‘Ik wil graag weten wat je er echt van vindt, Wendy.’


  ‘Goed’, merkte ze met een zucht op. ‘Als je het mij vraagt, heeft de behanger net de muur ingesmeerd met een dikke laag lijm omdat hij hier een nieuw behangetje wil aanbrengen.’


  Hij begon te grinniken.


  Gegeneerd staarde ze voor zich uit, totdat ze besefte dat hij haar niet uitlachte. Hij was kennelijk dezelfde mening toegedaan. ‘Wil je zeggen dat je de gecontroleerde passie in dit werk niet onderkent?’ vroeg ze quasi serieus. ‘En de ongelofelijke visie?’


  ‘Volgens mij is de passie in dit stuk slechts bedoeld om geld uit de zak te kloppen van de sufferd die het koopt.’ Hij keek om zich heen. ‘Ik denk dat ik het hier wel gezien heb. Kom mee. We gaan naar huis.’


  


  Wendy borstelde haar haren nog honderd keer, in de hoop dat Mack naar haar slaapkamer zou komen. Dat deed hij echter niet. Sinds Mrs. Morgan hen drijfnat in de keuken had betrapt, was hij niet meer in haar slaapkamer geweest. Ze kon de woorden van Yvette en Mrs. DeCarlo maar moeilijk van zich afzetten.


  Natuurlijk was Rory niet haar baby, in tegenstelling tot wat Mrs. DeCarlo en Yvette dachten, maar zou er toch niet iets van waarheid schuilen in hun bewering dat Elinor de architecte van hun huwelijk was geweest?


  Elinor was het tenslotte volledig eens geweest met hun trouwplannen en met het idee van Rory’s adoptie. Ze was zelfs dolenthousiast geweest toen ze het haar vertelden; alsof ze had geweten wat er komen ging. Betekende dat inderdaad dat Elinor hun huwelijk had gepland en ze haar zoon wellicht had gedwongen om haar ten huwelijk te vragen? Dat was toch onmogelijk; niemand was in staat om Mack ergens toe te dwingen.


  Misschien was er helemaal geen sprake geweest van dwang, peinsde ze. Mack en zij waren immers de enige logische combinatie; Mitch was nog te jong om de zorg voor Rory op zich te nemen, en John en Tessa gingen te zeer op in hun eigen wereldje. Bovendien was de band tussen Rory en haar heel sterk, en het zou dom zijn om die relatie te verstoren. Bij een huwelijk tussen haar en Mack bleef het kind in de familie, dus het was voor iedereen de beste oplossing.


  Het maakte helemaal niet uit wiens idee het was, hield ze zichzelf voor. Mack had uit eigen vrije wil zijn besluit genomen, net als zij, en ze zouden er het beste van maken. Omwille van Rory.


  Ze moest er echter wel voor zorgen dat hij nooit zou vermoeden dat ze meer wilde dan een zakelijke verbintenis omwille van het kind. Als hij ooit in de gaten zou krijgen dat ze verliefd op hem was geworden, zou de vernedering onverdraaglijk zijn.


  


  Mack dronk zijn koffie en bladerde in de ochtendkrant toen Wendy, gekleed in een spijkerbroek, haar kamer uit kwam. ‘Klaar om aan de slag te gaan?’ vroeg hij, terwijl hij koffie voor haar inschonk.


  Dankbaar nam ze het kopje aan en liet ze zich in een van de diepe stoelen zakken. Er viel iets te zeggen voor hotels en roomservice, dacht ze, terwijl ze om zich heen keek. Mack had twee aangrenzende slaapkamers met een zitkamer voor hen gereserveerd in het luxueuze Kendrick Hotel in Phoenix.


  ‘Ik moet er vandoor, Wendy,’ zei hij, terwijl hij opstond. ‘Tot vanavond.’


  ‘Dineer je met je klanten?’


  Hij knikte. ‘Vind je dat vervelend?’


  ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde ze opgewekt. ‘Ik eet waarschijnlijk een sandwich zodat ik daarna kan doorwerken. Er is nog zoveel te doen.’


  ‘Je zou het ook door verhuizers kunnen laten doen.’


  ‘Verhuizers doen heus niet alles, hoor. Ik heb de kerstboom zelfs nog niet afgetuigd. Bovendien is de helft van mijn spullen niet de moeite waard om te laten versturen, dus moet ik toch eerst alles uitzoeken voordat eventuele verhuizers aan de slag zouden kunnen.’


  Hij stond op en legde zijn handen op haar schouders. ‘Als iets belangrijk is voor jou, dan laat je het gewoon versturen.’


  Verbaasd keek ze naar hem op. Ze schrok van de intensiteit van zijn blik en wendde haar ogen af.


  Langzaam boog hij zich over haar heen en nam het kopje uit haar handen. Hij draaide haar hoofd naar zich toe, en zijn lippen daalden neer op de hare.


  Even sloot ze haar ogen, toen waarschuwde ze zichzelf dat ze voorzichtig moest zijn. Sinds die keer in de keuken had hij haar niet meer gekust, maar ze mocht zich niet weer zo laten gaan.


  Hij mocht immers onder geen beding raden wat ze werkelijk voor hem voelde. Zelfs als hij misschien verliefd op haar aan het worden was, hetgeen ze diep in haar hart hoopte, dan nog waren die gevoelens heel nieuw en fragiel. Als ze te gretig reageerde, zou ze hem wellicht afschrikken. Toch was het lang niet eenvoudig om haar diepe verlangen naar hem te onderdrukken; zijn kus zette haar in vuur en vlam.


  ‘Ik moet gaan.’ Zijn stem klonk hees. Hij kneep even in haar schouders, toen was hij verdwenen.


  Ze hield nog minstens een kwartier haar vingertop tegen haar lippen gedrukt, alsof ze zijn kus zo kon vasthouden.


  


  Wendy waadde door de berg post die op haar deurmat lag. Het leek voornamelijk reclame te zijn, dus schoof ze alles op een hoop en stopte het in een plastic zak. Dat zou ze later wel uitzoeken.


  Ze bleef even staan en probeerde een plan te maken. Ze zou beginnen in de slaapkamer, besloot ze. Het uitzoeken van haar kleding zou heel wat tijd vergen. Daarna de keuken. Dat was een simpele klus, ze zou slechts een paar dingen opzij leggen. Vervolgens zou ze een liefdadigheidsinstelling bellen om alles wat ze niet wilde meenemen, te laten ophalen. Ze moest haar telefoon laten afsluiten en het gas en het water. En dan was er nog haar auto. Wat moest ze daar mee doen? ‘Niet alles tegelijk,’ zei ze vastberaden tegen zichzelf. ‘Stap voor stap, anders lukt het je niet.’


  De aanblik van haar bed dat schuilging onder een berg kleren, ontlokte haar een verwensing. Ze trok een sweatshirt aan en begon aan een rigoureuze selectie van haar garderobe.


  ’s Middags ging ze even de deur uit om wat boodschappen te doen en een sandwich te kopen. Toen ze terugkwam, rinkelde de telefoon. Het was Mack.


  ‘Ik begon me al zorgen te maken.’


  Bij het horen van zijn stem werd ze warm van binnen. ‘Hallo! Ik had papier nodig om de kerstspullen in te pakken.’


  ‘Dat klinkt erg huiselijk.’


  ‘Eigenlijk zijn die spulletjes mijn dierbaarste bezit. Sommige dingen zijn nog van mijn grootmoeder geweest.’


  ‘Die nemen we persoonlijk mee naar huis.’


  Ze schoot in de lach. ‘Ik dacht dat je zei dat ik alles aan verhuizers moest overlaten.’


  ‘Heb ik dat gezegd?’


  ‘Maak je maar geen zorgen. Je zou verbaasd zijn als je zag hoeveel troep ik van de hand doe.’ Ze keek op haar horloge. ‘Is je vergadering al afgelopen?’ Misschien zouden ze echt tijd hebben om de stad te bekijken. Na een hele dag in zo’n muf kantoor, zou hij wel een frisse neus willen halen.


  ‘Nee, ik vrees dat ik nog niet klaar ben,’ zei hij. ‘En ik heb ook een verzoek aan jou. Het spijt me, Wendy, maar de directeur van het bedrijf neemt vanavond zijn vrouw mee naar het diner.’


  ‘Dus word ik ook geacht acte de présence te geven?’ vroeg ze met gemengde gevoelens. Ze wilde graag samen met Mack de avond doorbrengen, maar alleen als hij daar ook wat voor voelde. Dat leek, aan zijn stem te horen, echter nauwelijks het geval te zijn. Hij zou echter wel geen keus hebben, dacht ze wat verdrietig.


  Toch liet hij later op de dag, toen ze zich inmiddels had verkleed en in de zitkamer van hun suite op hem zat te wachten, niet merken dat hij eigenlijk liever alleen zou gaan. Terwijl hij binnen kwam, nam hij haar even op en gaf hij haar een goedkeurend knikje, alvorens naar zijn kamer te lopen om zich te verkleden.


  Haar hart maakte een sprongetje. Terwijl hij zich verkleedde, ging zij verder met het uitzoeken van de post die ze in haar appartement had aangetroffen. Een groot deel ervan had inmiddels de weg gevonden naar de prullenbak. Haar oog viel op een enveloppe. Het bleek een brief te zijn van een onderneming die haar uitnodigde voor een sollicitatiegesprek. Dat was een verrassing, dacht ze, maar toen zag ze dat er onderaan de brief iets met de hand was gekrabbeld. ‘Ik wil je in mijn nieuwe team als marketingmanager,’ had Jed Landers geschreven. ‘Samen kunnen we hier iets van maken, Wendy.’


  Ze keek naar de poststempel en zuchtte; de brief was al twee weken geleden verstuurd. Als ze nu belde, zou ze wel een heel vreemd figuur slaan. Bepaald niet de gretige werknemer op wie een chef zat te wachten. Niet dat dat nog iets uitmaakte; ze was immers niet meer op zoek naar een baan. Ze legde de brief terzijde. Morgen zou ze Jed bellen om hem te vertellen dat ze niet beschikbaar was. Toch was het goed om te weten dat haar oude baas haar niet was vergeten.


  Ze was helemaal verdiept in een brief van een oude vriendin toen Mack de zitkamer weer binnen kwam. Zodra ze hem echter zag, verdween de aandacht voor de avonturen van haar vriendin. Hij zag er zo fantastisch uit in zijn smoking dat de adem haar even in de keel bleef steken.


  


  Gedurende de avond had ze zich geen toegewijdere begeleider kunnen wensen. Mack hielp haar in en uit de limousine van het hotel en hield galant haar elleboog omvat toen ze het exclusieve restaurant binnen liepen. De kleine knipoog die hij haar schonk toen hun gastheer op hen toe kwam lopen, was bedoeld als aanmoediging.


  Gedurende het diner werd Wendy nogal in beslag genomen door de gastvrouw, een goed geconserveerde dame van begin vijftig. Ze voelde zich een beetje duizelig nadat ze een half uur lang een monoloog had moeten aanhoren over de kinderen van het echtpaar – hun verrichtingen, studie, banen, huizen en kleinkinderen. Ze wilde absoluut niet onbeleefd lijken, maar het gesprek dat plaatsvond aan de andere kant van de tafel, leek haar een heel stuk interessanter.


  De conversatie betrof de uitbreiding van het bedrijf van hun gastheer, die nogal omstandig uitlegde hoe moeilijk het was om de prijs van het nieuwe product op een redelijk niveau te houden.


  Tegen de tijd dat het dessert werd geserveerd, kon Wendy zich niet meer inhouden. ‘Als het product werkelijk beter is,’ merkte ze op, ‘dan zou ik me niet zo’n zorgen over de prijs maken.’


  Het werd ogenblikkelijk stil aan tafel. De wenkbrauwen van de directeur schoven omhoog, Mack legde zijn vork neer en bestudeerde haar nadenkend en de vrouw van de directeur zei: ‘Zo is onze dochter nu ook; ze zit altijd boordevol ideeën. Daarom doet ze het zo goed in –’


  Hun gastheer stak zijn hand op. ‘Ga eens door, Wendy.’


  ‘Als uw product beter is dan dat van de concurrent –’


  ‘Natuurlijk is het beter,’ onderbrak hij haar bijna verontwaardigd. ‘Een natuurlijk vervangingsmiddel voor oliën en vetten dat niet wordt afgebroken als het wordt blootgesteld aan grote hitte en dat geen calorie toevoegt aan het voedsel, is iets wat met kop en schouders uitsteekt boven alles wat er nu in de handel is.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Dan moet u het ook presenteren als iets heel bijzonders – iets wat de prijs die u ervoor vraagt meer dan waard is.’


  De directeur grinnikte. ‘Dat is eenvoudiger gezegd dan gedaan, lieve kind. Als het op marketing aankomt…’


  ‘Dan zult u uw klanten, de tussenhandelaren, ervan moeten overtuigen dat de consument de prijs betaalt.’


  ‘En hoe zouden we dat moeten doen volgens jou?’


  ‘Ik moet natuurlijk improviseren omdat ik geen gegevens heb, maar volgens mij kunt u het beste kiezen voor een indirecte aanpak. U moet niet in discussie gaan met de tussenhandel; u moet zich rechtstreeks richten op de consument. Zet uw eigen testkeukens op – of huur ze – en laat de consument op grote schaal tests uitvoeren. Als uw product werkelijk zo goed is als u zegt, zal het niet moeilijk zijn om de mensen ervan te overtuigen dat ze hun cake – of frites of kip – kunnen eten zonder al teveel aan te komen. Als u de consumenten weet te overtuigen, zullen zij de deuren van de supermarkten plat lopen om uw product te kopen. Daar is het natuurlijk nog niet te koop, dus zullen de tussenhandelaren u smeken om het aan hen te verkopen.’


  ‘Dat lijkt me logisch,’ merkte Mack op.


  De effen toon waarop hij het zei, irriteerde haar nogal, en haar stem klonk bits. ‘Als dat zo is, dan verbaast het me dat jij daar niet op bent gekomen.’


  ‘Marketing is niet mijn terrein,’ antwoordde hij.


  ‘Dat klopt. Maar het is toevallig wel het mijne.’ Ze zag dat zijn kaak even verstrakte.


  ‘Ben jij marketingexpert?’ vroeg de directeur verrast.


  ‘Nee, ik zou me geen expert durven noemen, maar ik heb dat werk wel gedaan.’


  ‘Ben je beschikbaar om …?’ Hij keek Mack even aan en slaakte een zucht. ‘Nee, waarschijnlijk niet. Maar als je ooit geïnteresseerd mocht zijn…’


  ‘Ik zal het in gedachten houden,’ zei ze vriendelijk. Ze wendde zich naar zijn vrouw. ‘U vertelde me over uw dochter?’


  De vrouw van de directeur begon enthousiast aan een nieuw verhaal, en Mack en de gastheer bogen zich weer over hun onderwerp.


  Na het diner stond hun gastheer erop om hen terug te brengen naar het hotel. Op weg naar het hotel richtte Mack niet één keer het woord tot haar. Zelfs toen ze eenmaal in hun suite waren, bleef hij zwijgen.


  Bezorgd keek ze hem aan. Was hij boos omdat ze zich had gemengd in een gesprek dat haar niet aanging?


  ‘Het spijt me dat ik mezelf op de voorgrond heb gedrongen,’ zei ze zachtjes.


  Mack sloot de deur. ‘Waarom? Onze gastheer had er helemaal geen bezwaar tegen. Wil je nog een brandy?’ Ze schudde haar hoofd. Hij schonk een glas voor zichzelf in. ‘Was voeding je specialiteit?’ vroeg hij.


  ‘Wat zeg je?’


  ‘Je hebt me nooit verteld waarin je je had gespecialiseerd. Was het voeding?’


  Ze knikte langzaam.


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Ik denk dat ik maar naar bed ga,’ merkte ze aarzelend op. ‘Het wordt morgen een lange dag.’ Heel even dacht ze dat hij haar niet had gehoord.


  ‘Natuurlijk,’ zei hij ten slotte. ‘Bedankt dat je vanavond bent meegegaan, Wendy.’ Het was slechts een beleefd bedankje.


  Zijn stem klonk effen en afstandelijk, constateerde ze. Alsof hij de kus die ze die ochtend hadden gedeeld al vergeten was. Alsof het gevoel dat ze misschien echt iets voor hem begon te betekenen, slechts verbeelding was geweest. Alsof, bedacht ze intens verdrietig, hij een vreemde was.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Terwijl ze haar nachtjapon aantrok, stroomden de tranen langs haar wangen. Waarom was ze niet zo verstandig geweest om haar briljante ideeën voor zich te houden, vroeg ze zich vertwijfeld af. Het antwoord was heel eenvoudig; ze was gewoon niet het type om het simpele, zwijgende huisvrouwtje te spelen.


  Dat verlangde Mack toch ook niet van haar? Hij had haar altijd aangemoedigd om vrijuit te spreken. Waarom had hij nu dan zo vreemd gereageerd?


  Was haar idee misschien toch niet zo goed geweest als ze had gedacht? Ze wist natuurlijk nauwelijks iets van het product en van de research die het bedrijf had gepleegd. Misschien was het probleem wel helemaal niet zo eenvoudig op te lossen. De directeur was echter in zijn nopjes geweest met het idee van grootschalige tests in proefkeukens. Dat betekende toch dat haar voorstel alleszins redelijk was.


  Hoe dan ook, zij had niets met de hele zaak te maken, en hoe sneller ze hem vergat, des te beter het zou zijn voor hen allemaal. Ze knipte de lamp uit, kroop in het bed en verborg haar gezicht in het kussen. Ze merkte pas dat Mack was binnengekomen, toen hij plaatsnam op de rand van het bed.


  ‘Niet huilen, liefje,’ fluisterde hij. ‘Huil alsjeblieft niet.’


  Ze probeerde zich te beheersen en draaide zich naar hem toe. Ze vermeed het echter hem aan te kijken. ‘Ik ben zo’n sufferd,’ mompelde ze beschaamd.


  ‘Nee, dat ben je niet.’ Hij boog zich naar haar toe en kuste een traan van haar wang. ‘Het is goed. Wij zullen samen zorgen dat het goed komt.’


  De liefkozing was zo teder; golven van verlangen spoelden door haar lichaam. Zijn troostende woorden zorgden ervoor dat de pijn in haar hart verdween. Ze begreep nog steeds niet waarom hij zo eigenaardig had gehandeld, maar hij was hier, bij haar, dus dat betekende dat hij niet langer boos was. ‘Houd me vast,’ fluisterde ze smekend.


  Hij legde zijn armen om haar heen.


  Ze slaakte een zucht van tevredenheid en verborg haar gezicht tegen zijn borstkas. Heel langzaam aan ontspande ze zich.


  Zijn kus was lang en diep en ze voelde de warmte zich langzaam door haar lichaam verspreiden. Na een hele lange tijd trok hij zich terug en mompelde: ‘Ik wil je niet alleen vasthouden en kussen, Wendy. Ik wil meer.’


  Op hun huwelijksnacht was ze geschrokken toen hij bij haar kwam. Ze was echter niet bang voor hem geweest. Diep in haar hart had ze toen al geweten dat ze van hem hield. Als hij dat zou hebben gewild, zou ze met hem het bed hebben gedeeld, ook al was het moeilijk te verdragen dat hij niet van haar hield zoals zij van hem.


  Nu begreep ze dat liefde heel veel vormen kon hebben. Als verlangen en tederheid de enige dingen waren die ze kon krijgen, zou ze daarmee genoegen nemen en er het beste van maken – en ze zou zich voorhouden dat in haar hart voldoende liefde was voor hen beiden. ‘Ik weet het,’ fluisterde ze. Ze sloeg haar armen om zijn hals.


  Even aarzelde hij nog, alsof hij vreesde dat ze niet precies wist wat ze deed.


  Ze kuste hem met alle vuur en passie die ze in zich had en daarna herhaalde ze de woorden die hij even tevoren tegen haar had gezegd. ‘Het is goed, Mack. Wij zullen samen zorgen dat het goed komt.’


  Hij kreunde en trok haar tegen zich aan.


  Iedere liefkozing, iedere kus, iedere fluistering leek als vanzelf te komen. Ze realiseerde zich dat ze in haar dromen al duizend keer de liefde met hem moest hebben bedreven. Ze gaf zich over aan het genot van haar liefde voor hem, aan de opwinding die hij in haar wist op te roepen, aan het zalig hoogtepunt dat ze ten slotte samen bereikten…


  Enige tijd later nestelde ze zich tevreden tegen hem aan en genoot van de krachtige klop van zijn hart en het rijzen en dalen van zijn borst. Geen wonder dat Rory hier zo graag lag, dacht ze slaperig. Ze voelde zich zo gelukkig dat ze het liefst nog een traantje geplengd zou hebben. Even later viel ze in slaap, te ontspannen en te voldaan om nog ergens over te piekeren.


  


  Wendy hoorde Mack door de kamer lopen, maar ze was nog zo slaperig dat ze zichzelf er niet toe kon brengen om rechtop te gaan zitten. Hij zou toch nog wel even bij haar terugkomen – om samen een kopje koffie te drinken en afscheid van haar te nemen voordat zijn dag begon, of om nogmaals de liefde te bedrijven…


  De klik waarmee een deur in het slot viel, maakte dat haar slaap op slag was verdwenen. Ze vloog overeind. ‘Mack?’


  Geen antwoord.


  Ze glipte uit het bed en greep haar peignoir. Tegen de tijd dat ze de zitkamer had bereikt, was hij verdwenen. Er lag zelfs geen briefje voor haar.


  Hij was natuurlijk laat geweest, hield ze zichzelf voor. Hij had gewoon geen tijd gehad om een briefje voor haar te schrijven. Of had hij dat niet gewild? Zolang duurde het toch niet om een paar zinnetjes te krabbelen? Twijfels nestelden zich in haar hart.


  Wat had ze dan verwacht? Een roos op haar kussen? Een liefdesverklaring? Ze voelde zich ellendig maar vermande zich. Als ze weer aan de slag zou gaan in haar appartement, zou ze zich vast een stuk beter voelen.


  De puinhoop die haar begroette toen ze de flat binnen stapte, riep een vreemde mengelmoes aan emoties op. Ze trok een lang gezicht vanwege het vele werk dat nog gedaan moest worden, maar voelde ook dat haar humeur opklaarde. Als ze deze klus achter de rug had, zou haar nieuwe leven samen met Mack echt kunnen beginnen.


  Hij had haar aangemoedigd om de banden met haar oude leven door te snijden; om het verleden achter zich te laten en zich te richten op de baby en het nieuwe huis dat ze samen zouden aanschaffen. Dat zou haar toch enig vertrouwen in de toekomst moeten geven, want dergelijke plannen waren heel wat belangrijker dan briefjes of rozen op haar kussen. Vol goede moed ging ze aan de slag.


  De mensen van de liefdadigheidsinstelling kwamen haar spullen ophalen. De bank, de stoelen en de keukentafel werden meegenomen. Daarna de dozen en de zakken met kleren. Wat achterbleef, waren de schommelstoel die ze wilde meenemen voor Rory’s nieuwe kinderkamer, de commode en het ledikantje.


  Ze besloot een kerk in de buurt te bellen in verband met de babyspulletjes. Wat er met de andere dingen zou gebeuren, kon haar niet schelen, maar aan de commode en het ledikantje kleefden zoveel herinneringen dat ze toch wel graag wilde zien bij wie die terecht kwamen. De pastoor die haar te woord stond, had meteen een oplossing. ‘Ik ken een jong stelletje,’ zei hij. ‘Ze hebben bijna niets en hun baby komt al over een paar weken. Misschien mag ik met hen langskomen?’ Een uurtje later stond hij met het jonge echtpaar op de stoep.


  Het gezicht van de jonge vrouw glansde van blijdschap toen ze de commode en het ledikantje zag. Even liet ze haar vinger liefkozend over het ledikantje glijden, toen veranderde haar gezichtsuitdrukking en keek ze Wendy vol medelijden aan. ‘Hebt u uw kindje verloren? O, dat spijt me –’


  ‘Nee,’ antwoordde ze snel. ‘Ik ben verhuisd en woon nu zo ver weg dat het geen zin heeft om dit te versturen.’


  ‘We willen u er graag voor betalen,’ zei de man. ‘We kunnen ons niet veel veroorloven, maar…’


  Ze wilde haar hoofd schudden, maar zag de trots in zijn ogen. ‘Goed. Jullie mogen me betalen met een foto van de baby. En probeer nu niet af te dingen, want met minder neem ik geen genoegen.’


  Door al dat denken en praten over baby’s verlangde ze plotsklaps vreselijk naar Rory. Over een dag of twee zouden ze gelukkig weer thuis zijn. Na hun thuiskomst zou alles vast anders worden, dacht ze hoopvol.


  Ze was net bezig om de laatste kerstspulletjes in te pakken, toen Mack arriveerde. Automatisch keek ze op haar horloge. Het was nog vroeg in de middag, constateerde ze verbaasd.


  Verwonderd keek hij om zich heen. ‘Waar zijn je meubels?’


  ‘Die heb ik weggegeven. Het heeft weinig zin om een versleten bank en twee krakende stoelen naar Chicago te versturen,’ vertelde ze hem met een glimlach. ‘Echt Mack, ik ben zo efficiënt geweest dat ik het zelf amper kan geloven.’


  Hij beantwoordde haar glimlach niet.


  ‘Is er iets niet goed gegaan tijdens je vergadering?’


  ‘Nee, we hebben alles gedaan wat we moesten doen.’


  ‘Dan is het maar goed dat ik ook zo productief ben geweest. Ik denk dat ik hier vandaag wel mee klaar zal zijn, dus als je voor morgenochtend een vlucht wilt boeken…’


  ‘Ik ben gekomen om met je te praten.’


  Geschrokken draaide ze zich naar hem om. Er was iets in zijn stem dat haar hevig verontrustte. Haar handen begonnen te beven en ze had opeens een eigenaardig gevoel in haar maag. ‘Goed,’ zei ze, trachtend de nervositeit uit haar stem te weren. ‘Ik zou je graag een stoel aanbieden maar…’


  Hij gebaarde naar de lege ruimte om zich heen. ‘Ik had iets moeten zeggen voordat je hieraan begon, Wendy. Het spijt me dat ik het zover heb laten komen.’


  ‘Wat spijt je?’ Haar angst maakte langzaam plaats voor paniek.


  ‘Als je niet met me terug wilt naar Chicago, zal ik je keus respecteren.’


  Haar angst verdween en maakte plaats voor boosheid. ‘Je bedoelt dat je niet wilt dat ik met je terugga, hè? Verdorie Mack, ik heb alles wat ik bezat van de hand gedaan en nu… nu doe je me dit aan!’ Haar stem klonk schril en haar keel deed pijn. Die materiële dingen deden er helemaal niet toe, dacht ze in zichzelf. Het was het feit dat hij haar afwees dat haar zo hevig kwetste…


  ‘Natuurlijk wil ik dat je met me meegaat.’ De woorden klonken toonloos.


  Omwille van Rory, dacht ze, maar niet omdat hij iets om haar gaf. Dat was overduidelijk. Ze wilde het uitschreeuwen. Dus wat ze de afgelopen nacht hadden gedeeld, stelde voor hem niets voor! Hij had slechts toegegeven aan zijn fysieke verlangens, en zij had hem nog min of meer overgehaald ook.


  ‘Ik heb er heel lang niet bij stilgestaan dat jij hier een eigen leven hebt, Wendy. Een normaal, leuk leven dat je eigenlijk helemaal niet wilt opgeven. Daar werd ik me pas gisterenavond tijdens dat diner van bewust. Ik realiseerde me ineens dat ik je zodanig heb gemanipuleerd dat je je leven hier wel moest opgeven.’


  ‘Ik had geen baan meer, Mack. Het leven dat ik moest opgeven, stelde niet veel voor,’ zei ze met droge mond.


  ‘Maar dat zou niet lang zo blijven, nietwaar?’ vroeg hij zacht. ‘Je hebt gisterenavond zelfs een aanbod gehad, en bij je post zat ook een brief.’


  Even dacht ze na, toen herinnerde ze zich Jeds brief. Mack moest hem gezien hebben; ze had hem op de salontafel laten liggen omdat ze anders zou vergeten om vandaag te bellen.


  ‘Een heel goed aanbod,’ vervolgde hij, ‘maar toen je de brief vond was het al te laat; je was inmiddels met mij getrouwd.’


  Er klopte iets niet, realiseerde ze zich, maar ze was te verward om nuchter te kunnen nadenken. ‘Je hebt je nooit eerder erg druk gemaakt over mijn carrière, Mack, dus waarom nu ineens wel?’


  ‘Omdat ik me nooit gerealiseerd heb hoe belangrijk je werk voor je is. Ik had me erin moeten verdiepen, maar dat heb ik niet gedaan. Ik dacht dat het voldoende voor je zou zijn als je Rory kon houden.’


  ‘Denk je niet dat ik dat zelf wel kan beslissen?’ Ze haalde diep adem. ‘Wees alsjeblieft eerlijk, Mack. Wat is er werkelijk aan de hand?’


  Even aarzelde hij. ‘We hebben beiden onze uiterste best gedaan, Wendy, maar als we niet allebei tevreden zijn met het resultaat, kunnen we ons huwelijk maar beter beëindigen.’


  Wat een diplomatieke manier om te zeggen dat hij zich ellendig voelde binnen hun huwelijk, dacht ze. ‘Dan hoeft er verder niets meer gezegd te worden,’ zei ze op effen toon. ‘Dank je dat je zo eerlijk bent geweest.’


  Hij gaf haar een kort knikje.


  ‘Hoe moet het dan met Rory?’ vroeg ze somber.


  ‘Daar heb ik nog niet over nagedacht, maar we kunnen er beter nu een punt achter zetten, dan over een paar jaar, denk je ook niet?’


  ‘Ik neem aan van wel. Zal een scheiding echter geen problemen opleveren bij de adoptie?’ Hij moest wel heel ongelukkig met haar zijn om de adoptie in de waagschaal stellen.


  ‘Ik weet het niet.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Ik denk dat we allebei tot voogd kunnen worden benoemd.’


  ‘Of je zou haar hier bij mij kunnen brengen en de hele episode vergeten.’


  ‘Wendy –’


  ‘We zijn weer terug bij af, nietwaar? Alleen sta ik nu sterker als het op een rechtszaak aankomt. Niet echt slim van je dat je daar niet eerder aan hebt gedacht.’


  ‘Nee, helemaal niet slim.’ In zijn stem hoorde ze slechts ingehouden verdriet.


  Dat deed haar meer pijn dan ze wilde erkennen. Abrupt wendde ze zich van hem af. ‘Ik moet nadenken, Mack. We moeten doen wat het beste is voor Rory.’


  ‘Het spijt me, Wendy.’


  Ze hoorde hem naar de deur lopen. ‘Mack, wacht!’ Ze trok de ringen van haar vingers. De prachtige verlovingsring met de diamanten en de bijpassende trouwring. Toen hij die ring aan haar vinger had geschoven, was ze nog vervuld geweest van hoop. Nu was alles voorbij. Verdrietig stak ze hem de ringen toe. ‘Zeg maar tegen je moeder dat het me spijt dat ons huwelijk op niets is uitgelopen.’


  Hij nam de ringen van haar aan. ‘Mijn moeder? Waarom speciaal tegen haar, Wendy?’


  Opeens moest ze tegen haar tranen vechten. Verdorie, ze zou niet huilen – niet voordat hij de deur uit was. ‘Wel, het was allemaal haar idee, nietwaar? Het creëren van het perfecte gezinnetje voor Rory?’


  ‘Waarom zeg je dat?’


  ‘Omdat zij zo duidelijk wist wat je van plan was.’


  ‘Natuurlijk wist ze het. Ik heb het haar verteld op de avond dat ik jou naar Chicago bracht.’


  “Wat heb je haar verteld, Mack?’


  ‘Dat ik van plan was om met je te trouwen.’


  Dus het was toch zijn idee geweest om met haar te trouwen. Helaas kon ze daar nu nog maar weinig troost uit putten. ‘Hoe dan ook, het was een rationele beslissing van je om met mij te trouwen, nietwaar?’


  ‘Ik dacht toen van wel.’ Hij liet de ringen in zijn zak glijden. ‘Maar jij hebt er een handje van om alles op zijn kop te zetten.’ Hij schonk haar een trieste glimlach. ‘Ik zweer je dat ik datgene wat vannacht is gebeurd, niet heb gepland, Wendy. Toen ik hoorde dat je huilde, wilde ik je vertellen dat ik begreep dat je vrij wilde zijn. Ik realiseerde me dat ik te veel van je had gevraagd en dat je nooit van mij zou kunnen houden.’


  Ze probeerde adem te halen maar iedere spier in haar lichaam leek verstard te zijn.


  ‘Je ogen schitterden van de tranen.’ Zijn stem klonk hees en hij maakte een verslagen indruk. ‘En je stak hulpzoekend je armen naar me uit. Ik kon me niet van je afwenden en maakte mezelf wijs dat datgene wat we hadden voldoende kon zijn – er zijn tenslotte ook banen in Chicago, en je bent zo dol op Rory. Toen je echter nadat we de liefde hadden bedreven opnieuw begon te huilen, wist ik dat je daar nooit gelukkig zou zijn.’


  ‘Ik heb niet gehuild,’ zei ze.


  ‘Ja, dat deed je wel. Je lag te snikken in je slaap. Vanochtend heb ik de brief gezien waarin je een baan wordt aangeboden, en ik begreep waarom je huilde.’


  ‘Sufferd,’ fluisterde ze zo zacht dat het hem ontging.


  ‘Toen moest ik wel erkennen dat wat ik je kan bieden nooit voldoende zal zijn. Ik kan –’


  ‘Hou op, Mack!’


  Hij zag er moe uit en leek opeens een stuk ouder. ‘Misschien kan ik je maar beter de hele waarheid vertellen. Ik heb altijd geweten dat ik me tevreden zou moeten stellen met het feit dat ik in jouw leven op de tweede plaats kom, dat wil zeggen: na Rory. Gisterenavond heb ik zelfs geprobeerd mijzelf ervan te overtuigen dat ik genoegen zou kunnen nemen met een derde plaats – na je werk. Ik kan het echter niet verdragen. Ik zou er kapot aan gaan, en jou misschien ook kapot maken.’ Hij streek heel even langs haar wang. ‘Het spijt me, lieveling. Ik kan nu maar beter gaan.’


  Ze moest hem tegenhouden, dacht ze paniekerig. Hij was inmiddels op weg naar de deur en als hij die zou bereiken en haar zou verlaten… ‘Misschien had je me vanaf het begin moeten vertellen wat je voor me voelde,’ merkte ze met een klein stemmetje op.


  Abrupt draaide hij zich om. ‘Ik kon je toch moeilijk vertellen dat ik halsoverkop verliefd op je was geworden.’


  Ze deed enkele aarzelende passen in zijn richting. ‘Dat zou ons een hoop narigheid hebben bespaard.’


  ‘Waarschijnlijk wel ja, maar dan zou jij wel meteen de benen hebben genomen.’


  ‘Misschien.’ Ze stak haar hand uit en haar vingers omknelden zijn pols. ‘Omdat ik niet slim genoeg was om jou meteen te laten merken dat ik ook van jou hield.’


  Als verstard staarde hij haar aan. Alleen zijn ogen bewogen. ‘Maar je huilde,’ zei hij onzeker.


  ‘Omdat jij me niet nodig had! Je wilde gisterenavond zelfs niet dat ik aanwezig zou zijn bij dat diner!’


  ‘Natuurlijk wilde ik dat wel! Ik wilde je alleen niet onder druk zetten. Dat soort dingen zijn zo saai.’


  ‘En toen ik mijn mond opendeed om mijn mening te geven over dat nieuwe product, sloeg je helemaal dicht –’


  ‘Ik was verbijsterd. Het was zo’n perfecte oplossing. Jij gooide die zomaar op tafel, zonder erover te hoeven denken.’


  ‘En toen ik je bijna smeekte om met me te vrijen, moest je daar eerst over nadenken,’ vervolgde ze onzeker.


  ‘Wel,’ zei hij op redelijk toon, ‘vorige week kreeg ik nog een plens koud water over me heen en toen kuste ik je slechts.’


  Ze staarde hem met open mond aan. ‘Dacht je dat ik dat opzettelijk deed?’


  ‘Is dat dan niet zo?’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Jij deed juist altijd zo afstandelijk. Je wandelde doodleuk mijn slaapkamer in en uit zonder ook maar een spier te vertrekken.’


  ‘Ik dacht dat ik je geleidelijk moest laten wennen aan mijn aanwezigheid, mijn aanraking, mijn kussen… Ik was bereid om te wachten, maar dat was moeilijker dan ik had verwacht. Je scheen je niet van me bewust te zijn als man, en tenslotte kon ik het niet meer uithouden. Daarom stopte ik met het kwellen van mezelf door jouw slaapkamer te vermijden… tot gisterenavond.’ Behoedzaam sloeg hij zijn armen om haar heen. Zijn kus was teder en tegelijkertijd zo hartstochtelijk dat ze helemaal trilde toen hij zijn hoofd weer ophief.


  Haar laatste twijfels waren verdwenen. ‘Misschien huilde ik dan wel in mijn slaap,’ merkte ze een beetje ademloos op, ‘maar alleen maar omdat ik het heel verdrietig vond dat jij nooit van mij zou houden zoals ik van jou houd.’


  Glimlachend keek hij in haar ogen. ‘Als je daarom huilde, dan hoef je dat nooit meer te doen, want ik houd van je. Heel erg veel zelfs. Ik denk dat ik dat al wist toen ik die avond terugkeerde naar Phoenix om je op te halen, en je niet thuis bleek te zijn.’


  ‘Bedoel je die avond dat Rory en ik naar het winkelcentrum waren om de kerstman te zien?’


  ‘Dat klopt. Ik raakte toen in paniek niet omdat Rory er niet was, maar –’


  ‘Laten we dit nu even duidelijk stellen,’ onderbrak ze hem. ‘Toen je me ten huwelijk vroeg…’


  ‘Toen had ik natuurlijk Rory’s welzijn voor ogen, maar ik nam tegelijkertijd de grootste gok uit mijn leven, hopend dat jij…’


  Ongelovig schudde ze haar hoofd. ‘In de hoop dat ik ook verliefd zou worden, bedoel je? Je speelde het wel heel koel, Mack. Als je me nog eens wilt verleiden, zou je dat dan gewoon, recht-voor-z’n-raap willen doen?’


  Grijnzend keek hij haar aan. ‘Met alle plezier, Wendy. Als je dat graag wilt.’ Hij tilde haar in zijn armen en nam plaats in de schommelstoel. ‘Wat vind je hiervan?’ Hij wachtte niet op een antwoord maar begon haar vol overtuiging te kussen.


  Helemaal tevreden nestelde ze zich tegen hem aan, terwijl hij haar al die dingen vertelde waarvan ze tot nu toe alleen maar had gedroomd – dingen, zei hij, die hij haar al heel lang had willen zeggen. Alles wat hij die ochtend in het briefje had geschreven dat hij voor haar had willen achterlaten.


  Verbaasd keek ze hem aan. ‘Ik heb helemaal geen briefje gevonden.’


  ‘Natuurlijk niet. Terwijl ik ermee bezig was, viel mijn oog op de brief waarin je die baan aangeboden kreeg. Toen ik hem had gelezen en ervan overtuigd was dat je eigenlijk liever vrij zou willen zijn, kon ik toch moeilijk nog zo’n opgewekt kattebelletje voor je achterlaten. Zoveel stelde dat briefje trouwens niet voor. Weet je wel hoe moeilijk het is om de juiste woorden te vinden als je iemand wilt vertellen dat je van haar houdt, maar dat eigenlijk niet zo goed kunt?’


  ‘Stomme vraag. Toevallig weet ik dat heel goed.’


  ‘Daar ben ik blij om. Het doet me goed om te weten dat jij in stilte met me hebt mee geleden.’


  Glimlachend vlijde ze zich tegen hem aan.


  ‘Denk je trouwens echt dat ik mijn ouders er niet van had kunnen overtuigen dat jij benoemd zou moeten worden tot Rory’s voogdes?’ vroeg hij na een tijdje terwijl zijn handen haar lichaam streelden.


  Ze ging zozeer op in de heerlijke sensaties die hij tot leven riep dat ze nauwelijks aandacht schonk aan zijn vraag. ‘Hm?’


  ‘Dat zou helemaal niet moeilijk zijn geweest. Weet je wat mijn moeder tegen me zei toen je dacht dat ze me een opdracht gaf?’


  Ze bloosde. ‘Ik hebt er nooit aan getwijfeld dat jij heel goed je eigen besluiten kunt nemen, Mack. Het was alleen –’


  ‘Daar gaat het nu niet om. Ze zei tegen me: “Rory heeft al een moeder, Mack.”’


  ‘Vertelde je haar toen dat eraan werd gewerkt?’


  ‘Ja, en ik was niet boos. Ik was gefrustreerd omdat niets liep zoals ik graag wilde. Ik heb zelfs een tijdje gedacht dat je stond te popelen om te vertrekken.’


  ‘Wat?’


  ‘Je gaf Rory die eerste avond zo snel aan mijn vader.’


  ‘Ik deed mijn best om het voor iedereen zo eenvoudig mogelijk te maken.’


  ‘Daar was ik al snel achter, maar toen was ik er inmiddels van overtuigd dat je mij niet wilde – want als je me wel aantrekkelijk zou hebben gevonden, zou je zelf wel hebben bedacht dat er maar één oplossing was voor ons probleem. Het was voor iedereen duidelijk: voor moeder, voor Tessa, zelfs voor Mitch.’


  ‘Wacht eens even. De enige oplossing? Je zei net dat je had kunnen regelen dat ik Rory’s voogdes werd.’


  ‘De enige perfecte oplossing bedoel ik,’ merkte hij met een glimlach op. ‘Het is immers veel beter voor Rory om twee ouders te hebben, denk je ook niet?’


  Ze gluurde door haar wimpers naar hem op.


  ‘Oké dan,’ vervolgde hij. ‘Het is voor mij ook een stuk beter als je mijn vrouw bent. Ben je nu tevreden?’


  ‘Bijzonder.’ Ze duwde haar gezicht tegen zijn schouder. ‘Als Rory er niet was geweest…’


  ‘Gek, hè, als je bedenkt wat we te danken hebben aan een baby die nog niet eens kan praten.’


  Ze knikte. ‘Laten we maar gauw naar huis gaan, Mack.’


  ‘Nu meteen? Of kun je nog heel even wachten?’ Zijn lippen dwaalden over haar voorhoofd.


  ‘Ja, dat denk ik wel,’ fluisterde ze. ‘En als je in de tussentijd wat aan je verleidingstechniek wilt werken, heb ik wel een paar ideetjes voor je…’


  Colofon


  


  


  


  © 1994 Leigh Michaels


  Oorspronkelijke titel: The Only Solution


  Originele uitgave verschenen bij Harlequin Enterprises Ltd., Don Mills, Canada


  Deze uitgave is uitgegeven in samenwerking met Harlequin Enterprises II B.V.


  ISBN 90 360 2162 6


  Vertaling: Janke Ouwehand


  © Nederlandse uitgave: Harlequin Holland


  Bouquet 1ste druk augustus 1996


  Zetwerk: Mat-Zet B.V., Soest


  Lithografie: Projektie Color, Hoofddorp


  Druk: Elsnerdruck, Berlin


  


  De merken BOUQUET en HARLEQUIN zijn gedeponeerd onder de nummers 328710 en 328708.


  


  Niets uit deze uitgave mag worden verveelvoudigd en/of openbaar gemaakt door middel van druk, fotokopie, microfilm of op welke andere wijze dan ook zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever. Alle in dit boek voorkomende personen zijn ontleend aan de fantasie van de schrijver. Elke gelijkenis met bestaande personen berust op toeval.

OEBPS/Images/CoverDesign.jpg
Harlequin






